பதன்‌. ம உ ஹ 
பசார்‌ 


டர்‌ 


களம்கிகரிடல்கர்பி பட்‌. 


ஸ்ர 


ச்ட்‌ 


ரர ரந்த ிஹ்டு உம? 


ப பப்ப 









ட்‌ சக றககாகா ல்ல ம்‌ 
“7 
ன அறத ம 
எப வக்கம்‌ 




























லக க ட 
்‌ ம்‌ ப்‌ ன 
பட பயகலக பல்ல பப்ப 
ப்‌ க்‌ கட்‌ 
த்‌ பக்‌ பன ன ப 
வ! க்க வல ப 
நல்‌ அவக 
்‌ ்‌ ன டட ணி கலம்‌ ந்‌ ்‌ ப்ப 
ப்‌ ட்‌ 


























ங்கள்‌ ஆளக்‌ களாமளளியின்‌ா 
சிக்யம்‌। அஙடாமில க்‌ அனரிகிரம்‌ 
ோக்கியம்‌. காணம்‌, காய்ப்‌ பயாதூக்கு 
பிசா து ஆஸ்டர்மிங்க்‌, பரக த. தமாளா 
விவிருந்து தயாரிக்கப்பட்டு ள 
ட ர்ம்ங்க, பரிப்பரானிளா பசிகின ம்ஜ்ணா 
திக்கேற்பப்‌ பிரத்திவேகமாகப்‌ 
உகுவப்படு ததப்பட்டுண்ள து. தனிர, 
ஸூம்‌. எலும்புகளும்‌ திட வளர்ச்சி 
நுவதற்கான வைட்டமின்‌ 'டி"யும்‌ 
தத சோனக தட்டாமல்‌ 
ப்பதிற்கானா அயரி 
சத்தும்‌ அதில சிறப்புறச்‌ 
ச்க்க்ப்பட டு னன. 






னல பலபல பய்‌ சமர்‌ ந்‌ 
க ணக பப்‌ வ அகக்‌ ல்‌ 
க்க பர ன வலவ லவ ப்‌ விவக 
படவ வக பா யானா ன்‌ பிவி 
எ ரிலாத க்‌ எகடகப பிய 
ரர ட கவட ககக கபட 
ககன்‌ 

























வல விவக படக னம வி்‌ 
ஆ அனர்‌ என்‌ 
ரர வாட ககக ககக 










க ட்ககல்‌ 
எலல யவ 
தாள எம்‌ படட அவா 





இலவசம்‌: 'அஸ்டர்‌ மில்க்‌ புத்தக ம்‌" [ஆங்கிலப்‌ பிரதி!... 
விரிவுமிக்க, குழந்தைப்‌ பராமரிப்பு நால்‌...தயால்‌ செலவுக்காக 30 த. 
கூபசா தபால்‌ வில்லைகள்‌ இணைத்து எழுதுக: ஆஸ்டர்மில்க்‌! 
தயால்‌ பெட்டி எண்‌ 21ம்‌, சென்னா. 


ப்ரி அம்‌, 184 








பட விளக்கம்‌ 27ம்‌ பக்கம்‌ பார்க்கு 





ஈதல்‌” "வில்‌ வெளியாகும்‌ கணதுகளில்‌ 
ச௪ள்ளா பெயர்கள்‌ எல்லாம்‌ கற்பனைப்‌ 


பெயர்களே?சம்பவங்களும்க ற்பளையே 


சோபங்ருது, வைகாசி 19௨ 
ஜன்‌, 8, 1963 





சத்தியமேவ ஜயதேத ய 
என்ன ௪௫ 1 4 
போங்ற போக்கில்‌...! த்‌ 
முதல்‌ மூவர்‌ 8 
ஹாஸ்யக்‌ களஞ்சியம்‌ நி 1 
அறிவுக்கனலே... 10 
சந்தரனே சாட்சி 20 
புகழ்பெற்ற கடிதங்கள்‌ 21 
நாத மவர்‌ அத 
நாகஸ்வரமேதான்‌ ப்‌ 
பொன்‌ விலங்கு ப்ப 
சிறுவர்‌ விருந்து 50 
பட்டினத்தார்‌ தஸ 
பத்தினிக்கோட்டம்‌ 4 
எழுத்தும்‌ தொழிலும்‌ 62 
அஜந்தாவின்‌ அந்தப்புரம்‌ டே 
ஆசை அலைகள்‌ லி 
பயந்தாங்கொள்ளி 15 


அவனுக்கு அவள்‌ 843 









நல்லாதரவுக்கு! 


தரத்தையும்‌ தன்னகத்துப்‌ பற்றையும்‌ 
பெரீதெனக்கருறி, தாயநாட்டுத்‌ 
தயாரிப்பாலய எமது ரகத்னதைியே 
தேர்ந்தெடுத்தது தங்கள்‌ கரம்‌. 
வற்புறுத்தவோ, கண்டனமோ எந்நிலையிலும்‌ 
விரும்பிய ரகத்கஇத விடாது பெருமையோடும்‌ 
துணியவோடும்‌ பிடித்‌. துவருகிறீர் கள்‌. 
தந்ஜரமான பிரசாரங்களாவ்‌ மி இம்யங்ங்‌- 
விடவிங்லே தாங்கள்‌... இந்‌ நாட்டில்‌ தயாரிக்‌ 
கப்படும்‌ சிகரெட்டுக்கள்‌ ரவ. வேற்றுநாட்டு 
ரகங்களோ என்று தவனுகக கருதப்படு 
இன்றன; அவற்றின்‌ வீலை உயர்வாக 
இருப்பதுபோல தரமும்‌ உயர்வாக இருந்து 
விறுவங்ல்லை என்பதை உணர்ந்‌ குளளிஈ கள்‌. 
தரமான ஈிகரெட்டுக்களை--ஆம்‌. இள றி 
யமையாது அயவ்நாட்டு நாண யமாற்றினைக்‌ 
காப்பாற்றிக்‌ தார உதவும்‌ அசல்‌ இந்திய 
எிகரொட்டுககளை - உற்பதஇி செயவதற்கா ண 
ஆள்பவம்‌, திநி. பொருள்வளம்‌ யாவும்‌ 
படைத்திதே நம்‌ நாறு என்பதை 

நன கூறித்‌ துள்ளிர்கள்‌. 

நீங்கள்‌ காட்டும்‌ வழியையும்‌, புகை 
பிடிப்பதிவே உங்களைப்‌ பின்பற்றிப்‌ பெருகி 
வரும்‌ மக்கட்‌ இரளையும்‌ பொ றுத்துள்ள து 
இவ்‌ விளம்‌ தொழிலின்‌ வருங்காலம்‌. 
அங்லே எமது பங்கை உணர்ந்து, செவ்வனே 
தங்களுக்குப்‌ பணிபுரிவ தன மூலம்‌ டன்‌ 
தாரயகதி௫ின்‌ பெதொழிவ்வளத்கதை மேம்பழு ததும்‌ 
கூடகமயிவே எம்மை அரிபபவரித்‌ முகி 
பெகொள்ங்ண்டோோ ம, 





கோல்டன்‌ இிபாக்கோ கா்‌ பசல்‌ மட்‌. 
பம்பா 8 


பாரதத்தில்‌ இந்தகைய தேசிய ஸ்தாபனங்களில்‌ மீகப்‌ பெரியது. 


பர்‌ கழ தரு ய்‌ பாரசாக! 4 ர 





ஊகார ட்ப ப்பட பப்ப பபப பப வவ பப ப பவ பப னை 


தமிழ்த்‌ இரு ஈாடுதன்னைப்‌--பெற்று 
மலர்‌ 34 தாயென்று கும்பிடடி பாப்பா வர்ற இவா்‌ நீ இதழ்‌ “4 


“  சத்தயமேவஜயதே! 


“ச ததயமேவ ஐயதே” என்ற வாக்கில்‌ கடந்த சிலகாலமாக நுமக்கு அடிக்கடி 


நம்பிக்க ௬5 -கருக்கறது. நம்‌ நாட்டுப்‌ பொதுத்‌ தேர்தல்களில்‌ ப 
ஜபிப்பது சத்தியமே இல க்‌ றது ன பாதுத்‌ தேர்தள்‌ சத்இயம்‌ 
ணு சனுகை 





ம்‌ 
| இருர்கள்‌. பண வசஇயும்‌ படைத்‌இருக்கிறார்கள்‌. 
எனவே ஆளும்‌ கட்சிக்கு எநிராக வாக்களிக்கும்‌ வாய்ப்புக்கள்‌ மிகமிக நலிகள்றன. 
இந்த நிலையைக்‌ கண்டு, * உண்மையே வெல்லும்‌ ' என்ற யர்மொழியில்‌ அவ 
நம்பிக்கை ட காரிருளில்‌ மின்னல்போல்‌, அம்ரோஹா, 
்பருகாபாத்‌ அய இடங்களின்‌ உபதேர்தல்‌ முடிவுகள்‌ வந்துள்ளன. இவ்விரு தொகுதி 
ன்றால்‌ ஆசா கிருபளானி, டாகடர்‌ ராம்‌ வறை ரீவாறதினா அகிய இருபெரும்‌ 
ரணி தலைவர்கள்‌ இரு பிரபல காங்கிரஸ்‌ தலைவர்களை அரை லட்சம்‌ வாக்குகள்‌ 
*தியாசத்துக்குமேல்‌ பெற்று வெற்றி கண்டிருக்கின்றனர்‌. அவர்கள்‌ வேன்றதாகக்‌ 
கூறுவதைவிட, பிரதமரின்‌ மாநிலத்தே கழ்ந்துள்ள இத்தேர்தல்‌ முடிவுகளை 
நேருஜியின்‌ தோல்லி எனக்‌ ருறிப்பிநவது பொருத்‌ ஈயிருக்கும்‌. வென்று தலைவர்களின்‌ 
அரசியல்‌ கோட்பாடு எதுவாயினும்‌ ராஜாஜீ கூறியிருப்பது யோல்‌, *இருவருமே காங்கரஸ்‌ 
கோள்ளகைகளிலுள்ள தவறுகளையும்‌, பெர்மிட்‌ - லைசென்ஸ்‌ - கோட்டா ராஜ்யத் இன்‌ எதர்‌ 
வீனைவான லஞ்ச ஊழலையும்‌ அயர்வின்றிப்‌ பகிரங்கப்பறுந்தும்‌ இரு பளசாலிகளாவார்‌."” 
ஆசாரிய நீருபணானி அவர்களைத்‌ தோல்வியுறச்‌ பெய்வதற்காகக்‌ காங்கரஸ்‌ செய்கு 
பித்தலாட்டமும்‌, தந௫தத்தமும்‌ கொஞ்சநஞ்சமல்ல. ராஜ்ய சனபயயில்‌ அங்குத்குனாராக 
கள்ள மத்இப மந்திரி ஒருவரைக்‌ கடை நிமிஷத்தில்‌ தங்கள்‌ அவயேட்சகராக நிறுத்தி 
னைத்து வருப்புவாதப்‌ பேய்க்ருக்‌ கள்‌ வார்த்தார்கள்‌ ; அகார பலத்தைக்‌ காட்டி 
அச்சுறுக்இளுர்கள்‌. இவ்வளவுக்கும்‌ பின்னார்‌ பணானி அவர்கள்‌ அவற்று வாகை 
சூடினார்‌ என்றால்‌ அதுற்ருக்‌ காரணம்‌ அவரது தேச சேவையும்‌, அரியல்‌ அறிவும்‌ 
மட்டுமல்ல; காங்கிரஸ்‌ இட்டத்துல்‌ மக்களுக்கு நம்‌ பிக்கையில்ல எண்பது கண்மை 
யா& ஸிட்டது. 
காங்கரஸ்‌ எங்கேணும்‌ வேற்றிகண்டது என்றால்‌ அதனுல்‌ மக்கள்‌ அதன்‌ கொள்‌ 
னரகளில்‌ நம்பிக்கை வைப்பதாகச்‌ சொல்ல முடியாது. வரி உயர்வையும்‌, தங்கக்‌ கட்டுப்‌ 
பாட்டையும்‌, பட்சபாதச்‌ சட்டங்களையும்‌, உளுத்துப்போன கூட்டுர்சேராக்‌ ர 
மக்கள்‌ ஒருபோதும்‌ அங்கிகரிக்கமாட்டார்கள்‌. காங்‌கரஸின்‌ பணபலமும்‌, அ௫கார பலமுமே 
அன்‌ வெற்றிக்குக்‌ காரணம்‌. அவ்வாறிருந்தும்‌ அது எங்கேணும்‌ தோல்ளீயுற்றதென்றால்‌ 
மக்கள்‌ அதன்‌ கொள்கைகளை நிச்சயமாக ப்பவில்லை என்றுதான்‌ அர்த்தம்‌. 
ராஜ்ய சபை அங்கத்ினாரானா ஹஃபிஸ்‌ முகம்மது இப்ராஹிம்‌ அவர்கள்‌ இப்போது 
மந்திரி பதவியை ராஜிராமா செய்யவேண்டுமா: செய்ய வேண்டாமா என்றெல்லாம்‌ கேட்கப்‌ 
படுகறது. சட்டப்படி எது சரியானாலூம்‌ மக்கள்‌ மந்‌. ரியைத்‌ தேர்ந்கெடுக்கவில்பம்‌ என்பது 
மறுக்க ஈத கண்மை. அம்ரோஷாத்‌ ஈருதி மக்களைப்‌ போலவே நாட்டு 
வாக்கானர்‌ யாவரும்‌ தங்கள்‌ சத்திய உணர்வைப்‌ போற்றிக்‌ காப்பார்களாாக :. 


பந்த்தவும்‌, தமக்கு அநுசரணையாகக்‌ கருத்துத்‌ 0 துரிவிக்கும்‌ யாருக்கும்‌ 
அளி ம்‌ அகாரம்‌ பெற்‌ 





்‌-. காரணமாக ஜான்‌ 7-ம்‌ 8 










சர்க்கார்‌ வரிபோட்டு மக்கக£க்‌ கொடு '. 
மைப்படுத்துவதை ஒரு தமாஷாகக்‌ கருதி 
யிருக்கிறார்கள்‌ ட்ரக்‌ களர்‌ பட்றெட்டு 
களைப்‌ பார்த்த நேயர்கள்‌. உணர்ந்‌ 
ளை. _இத்தத்‌ ள்‌ இன்சா! 
துல்‌ 
- சினிமா போகும்‌ நேயர்கள்‌ மீக அநக 
மான கட்டணம்‌ செலுத்திப்‌ பார்க்க 
வேண்டியதாகும்‌. ரூ. 4.82 டிக்கெட்‌ ரூ. 
27 ஆகவும்‌ 2 ரூபால்‌ டிக்கெட்‌ ரூ. 
ன ஆசுவும்‌ ரூ. 1.42 டிக்கெட்‌ ரூ. 
ம்‌. ஆகவும்‌, 87 ந,யை. டிக்கெட்‌ சீர்‌ 
நபை.யாகவும்‌ கீ நபை,. மிுக்கெட்‌ 51 
நிபைடயயாகவம்‌ உயருகின்‌ அ து 
தமான வரியில்‌ நாறு சதல்ததம்‌ உயர்த்‌ 
இயதால்‌ இப்ப 
சுக்கமாக உயர்‌ 
வரியில்‌ டார 
நகர 
விலதமும்‌, 


தொலையில்‌ ட 
சென்னை. உன்டன 


சைந்து ௪த விகிதமும்‌ எடு 


கின்றன. சென்னை நகரவ 
சாலைகளும்‌ குழு தண்ணீர்‌ 


முலம்‌ -இனடக்‌ 
களின்‌ இந்த ' அத்தியாவூியத்‌ தேவைக்‌ 
குச்‌ செலவழிப்பார்கள்‌ என்று எதிர்‌ 
பார்ப்போமாக. ச 


கட்டணங்கள்‌ எக்சுச்‌ 


வேதாந்த 


ஆத்ம ஞானிக்கு அபசாரம்‌ 
அறிவுக்‌ சனலாய்த்‌ ஆசை ப்‌ 





ட்‌ 
நத, கட வெளிய மே பாரதி 2 நாட்‌ 

டின்‌ பெராமைன உதாட்டப்‌ பெரும்‌ 
ட. ன ரர்‌ நட்‌ அத்தக்‌ கற்‌ 
பாறையிலே சிக்கு 
ஞாபகார்த்தமாகம்‌ ரமி பாத்‌ ச 
வக்‌ கல்ல யாரோ சில விஷமிகள்‌ 
துகர்த்துச்‌ சன்னபின்னம்‌ செய்துவிட்‌ 
டார்களாம்‌. இந்து விஷமிகள்‌ எந்த 
மதத்தினராயினும்‌  தங்களுக்காவது, 
கங்கள்‌ மதத்துக்காவது தன்னம செய்‌ 
தவர்களாக மாட்டார்கள்‌. ஸ்வாமி 
விவேகாந்த்தர்‌ சர்வ மத சமரச ஞானி. 
சமயம்‌ உலருக்கெல்லாம்‌ 
பொதுவானது; எம்மதத்தைச்‌ சேர்த்த 
வார்களும்‌ அதனைப்‌ பின்பற்றலாம்‌ என 
அட வக்ணை டா மகான்‌, அப்படிப்பட்ட 
வர்‌ ள்‌ ஒனி பெற்ற இடம்‌ எம்மதுத்‌ 
இனரு குமே * டர உணர்வை 
யூட்டுவதாகும்‌. 5 விரைவில்‌ அன்பர்‌ 


களும்‌ பல்கி மிபாறுகளை அப்‌ 
புறப்படுத்தித்‌ க திங்க்‌ என்னம்‌ 
மயிர அஷ்‌: வன்மையாக 


எழுப்ப முய, 
ளென்று நம்புறோம்‌. 





நாற ரி ரி ர நிர ரம்‌. ர்‌ “ம்‌ ம்‌ | 2 ரிட்பம்‌ பம்‌ ல்‌ பி. பம்‌ பம்பர்‌ பம ம யய மட. கற்றதை வண்ண்கை 


ன்‌ டலா 








எட்டுக்‌ குருவி 


4 பரிஃடர்‌ சுகர்ணோே இந்தோனேஷி 
யாவின்‌ “ஆயுட்கால பிரஸிடென்ட்‌' ஆகி 
விட்டார்‌. . கிராம முனிரிப்புக்கள்‌ பதவி 
வகிப்பது மாதிரி சுடைரி வரை பதனியி 
லிருக்கச்‌ சட்டம்‌ போட்டாகி விட்டது. 
ஒரு சிறு சந்தேகம்‌, கிராம முனிசப்புக்‌ 
ளுக்கு வாரிசு உரிமை ண ரக்‌ 
உரிமை சுகார்‌ வரக்‌ இருக்விறுகா 
என்‌ பொரிய பவிக்லே. வேகா 
இல்‌ ) என்றால்‌, ஒரு சட்டத்‌ இருத்தம்‌ 

காண்டு வரும்படி செய்ய ஊடும்‌. 
இப்படிச்‌ சட்டத்துக்கு இடம்‌ சுருவார்‌ 
களா என்று சகேட்சு வேண்டாம்‌. சோஷ 
லிஸ்ட்‌ அமைப்பில்‌ இது என்ன; எது 
வேண்டுமானாலும்‌ நடக்கும்‌. 

டாக்டர்‌ சுகர்ணேவைக்‌ காணும்‌ 
பாரத நாட்டுக்‌ காங்கிரஸாருக்குப்‌ 
பொருமை ஏற்படுவதாக வகுந்தி, பிறந்‌ 
தால்‌ இந்தோனேஷியாவில்‌ தன்ர 
வேண்டும்‌ என்று அவர்கள்‌ கூறுகிறார்‌ 
களாம்‌. ஏனேனில்‌ பிறகு தேர்தல்‌ 
கொல்லையே. இருக்கா கல்லவா? 


அரிம்ரோஹாவில்‌ ஜாதி வெறி 


தூண்டி விடப்பட்டதாம்‌. இகோடு முழு 
மூச்ரில்‌ காங்கிரஸார்‌ ஸ்ரீ கிருபளானியை 
எதிர்த்திருக்கிறார்கள்‌. “இந்த வேகத்தை 
ாஇரி சிணாவிடம்‌ காட்‌ க. கூடாதா?” 
என்று ஒரு பனளானி 
கேட்டிருக்கிறார்‌. 

இரு கரபளானி கேட்‌ 
பது மாதிரி காங்கிரஸார்‌. 
செய்து விடக்‌ கூடாது, ” 
ஏனெனில்‌ சீனப்போரில்‌ 
“அம்மோோஹா படிவு" 
ஏற்பட்டால்‌ தேசத்‌ 
_ துக்கே ஆபத்தல்லவா? 


ப்‌ 





ன்றி வ்பி 


குறி 

ர மர்‌ தேரு வீட்டு 
வாசலில்‌ சமம்‌ பொற்‌ 
கொல்லர்கள்‌ ஆர்ப்பாட்‌ 
டம்‌ பெய்து மகஜர்‌ 
கொ ழுத்‌ இருக்கிறார்கள்‌. 
அவர்களைப்‌ பார்தது 
நேரு, '*பொறுமையாக 
இருங்கள்‌ - தியாக மனப்‌ 
யான்மையில்‌ இருங்கள்‌" * 
என்று கூறினாராம்‌! 

இந்தப்‌ பேச்சைக்‌ 
மீகட்ட பொற்‌ கொல்‌ 


்‌ எனக்‌ 
பிறகு 


லார்கள்‌ 


“நேரு ஜிந்தாபாத்‌” 
கோஷம்‌ போட்டார்களாம்‌. 
அதே மூச்சில்‌ தேசானயைக்‌ கண்டித்துக்‌ 
கோஷம்‌ போட்டார்கள்‌ எனச்‌ செய்‌ 
இகள்‌ வந்திருக்கின்றன. 
பொற்சிகால்லர்கள்‌ மகஜரை நிதி 
மந்திரியின்‌ இலாகாவுக்கு அனுப்பி வப்‌ 


பதாக நேரு கூறியிருக்கிறார்‌. இத்த 
இலாகாவுக்கு மகஜர்‌ போனால்‌ என்ன. 
டண ஒரு மாமாங்கம்‌ வரை தாங்கும்‌. 

றகு அனுப்பிய அளின்‌ அட்ரண்‌ ந்‌ 


தால்‌ "கவனிக்கிறோரம்‌" எனப்‌ பதில்‌ 
வரும்‌. , பதில்‌ பெறுவதற்காக இருந்த 
ஆள்‌ பரலோகம்‌ போயிருந்தால்‌ பிறகு 


எல்லாமே தீர்ந்ததாகி விடும்‌! 
[்‌ ப்‌ ௯ 


ஹங்கக்‌ கட்டுப்பாட்டு உத்தரவு வந்த 
தற்குப்‌ பி ந்நூற்றுக்கு மேற்பட்ட 
ர) தமான்ளாசன்‌ பத்மம்‌" செல்‌ து! 
கொண்டிருப்பதாகப்‌ பொற்கொல்லர்‌ 
சங்கம்‌ அறிக்கை விடுத்திருகலிறுது. 
சோஷலிஸ ஆட்சியில்‌ இசென்ன பெரிய 
மதொாசை என்று சோவஷலிஸ்டுபாணி 
பினர்‌ கூறுகிரார்களாம்‌! அதிசயபுரியில்‌ 


இதைவிடப்‌ பலமடங்கு அதிகமாகத்‌ 
தற்கொலைகள்‌ நடத்தகாகக்‌ கூறி 
அவர்கள்‌ புள்ளி விவரங்கள்‌ தருவ 


தாகக்‌ கேள்வி! 


ஊசிக்‌ காதுவழியே ஒட்டகம்‌ வருமா? ப 






ரூஷனல்‌ அண்டி கிரிண்டல்‌ 


நேஷனல்‌ அண்டு கிரிண்டலேஸ்‌ பாங்கில்‌ சேவிங்ஸ்‌ கணக்கு ஆரம்பிப்பது எளிது, ஐந்தே 
ருபாய்‌ இருந்தால்‌ போதும்‌. அதோடு வருஷத்திற்கு 3 சதவீதம்‌ வட்டியும்‌ சம்பாதிக்கலாம்‌. 





முழு விவரங்களுக்கும்‌ இன்றே அருகிலுள்ள கிளையில்‌ சென்று விசாரிக்கவும்‌. உங்களுடைய 
பாங்க்‌ பிரச்சினை எபபடிப்பட்டதாக இருந்தாலும்‌, திறமையும்‌, கண்ணியமும்‌ அங்கு 
உங்களுக்குக்‌ காத்திருக்கிறது. அபில்‌ 





நத்திய பாங்கித்‌ தொழிலில்‌ 100 ஆண்டுகள்‌ 
கேஷனல்‌ அண்டு கிரிண்ட்லேஸ்‌ பாங்க்‌ லிமிடெட்‌ 


இங்கிலாற்தில்‌ இளைக்கப்பட்டது அங்சத்திகர்களின்‌ பொறுப்பு வாயறுக்‌ கப்பட்டது 


[இ பிப்ரி மர ரகர 


கிசாகள்‌: சென்னை: 3, நார்த்‌ பீச்‌ ரோடு, 378, நேதாஜி சுபாஷ்‌ சஈதிரபோஸ்‌ 
ரோடு. (லாயிட்ஸ்‌ கிளை) 6, அரமனைக்காரத்‌ தெரு 158, மவுன்ட்‌ ரோடு, . 
தூத்துக்குடி: 44, பீச்‌ ரோடு ஹைதராபாத்‌: அபித ரோட்‌ 





















































நர்‌, 
பாவட்டத்‌ தமிழ்‌ 


1. செங்க ட்டு 


ப்‌ ்‌ ப ரு 
தி முத்தா காரா நல 1] ௬. நமன்‌ ப 1) ௭1 ர்‌ விப [7] 
ளை உ ப ரி ்‌.] [ அ சப பு ட்‌ ்‌ [] ன ௩ 
மாக தாமு எயகதக ய்ல்லாவர குலி 

்‌ உறி அடு 
ச. 1121) பாரா ஆ நடந்தேறி ஙி. வதி [குர ழ்‌ (ப்பி! 
்‌] ண்ட । 1 க. இ... [மை | 
நாட்டில்‌ சென்னை முதன்‌ மந்திரி இட்‌ 
1 ரி திர) ௩ ஸ்‌. மீறு பூ 1] சமன! துறைக்‌. கண்‌ ஸ்று ன்‌ 
து 

கா. ஸ்ரீ. பூரா ன்‌ ன்‌ வப்‌! டி 


அவர்க! பப்‌ கும்‌, 
களுக்கும்‌ பமீகடஙயம்‌ விழ விர்‌ 

ட இத்தியன்‌ ன ச ஸ்‌ பாங்கி ப்‌ 
சுரிக்கும்‌ புதிய பொருளா, பார விமரிசனப்‌ 
பத்திரிகையை, த்‌ சதெதொழில்‌ மந்திரி இரு 
மீவங்கடராமன்‌ வேளியிட டார்‌. பாங்‌ 
முத்தையா 


இஞ்‌ சோமன்‌ இரு எம்‌. இடி. 
அவ கன்‌ அனைவ ரயூம்‌ வரவேற்றுப்‌ 
(2 1 ட பப ்‌, 


சன்னைக்‌ ப சமீபத்தில்‌ உன்ள 


வி. 
ஙு 


வால்மீலி வித்த தலமான காயம்‌! பே 107 
சுருங்க! வ்ண்வரர்‌ ஆல யத்தில்‌ தவக்வரக 
பி! ஏதிஷ்டை ன்‌ (தி.ச ம யவரகுற்கா. ப கம்ஸன்‌ 
குரூப்‌ கம்பேனி சிப்‌ ந இக ஜருடம்‌ , தோழி 
லாளர்‌ களும்‌ னு ந நாறு ரூபா [ரி வழங்கி 
வ ர்‌, இந்த நி இடரை ்‌ இரு 

நஷ்ண பீமன்‌ கோவில்‌ டிரஸ்டி யிடம்‌ 
ள்‌ ர சூர (9 ர்‌. 

ம்‌. பல்‌ மன்னை ரோ! “டதி இனப்பினா்‌ 
லேபு இவஸ்வாமி அவ்யவா்‌ ப்பண்கள்‌ 
உயர்கிலைப்‌ பள்ளியின்‌ குலைப்‌ ஆசிரியை 
பாரிமநி எஸ்‌. செெவ்வம்‌ அவர்களுக்‌! க்‌ 
(தி.சு ரவப்‌ பரிசு வழங்கிப்‌ பார ட்டின ர்‌ 


ச ப்சன்டனை ராஜாஜி ஹாலில்‌ 


ஈத) 
ர்ந்றை எழுத்தாள ர சங்கு விழாவை 


ந ர ஸ்ர களு இ 13 1ம்‌ ப்ர இரு “0 உங 
இப்பப்‌! த்தா। ர்‌, அணிப்‌ ரீ ப [ீ பீ 


ஆர £ம்பித்து 
பக்த படத க்சிலம்‌ [ப்‌ 
கழ்டம்‌ _ ங்கி வன்‌, கார்‌. 


புத்தகக்‌ கண்காட ஈயை தி 


அரழ்வா ர்‌ தாம்‌ ஞானம்‌ அடைநீத 
வீயப்யை எண்ணிப்‌ பாடுஇ்றுர்‌. கடற்‌ 
சேற்றில்‌ அழுர்தி மறைந்து போய்‌ 
நின்ற பூமியைப்‌ பசுவான்‌ அகத இட 
ருக்குத்‌ தகுந்சு அவதா ரம்‌ எழுல்து, 
வராககார்த்தியாகிச்‌. சேற்றிலிருந்து 
கெம்பி எடுத்தவாறு, இருள்‌ நிறைந்த 
என்‌ கடலில்‌ பகவானே புகுந்து, உளன்‌ 
ளத்னத அறியானமைச்‌ சேறுறிலிருகது 
நெம்பி எடுத்து ஞான விளகிமை 
ஏற்றினான்‌, என்கிறார்‌. 

ஒருவனுக்கு ஞானம்‌ ஏற்பட்டால்‌ 
அந்து ஞானத்துக்குக்‌ காரணகர்வ்தா 


ஆண்டவனே. இந்த உம்புளே 
புகுந்து ஞான விளக்கை எற்திவைக்‌ 
இறவன்‌ _ இறைவன்‌, கடலுக்குள்‌ 


ஸிருநது உலகை மீட்டியருனிய வராக 
மூர்‌ த்தி அவன்‌. அவசனை கான்பேோோ ய்‌ 
நினையாதவர்க்கு ஈற்கதி எது? 
ஊனக்‌ குரம்பையின்‌ 
உள்புக்கு 
[கானக்‌ குரம்பை _.. ஊனினால்‌ 
குழு. ௪ன்புக்கு--நுனமுந்து.] 
இந்து உடம்பாகிய தசைக்‌ குடிசை 
யினுள்‌ புருஈ.தது. அரசன்‌ புகுவதற்கு 


ஆகிய 


அருகதையற்ற இழிகத ஒரு சூடிசை, 


யியல்‌ அவண்‌ புகுந்து வினக்கேறுறிக்‌ 
துந்தவாறு! 
பகவாணறுடைய 
இப்படி. வர்ணிக்கிறார்‌. 
ஊனக்‌ குரம்பையின்‌ 
உள்புக்கு இருள்றீக்கி 
ஞானச்‌ சுடர்‌ கொளீஇ 
[ கொோளீடு -பிகொளுத்தி, பற்றுவைத்‌இ.] 
இந்த இருள்மயமான அஞ்ஞான 
சரீரக்‌ குடிசையிலே புகுந்து, அறி 
யாரமையாகிற இருக்‌ அகற்றி, ஞான ச்‌] 


காருண்யதகை 





சுடர்‌ விளக்கை ஏற்றி வைத்தான்‌ 
எம்பெருமான்‌. 
நாள்தோறும்‌--ஏனத்து 
உருவாய்‌ உலகுஇடஈத 
ஊழியான்‌ பாதம்‌ 
மருவாதார்க்கு உண்டாமோ 
வான்‌ 


ரி ஏனத்து. கருவாய்‌ - வராக அவதாரம்‌ 
எடுத்து. கலரு இடந்த-- உலகை நெம்பி 
பவளிபய எடுத்துக்‌ கொண்டு வந்த. 
சளழியான்‌ -- காலகி கணக்னக பெல்லாம்‌ 
கடந்த  நித்நியமூர்த்தியாகிய இருமால்‌. 
அவனே வந்து எனக்கு ஞானம்‌ துறந்தான்‌. 
அப்படித்‌ சுந்து என்னை உய்வித்தவனுடைய 
பாதம்‌-- இருவடிகளை, தாள்தோறும்‌- அனு 
இனமும்‌, மருவாதார்க்கு- தலையில்‌ தரித்துக்‌ 
கொள்ளாதவர்க்கு, தன்றியை பறந்து அதி 
ககயாருகிறா. வான்‌-நற்கறு. உண்டாமோ. 
கட்டுமோ,.] 
தருமாலுடைய திருவருளே அருந்‌ 
ஞான இருளைப்‌ போக்கவல்லது. ஆசை 
கனிலும்‌ பாபங்களிலும்‌ காலத்தைச்‌ 
ெெலவழிக்கிற இந்து வாழ்வில்‌ ஞானம்‌ 
உண்டானால்‌ அது பகவான்‌ திருவருளே 
யாகும்‌. உலகை அழிவிலிருந்து காப்‌ 
பாறிறுவதற்கு வராக உருவம்‌ எடுத்த 
அந்த மூர்த்தியே இரக மாமிசக்‌ குடி 
சைக்குன்ளும்‌ புருக்து விளக்கை எற்றி 
வைக்கிறான்‌. அவனுடைய கருணை 
இருந்தவாறு என்னே என்ற ஆழ்வா 
ருடைய களிப்பே, அற்புதப்‌ பாடலாக 
உருவம்‌ எடுத்தது! 
ஊனக்‌ சுூரம்பையின்‌ 
உள்புக்கு இருள்நீக்கி 
ஞானச்‌ சுடர்கொள்ீஇ 
நாள்தோறும்‌--ஏனத்து 
உருவாய்‌ உலகுநுடஈத 
ஊழியான்‌ பாதம்‌ 
மருவாதார்க்கு உண்டாமோ 
வான்‌ ! 


மாதச்‌ சம்பளமாக ரூ. 125 லிருந்து 
ரூ. 300 வரை பெறுவோருக்கு 





கட்டாயச்‌ சேமிப்புத்‌ இட்டத்திலிருந்து 
விது விலக்கு 






நீங்கள்‌ 


க மாதமொன்றிற்கு ரூ. 185 விருந்து ரூ. 280 வரை சம்பனம்‌ பேறுபவராக 
யிருந்து, இருமணமாகா தவிர * இருந்தாலும்‌ அல்லது மணமானவராக 
இருந்தாலும்‌: ட 

ச மாதமோன்றிற்கு ரூ. 128 விருந்து ரூ. 274 அலல்‌ சம்பளம்‌ பயேறுபவராக 
இருந்து இருமணமா&, ஒரு குழந்தையுடன்‌ இருந்தால்‌ 

க மாதமோன்றிற்கு ரூ. 129 லிருத்து ரூ. 800 வரை சம்பளம்‌ பெறுபவராக 
இருந்து, திரு. ஊமாவ்‌ ஒன்றிற்கு மேற்பட்ட குழந்தை கள்‌ இருந்தால்‌ 

அரசாங்கம்‌ அமுலாக்கியுள்ள கட்டாயச்‌ சேமிப்புத்‌ இட்டத்திலிருத்தி விதி வ்லக்கு 
பெறலாம்‌. ஆனால்‌, பிராவிடெண்ட்‌ மிது, ஆயுள்‌ இன்சூரன்சு பாதுகாப்பு, 
கூட்டுக்கால டிபா௫ுட்டுகள்‌ (பேரிபடகா டம ஏர்‌ மடாப்கா5] நிட்டங்‌ 
களின்‌ மூலம்‌ ஏற்கனவே உங்கள்‌ சம்பளத்தில்‌ நீங்கள்‌ 11% சேமிப்பவராக 
இருக்க வேண்டும்‌. ப | | 

இத்தக இட்டங்களின்‌ மூலம்‌ நீங்கள்‌ இன்று எவ்வளவு சேமிக்கிறீர்கள்‌ ? உங்கள்‌ 

மிப்பு ஓன்றும்‌ இல்லை என்றாபிலா, அல்லது சேமிப்பு உங்கள்‌ சம்பளத்தில்‌ 

1151 கீ்ர குறைவாக யிருந்தாலோ, சேமிப்புக்‌ குறையை நிறைவு செய்ய ஓர்‌ 

ஆயுன்‌ இன்சூரன்சு பாலிசி எடுத்துக்‌ கொள்ளுங்கள்‌. இது, கட்டாயச்‌ சேமிப்புதி 

இட்டத்‌ இலிருந்து விஇி விலக்குப்‌ பெற, வழி செய்யும்‌. 


ஆயுள்‌ இன்சூரன்சு துறையில்‌ முதலீடு செய்வதன்‌ மூலம்‌ 
ட்‌ ரீங்கள்‌ சட்டத்தின்‌ தேவைகளைப்‌ பூர்த்தி செய்கிறீர்கள்‌ 
௬ நீங்கள்‌ உங்களுக்கென ஓர்‌ முதலீட்டை உருவாக்கக்‌ கொள்கிறீர்கள்‌ _ 
ங்‌ ன 8 _ உங்கள்‌ குறும்பத்‌இனரின்‌ பாதுகாப்பிற்கு வழி வகை செய்து 
தருகிறீர்கள்‌ 


உங்கள்‌ கவலலைகளைப்‌ போக்குவது இன்‌  ரன்சு- ஏற்பாட்டின்‌ பொறுப்பாகும்‌. 
பாலி? அமுலில்‌ இருக்கும்போது உங்களுக்கு ஏதாவது நேர்ந்தால்‌, உங்கள்‌ குடும்‌ 
பத்இனருக்கு வகையான வருமானம்‌ இடைக்க உறுதியளிக்கிறது ஆயுள்‌ இன்ஞசூரன்‌ ௪. 


ஒரு ஆயுள்‌ இன்சூரன்சு முகவரை (எரெண்டை) நாடுங்கள்‌, அல்லது அண்மையி 
லுள்ள ஆயுள்‌ இன்சூரன்சு அலுவலக த்துடன்‌ தொடர்பு பகொள்ளுங்கள்‌. 


லைப்‌ இன்ஷ்யூரன்ஸ்‌ கார்ப்போரேஷன்‌ ஆப்‌ இந்தியா 






வளர்‌ 








தஇருமண நன்றி அறிவிப்பு 
29-4-03ல்‌ பாளையங்கோட்டையில்‌ நடந்த திருமணத்‌ 
இற்கு நேரில்‌ வந்தும்‌, செய்இிகள்‌ அனுப்பியும்‌, ஆரி கூறிய 
நண்பர்களுக்கும்‌ உறவினர்களுக்கும்‌ எங்களது மனமார்ந்து 
நன்றியைத்‌ தெரிவித்துக்‌ கொள்கிறோம்‌? 


எஸ்‌, கல்யாண சுந்தரம்‌ பின்னை, நிர்வாக இயக்குநர்‌ 
பிரம்‌ பாபுலர்நீசர்கின்திபிக கேட்‌ மீமிடெட்ட 
ணா எண ண்ணி வனை நிர்வாக உரிமையாளர்‌ 2 சென்ட்ரல்‌ டாக்கீஸ்‌, இருநெல்வேலி 
செல்வன்‌ : கட்த வட்‌ 
ர. சிதம்பர விநாயகம்‌ 1௨௨௫. ம்‌. காந்திமஇிநகாத பிள்ளை 
செல்கி: சன்ன த்‌ நர்ரணாரி4.. மதுரை மாவட்ட உதவி விரிவு அலுவலர்‌, மதுர 














ராம்கீர்த்‌ பிரம்மி ஆயில்‌ 
(ஸ்பெஷல்‌ நெ. 1) (ரிஜிஸ்டர்டு) 


கூந்தல்‌ உதிர்வதையும்‌, பொடுகையும்‌ தடுத்து கேசத்திற்கு 
கருநிறத்தையும்‌ பளபளப்பையும்‌ அளிக்கும்‌ ஓர்‌ ஓப்பற்று 
ப்‌ கூந்தல்‌ தலம்‌. பல உயர்த்த மூலிகைகளைக்‌ கொண்டு தயா 
ஏ ரிக்கப்பட்டது. மூளைக்குக்‌ குளிர்ச்சி யளித்துஞாபகுசக்கியை 

அதிகரித்து, கண்‌ எரிச்சலையும்‌ அடிக்கடி, எற்படும்‌ தலைவலி 
யையும்‌ போக்கி நிம்மதியான நித்திரையை அளிக்கிறது. 





யோகாசனப்‌ படம்‌ 
[எங்கள்‌ யோகாசனப்‌ படத்தில்‌ காட்டியள்ளவாறு ஆசனங்களை முறைப்படி 
நசெய்து வந்தால்‌ நீங்கள்‌ உடல்‌ வலிவு பெற்று ஆரோக்யமாக வாழ்வீர்கள்‌ 
வீலை ளூ. 3/- கபால்‌ செலவு உள்பட) 
உ ககா ப க்கப்ங் வார 


மறக, நபாறு்கள்‌- 14 


மதராஸ்‌ டிப்போ: 25, ட்்வுனவய்‌ நாயக்கள்‌ தெரு, மதராஸ்‌ - 3 





ப பல்லட ் பல்‌ ம 


பல்‌ புத 

பலகளுக்கு பகைப்‌ 

பலத்தையும்‌ தருகிறது. “5 
னை: (பி எஸ்‌. ஜெயம்‌ அன்‌ கோ, 


25. க பிமா[ரி யத்‌ தரு, க ம்‌ யன்‌ ஸர்ச்தி 





[தாங்க 
அணிக்கும்‌ ௬ 


மியானும்‌ சுவரைக்‌ மறந்து 
பது பிறும்‌, 


ப்ச்‌ ப்ரி 


கமிழர்கள்‌ நல்ல ஷஊராஸ்ய கூனார்ச்சி உள்ளவர்கள்‌. 

* இது ஹாஸ்யம்‌! இங்கே ரிக்கவும்‌ !'* என்று அவர்களுக்கு 

_ எடுத்துக்காட்ட வேண்டிய௫ல்லை. நுட்பமான ஹாஸ்யதுனகுக்‌ 
இனாம்‌ கண்டு அணுபவித்துர்‌ சரிப்பதுல்‌ தமிழர்களுக்க 


கூட 
இணை யாரும்‌ இல்லை . 


பி? 


இரிக பாஷையில்‌ [ ஒரு செனகரியம்‌ 
உண்டு, வாக்கியத்தின்‌ கடைரி வார்த்தை 


யைச்‌ கொஞ்சம்‌ தாக்கப்‌ பிடித்து நிறுத்திஞல்‌ 
அது கே! 


யாகி விடும்‌. ஆகையால்‌ ஒருவன்‌ 
சொல்வதை தாம்‌ திருப்பிச்‌ 
சொல்லிக்‌ கொண்டே சம்பா 
ஷ்ணயை நடத்இிவிடலாம்‌. 
விந்துக்‌ காவலன்‌ தறிந்தி 
யில்‌ கூறியதற்கு உண்மை 
யான மமாழியெயர்ப்பைக்‌ 
மீகளுங்கள்‌ ; 2 
"குதுப்மினார்‌ ருத்புஇினிஞல்‌ 
கட்டப்பட்டான்‌. என்பது 
சபொய்‌ வார்த்தையாயிருக்‌ 
கருள்‌. அள்டமிஷிஞல்‌ கட்டப்‌ 
பட்டாள்‌ என்பதும்‌ மொய்‌ 
வார்த்தையா யிருக்கிறவளே 
தான்‌, குதுப்‌ கோபுரம்‌ 
உண்மையில்‌ பிருஇிவிரா ஐனால்‌ 
கட்டப்பட்டவா்கள்‌, பதவி 
ராஜனுடைய குமா 
இத்கக்‌ கோபுரம்‌ இனம்‌ இனம்‌ 
எறுப்பட்டார்கள்‌, கோபுரக்‌ 
இன்‌ உச்சியிலிருந்து பிருஇவி 
ஈஜனுடைய மகள்‌ யறுன நநியைத்‌ தரிசன 
அத்துகள்ளாக்க பிறுகு ன ர ர 
போனம்‌ சாப்யாட்டுக்கு உட்பட்டனர்‌."* 





*பிருஇனி ரா துணுடைய  குமப்ரி யழுூனை 
யைத்‌ தரிரிப்பதோடு இருப்இிக்கு உள்ளா 


பூயாக வரிச்சுமைகள்‌, ஆட்சி மொழி விஷயம்‌ 
வனி போன்று எண்ணற்ற நும்பங்களும்கிடை 
யின்‌ அவதிப்பட்டுக்‌ கொண்டிரும்கும்‌ நாம்‌ அமீதிக எதிரம துப்‌ 
போதாநுவ இன்‌ நீணிரமாய்‌ ட்ராக்‌ எட்‌ ளன்றுனும்‌ சற்று பதர 

ரித்துக்‌ கொண்டிருக்கவும்‌ ஆஸம்‌ 
அணத இப்‌ பருி முர்திறி செய்யும்‌. 


பபச 





௭ ஆ நிரிய ரி] 
நு 





அணை இ௲ 


னுளா அல்லது எப்போதாவது யனை ௬.இ 
அவனால்‌  அகளிக்கப்படுவதும்‌ உண்டா?” 
என்று கேட்டேன்‌, 

“ல சமயம்‌ யானை சுளிக்கப்படுஙதும்‌ 
உண்டு. வ த்துக்‌ கடவை அல்லது 
இரண்டு டவ ன க ர ரவா னர லு 
குளித்தல்‌ செய்யப்பட்டாள்‌. "" 

""யயுனைக்கு இங்கிருந்து ராஜகுமாரி எப்‌ 
படிப்‌ போவாள்‌?" என்று கேட்டேன்‌. 

"இல்லை, இல்லை, ராஜருமாரி போகமாட்‌ 
டாள்‌. ய தான்‌ பங்கே வருவான்‌" 

**எப்படி வருவான்‌?”* 

"ல சமயம்‌ தடத்து வருவாள்‌, சில சமயம்‌ 
குதிரை மேல்‌ வருவான்‌! ராஜகுமாரி குளிப்ப 
கற்கரு கூன்ளானதும்‌ இதும்பிப்‌ பாய்‌ 
வி௫ுவாள்‌,"* 


'"பிருதிவிராஜுனுடைய மாரி எந்த 
ள்‌ சோப்வய்‌ யானால்‌ னு நீ அழத 

ப்பதுண்டா? "லக்ஸ்‌" ம்‌ 
பையா? பிர்ித்டு பபற்று சினிமா நட்சத்திரம்‌ 
கனகமணி மேவி பய்யா கதறும்‌ “தமாம்‌” 


பசாப்பையா?*" 


11 அவன்‌ ம ர உறைந்த பனிக்‌ 
கட்டியை உபயோகிப்பாள்‌[** 
**பனிக்கட்டி இங்கே எப்படி வரும்‌?"* 
**தில சமயம்‌ ஒட்டகையின்‌ மேல்‌ வரப்‌ 
தயும்‌ 
குவ்ங்‌ 


படுவான்‌; கில சமயம்‌ பபேபோங்கா வண்ட 
வருதலை செய்வாள்‌! ,..."" 


டாய்லட்‌ சோப்‌ 


ப்ர ரி 

மரீன்னுடைய மகன்‌ கல்யாணத்துக்கு 

டனமும்‌  நாதகுகறரகி சசிம்சறீயும்‌ ஏற்பாறு 
ணக வூ. 'இருநெல்வேவி க ண்ட்‌ 
வாத்தியக்காரன்‌ கன்னுடைய கச்சேரியை 
யும்‌ கல்யாண விட்டில்‌ வவத்துக்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌ என்று வற்புறுத்தினான்‌. உடனே 
நான்‌ கேட்டேன்‌: "*கச்சேரிக்கு ரூபாய்‌ 
எவ்வளவு" " என்று. அவன்‌, *பஇைத்துரபாய்‌ 
போதும்‌!" என்றான்‌. "அப்படியானால்‌ இரு 
பத்தைந்து ரூபாய்‌ தருகிறேன்‌. நீ பாண்டு 
வாசிக்காமல்‌ மட்டும்‌ இரு கால்‌ போதும்‌/"* 
என்றேன்‌. - ர௫கமணி டி. கே. எ. 











ம்ய்பிர்க்‌ ட்வெய்ன்‌ என்பது 


அவருடைய புனை பெயர்‌, கண்‌ 
மையப்‌ யெயர்‌ சாமுவெல்‌ லேங்‌ 
பீஹார்ன்‌ க்ளிமொென்ஸ்‌ என்பது. 
அமெரிச்காவின்‌ தலைசிஐ.ந்௬ 
ஹாஸ்ய. எழுத்தாளர்‌ இவரே 
என்ற போதிலும்‌ அவா்‌ இறத்த 
பிறரு இதுவரை பிர 
படாத சில நூல்கள்‌ அச்சுக்கு வநீ 
ம்‌ அவரைப்‌ புதிய கோணதி 
லே சசனிகன்‌ பார்க்கத்‌ கொடம்‌ 
்‌ என்‌ புத்தகத்தில்‌ துயரக்‌ 
கடலில்‌, ச துமோட்சமே இல்லா. 
அகலத்‌ காடா? 202 
என்றான்‌ 
ஹாஸ்யமே அவ்னரப னர 
படுத்தியது. ஷாவைப்‌ போல இவ | 
ரும்‌ வாக்குச்‌ : சாதுரியத்துக்காகப்‌ 
ழ்‌ பெற்றவர்‌. ஒரு முறை 
பென்ஜமின்‌ பிராங்கிளின்‌ ர 
கய சரித நா 
கொண்டு வத்த கொடுத்து ௮ அதல்‌ 
கையெழுத்திட்‌ டுத்‌ தர 
துக்கு இணன்க ர்‌ 
த பக்கத்தில்‌: பன்ரா ட்வெயின்‌ 
பதித்துக்‌ கொண்டிருக்கையில்‌ 
அவன்‌ கேட்டான்‌? பஙாம்‌. 
பென்ஜமின்‌ பிராங்கிளின்‌ எப்‌ 
போது இறத்து போஞார்‌?** 
மெளனமாகுக்‌ ண்ட! 
கரை. 1 ர்‌ 
ன ராட்‌ பு சடைரி ட னை 
கண்ணோட்டம்‌. செதுத்தி 
மார்க்‌ ன ரக ன்‌ 
னது, தனவதி 
இல்‌ அதைப்‌. 


“நத பதம ஓகம்‌ கி்‌ 








ள்‌ 


யப்‌ 


1. னை பையன்‌ பதின்‌ 
ஸ்ய கூணர்ச்ஈக்‌ 
படல்‌ அட 


னவ்லா க்குதிவிருந்துதா ரு 
பானிய சரித்திரமே தொடங்குகிறது. 
க்கத்நிலுள்ளது ஒரு ஜப்‌ 
சவான்‌ ய ஹான்வம்‌ நன்றாக உற்‌, 
தேர்யா, தொ என்று கங்க 
வலப்‌ 


எப்ப ஈீழாகப்‌ பார்க்க 
ய்‌ 


எச்சரிக்கை 1॥ இதை : 
ஆரல்‌ ர்‌ எச்ச ல்லி ாள்ளர 





மொழி 
வேணா 


ஹாஸ்ய 


அறிஞர்கள்‌ ஹால்யத்தைப்‌ பல பருஇகளாகப்‌ 
்ந்லத்றைய்‌. இலக்கணம்‌ கூட வருத்இருக்கிறார்கள்‌! அவற்‌ 
,ந்றைப்‌ 


பார்க்கலாம்‌. 

1. எதிர்பாராத சம்பவம்‌: வாழைப்‌ பழத்‌ 
ட்டம்‌ ஒருவா்‌ சறுக்கி விழுத்ததும்‌ சுற்றிதூமிருப்‌ 
ர்‌ சிரித்தல்‌. 

ன்ட்‌ பொருத்தமில்லாத சேர்க்கை: தெருவில்‌ 
நாயைப்‌ பார்க்கும்‌ சிறுவன்‌ ணம்‌ 
அசே நாய்‌ பயக. அதுன்னு? வகுப்பை 
அட்ட்டும்‌; அவன்‌ டக ப்மன்ன, ரு 
எல்லாப்‌ பின்னை 
ம ட்ண்ட்‌ அடை 
வ்ப்ச்கிறாுா 

0 தரலை தைக்‌ குளறுபடி: "*சிக்கரம்‌! சக்கரம்‌ 
ஊாருங்கள்‌! க்‌ வீட்டுக்காரர்‌ நாயைக்‌ கடித்து 






விட்டார்‌/** 

ச. எலைடை* “உண்மையில்‌ நான்‌ த 
[1] ! வருநத்தித்தான்‌ அழை காண்டிரு 
தன்ட பான்‌ து ஒரு நாளைக்கு 


ச்ல்ய னவிட்டான்‌.!"* 
ஸ்‌. _ மீகைப்ப0 2 “கூதல்‌: வாஷிங்டனில்‌ 
க்க ச்‌] ஸு 
ப்‌, 





த இரும்பச்‌ 
ரவ்விதுல்‌ : ல்‌, 
ன சட்‌ டட 
ர _ தலைகீழ்ப்‌ 
படர்‌ ப சிரிப்பை ட்பந்னு 
வழுக்கும்‌ அல்‌ பயணத்‌ 
இன்‌ போது நடு வ ்‌ காருக்‌ 
பெட்ரோல்‌ தீர்த்து போய்விட்டது.  முக்கியி 


லர 


வி்‌ ஜொல்‌ டின்னை எடுத்துச்‌ கொண்டு 
கரு மன்று மைல்‌ தாரம்‌. வெல்க 





நவமணிமாலை 


பட்டது. என்ன அநியாயம்‌! அங்கே பெட்ரோல்‌ 
ர்த்து போய்விட்டதாம்‌! அத்திரம்‌ பொங்கியது 
எனக்கு. இன்னும்‌ இரண்டு மைல்‌ நடத்தால்‌ ஒரு 
பங்கு இருக்வறதென்றான்‌ அவன்‌. யுணராணு த்துக்‌ 
கொண்டே தடத்தேன்‌. கசி வேளையில்‌ சுமிமையான 
மிவய்யிலில்‌. இன்ன “பங்க்‌* பெென்பட்டது. 
அங்கே பெட்ரோலும்‌ இருந்தது. ஆஜல்‌... 
**அனும்‌ என்ன?" என்று எரிந்து. த்தேன்‌. 
*பம்பு ரிப்பேராகி விட்டது. நீங்கள்‌ இன்னும்‌ 
ஈழன்று மைல்‌ போனால்‌...” 
அவன்‌ பேரி முடிக்கு முன்னரே நான்‌ மறுபடியும்‌ 
நடக்க ஆரம்பித்து விட்டேன்‌. வியர்த்துக்‌ கொட்டு. 
உடலெல்லாம்‌. நனைய உலகத்தையே. சபித்துக்‌ 
மகொண்டு நடத்தேன்‌. ஐ வழியாகப்‌ பங்க்கும்‌ 
தெவ்பட்டது. பங்க வாசலில்‌ அதன்‌ சொத்துக்‌ 
காரன்‌ நின்றான்‌. அவனெஇரே பெட்பீோரால்‌ புன்னை த்‌ 
தரையில்‌ ஒங்கி அறைந்தேன்‌... | 
ஈஈடுடவ்‌ முட்டாள்‌! கன்னிடம்‌ பெட்ரோல்‌ 
இருந்து, பம்பு சரியாக வேலை செய்தாலும்‌ கூட 
தான்‌ வாங்கக்கொள்ளத்‌ தயாராக இல்லை ேபோ/** 
ஹ்் கோபத்துடன்‌ இரைத்துவிட்டு நடந்தேன்‌! 
7, மனோதத்துவ ஹாஸ்யம்‌: ரகரியத்தை வெளி 
யிடல்‌- தன்‌ வீட்டுக்கு விருந்துண்ண வரவேண்டும்‌ 
என்று முதலாளியை அழைத்தான்‌ மானேஜர்‌ சுப்பு. 
க ப அவரைக்காக்காய்‌ 
ட்டு பழுக்க வேண்டும்‌ 
டந்த. என்ற உள்‌ நோக்‌ 
சுத்தோடுதான்‌ 
அனழ தி தான்‌. 






விடக்‌ கூடாதே 


என்ற விசாரம்‌ அவனை 2 ட்கவொண்டது, விருந்து 
வைபவத்‌ இனத்தன்றும்‌ இந்தக்‌ கவலையே அவனை 
அரித்தெடுத்தது. நாம்‌ காக்காய்‌ பிடிப்பதாக 
முதலாளி முடிவு கட்டிவிடக்‌ கூடாதே என்ற எண்ணத்‌ 
கேதோடேயே எல்லா ஏற்பாடுகளையும்‌ செய்தான்‌. 

விருத்தின்போது அவன்‌ மனைவி தெய்‌ பரிமாறினன்‌. 
அடியே! இன்னொரு முட்டை காக்காய்‌ போடு!”* 
என்று க.பசசித்தான்‌ சப்பு. 

8, இடித்துக்‌ காட்டுதல்‌ (34128) : மனிகணனுடைய 
குறைபாடுகளைச்‌ எட்டப்‌ ண்ணி பற்ஸ்‌ சால்லிச்‌ சரிக்க 
வைத்துத்‌ இருந்தச்‌ செய்கிற நூவற்கி இது. 

2. பபூனரி (கோமாளித்தனம்‌); மிமிக்கிரி [ஒருவ 
ரைப்‌ ர்லவே நடித்துப்‌ பக்‌ காட்டுதல்‌ 
போன்றவை] ஹாஸ்ய வகைகளில்‌ மிகவும்‌ சாதாரண 
மானவையாகக்‌ கருதப்படுகின்‌ நன. 





(ஸல்‌ 


க்கு ரரி 


ளார்‌ 


ட. ல்‌ நாதி 
ந்‌: வேளியே தெரித்து 





யய ஓர்‌ இலக்கிய மேதை 


மாட்டுமல்ல: அவரது வாக்குச்‌ 
சாதுர்யமும்‌, மாஇப்பு மிகச்‌ செய்‌ 
இன்ற தோற்றமும்‌ அவரது எழுத்‌ 
தைப்‌ போலவே அவரது வாழ்‌ 
தாளிலேயே உலகப்‌ பிரரித்திபெற்‌ 


இன, அவரது 7 ராகு இட 
வடிக்கையையும்‌, அவர்‌ பேசுகின்ற 
ஒவ்வொன்றையும்‌ உலக மர 


உன்னிப்பாகக்‌ கவனித்து வந்தது. 
அவரது தாடகம்‌ ஒன்று அரங்‌ 
கேறியபோது திரை ாக்கப்படு 
னர்‌ மக்கள்‌ நாடக ஆசிரிய 
ரைப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌ என்று 
கூப்பாடுபோட்டனர்‌. ஷா மேடை 
ரல்‌ ஏறினார்‌. கைதட்டல்‌ அடங்கி 
யதும்‌ ஷா வாய்‌ இறக்கு நூன்னால்‌ 
கூட்டத்இினரில்‌ ஒருவன்‌, "நம 
என்று ஏளனமாகக்‌ கத்இனால்‌ 
சத்தம்‌ வந்த இக்கு நோக்கத்‌ 
இரும்பினார்‌ ஷு. “அய்யனே! 
உவ்னதுடைய கருதினத கான்‌ முரு 


மையாக ஐப்யுக்‌ கொள்கிறேன்‌. 
ஆனால்‌ கலகம்‌ ம்‌ 
ஏிகறிக்‌ கடக்கும்‌ பல்லாயிரக்‌ 


கணக்கான ஷாவின்‌ ரரிகர்களுக்கு 


எதிராக நாம்‌ எம்மாத்திரம்‌?” " 


அவரைப்‌ பற்றிய இன்னொரு 
உண்மைக்‌ கனத: 
நீநிக்ிம்‌ வருஷம்‌ பிரிட்டன்‌ ஓர்‌ 


வால்‌, முட்டை 
ஷன்கான்‌ 
கிடைத்து வந்தது. அனதப்‌ பற்றிப்‌ 
பத்திரிகை திருபார்களன்‌. ஷாவை 
அபிப்பிராயம்‌ கேட்டார்கள்‌. 
**இத்ககைய சேஷனில்‌ தவறு 
ஒன்றையும்‌ என்னால்‌ காண முடிய 
வில்லை. உண்ணமையில்‌ இத்தகைய 
புலால்‌, மூட்டை இரண்டும்‌ கல 
வாக உணவைத்தான்‌ நான்‌ நீண்ட 


காலமாகவே புசித்து வருக்கேன்‌. 


ஆனால்‌. போர்‌ ர்ட்‌ ஷாக்கள்‌ 
நிறைத்த ர ரது இங்விலாந்து 
மாறும்‌ என்று நான்‌ உறுதி கூறு 
வகுற்கில்லை! அநு மக்களிடம்‌ 
ரொம்பவும்‌ அதிகமாக எதிர்‌ 


” பார்ப்யதாரும்‌!"* என்றும்‌ ஷா. 


** நரம்‌ மலலையுச்ளயை அடைத்தாடிலிட்‌ 
டது. நீங்கள்‌ ஏறுவனத நிறுத்தப்போகிறீர்‌ 
ல்லையா 7/”” 


இர்‌ அமேரிக்க ஹாஸ்யம்‌ 





ஒரு விண்ணப்பம்‌ 
இிியுங்கள்‌, தயவு 
செய்து இிரியுங்கள்‌, 


தாராளமாய்ச்‌ சரியுங்‌ 
கன்‌, மணம்‌ ஸிட்டுச்‌ 









பையன்‌: சீக்கிரம்‌ 
ஒடிப்‌ போய்‌ விடலாம்‌ 
வாருங்கள்‌. 
ஒரு ருஷ்யஹாஸ்யம்‌ 


ன்‌ 


ஞே செய்தவர்களை ன தத 
டட ட கின ஜாகற ன ன ர்ரு மகஎக்கிறிர்கள்‌? ர்கள்‌? 


சட்டி ன 
ர ௭, தப்‌ பத்திக்‌ கரட்‌ 


ல்‌ நீ ்‌ | ்‌ ன்ற பக ஈ ன்ன 
்ச௪ க தக்லன்‌ றக்க போ 
சேச்க என்னவோ? 
- நகைச்சுவை மன்னன்‌ என்‌. எஸ்‌, கே. 





மேலேயுள்ளது அமெரிக்க ஹாஸ்யம்‌ 
ணக னன்ன அட திவா தேேமையில்‌& 
அல்லவா 7 


சு 

யா! நான்‌ சென்ற வாரம்‌ என்‌ கண 

யொன்னறை அனுப்பி யிருந்தேன்‌. உங்களை! 

சோதனை செய்வதற்காகக்‌ கதையின்‌ 18, 18 
80-ம்‌ பக்கங்களை ஓட்டியனுப்பி பீருந்‌ே 

ஓட்டிய பக்கங்கள்‌ ௮ 





ம்‌ ய கனகு 
திரும்பி வந்தது. 
நீங்கள்‌. சனதுயைப்‌ 


படிக்காமலே இருப்பியனுப்புகிறீர்கள்‌ என்‌ 
தற்கு இதைவிட வேறு அத்தாட்சி ன க 
1 அனுஸ 





பத்இரிகாரியர 
ஸ்‌ 


கா சபை அஇகாரி: இந்துத்‌ தெருவில்‌ 
ர நூத்தி இவ்வளவு காகிதக்‌ குப்பை 
ந்‌ இ! நந்தது கிடையாது. து மட்‌ 
டும்‌. தெரு பூராவும்‌ காகிதச்‌ குப்பை பறக்கக்‌ 
ணம்‌ என்ன? 
“ நகரசபை மேஸ்திரி: இந்தத்‌ பட்‌ அன்பு 
ஸ்‌ நட்டிகிருக்கால்க ண்கள்‌ 


டீஸ்‌ ஒட்டியிருக்கா 






பரி ந்திஜிக்கு ன பிடித்தமான மறு 
ட்ட அகத்‌ விளக்கும்‌ கொள்கை 
ழுழயுள்ளன இந்த தாரீமணி இப்படித்‌ தும்‌ 


கூர்‌ துன்‌ அலங்கார.த்தின்‌ மூலம்‌ செயல்‌ 
படுத்துகிறார்‌. 


_ ஒரு ஹிந்தி நறாஸ்யம்‌ 
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% இது ஒரு ஜொர்மானியக்‌ கார்ட்டுன்‌. 
குனை அம்புகள்‌ பாய்த்தாலும்‌ சலக்கு மாடையாத 
யாளையாகப்‌ பிரஞ்சு ஜனபதி டிகாலை உருவகப்‌ 


படுத்தி இருக்கிறார்‌ இந்தக்‌ கார்ட்டூனிஸ்ட்‌. 


வ. ர. உணியுயுக்றாக 
அவர்‌ டாக்டர்‌! 


பார்ச்சிலின்‌ ட” வைத்தியரிடம்‌ ஒருவர்‌, சர்ச்சில்‌ இத்தனை 
வயதிலும்‌ எட்டி ஈம்‌ உடம்பைச்‌ சேவ்வனே பாதுகாத்து வருகிறூர்‌ 
ர கூறிப்‌ ருமைப்பட்டு விட்டு, "ஆமாம்‌! அவர்‌ இவ்வ 

ஆரோக்கியமாக இருக்க நீங்கள்‌ என்ன பிசய்விறீர்கள்‌?" த என்று ட்டார்‌. 

“*சார்ச்சில்‌ என்னென்ன உணவுகளைச்‌ சாப்பிடுகிறார்‌ என்று உன்னிப்பாகக்‌ 
சுவனித்துக்‌ கொள்வேன்‌ ]* * 

ம்‌ "பிறகு?"" 

“அவற்றையெல்லாம்‌ என்‌ வீட்டிலும்‌ செய்யச்‌ சொல்லி நான்‌ சாப்பிடு 
வேன்‌ /"" என்றார்‌ அந்த டாக்டர்‌. 


ஹ்‌ 


சோதலுக்கு அபேட்சகராய்‌ நிற்கும்‌ மணமாகாத 
ண்இரி அந்து கன்டம்‌ ரு ஐ, **என்னை நீங்க ஆது 
ரிக்கணும்‌ என்று கேட்டுக்‌ கொள்கிறதற்காக வந்திருக்‌ 
கறேன்‌!!" என்றான்‌. 

"மன்னிக்கணும்‌! நீங்கள்‌. லேட்டா வந்துட்டேன்‌! 
எனக்ருக்‌ சுவியாணமாகி ஐந்து வருஷங்களாக விட்டன! "* 
என்று பதில்‌ இடைத்துது. 


ஸ்‌ 

அவருக்குத்‌ தெரிந்தது ! 
தந்திகள்‌ அனுப்பும்‌ கருவியைக்‌ கண்டு பிடிப்பதற்கு மூன்‌ சாமுவேல்‌ 
எப்‌. பி. மோர்ஸ்‌ ஒரு அரத சட்டத்‌ ஓல்யனாகதி இகழ்த்தார்‌, ஒரு கடவை 
மரணப்‌ பிப கிய ஒருவன்‌ எப்படி யிருப்பான்‌ என்பதைச்‌ 
அதகித்தறார்தார்‌. படம்‌ பிரமாதமாக அளைந்து விட்டது என்று மோர்‌ 
க்கு மடிழ்சிசி, அவருக்கு ஒரு டாக்டர்‌ நண்பர்‌. அவரிடம்‌ அந்தப்‌ படத்‌ 

தைப்‌ உ... காட்டி ்‌ அபிப்பர்சாவம்‌ கேட்டார்‌. 
டாக்டர்‌ தண்பா்‌ தம்‌ கண்ணிலிருந்து லப்‌ பணக அகற்றி விட்டு, சர்வ 

என்றார்‌. 





சாதாரணமாக, ** மலேரியா !** 


அஇர்மெரிக்க நாவல்‌, சினிமாக்களால்‌ குழந்தை 
இரகக மனம்‌ கெடுக்கப்படுகிற என்பதை மிகைப்‌ 
படுத்திக்‌ காட்டுகிறது செஞ்சனப்‌ பத்திரிகையில்‌ 
.வேனியாகி யிருக்கும்‌ இந்தக்‌ சேனிச்‌ ணும்‌, [ம 








னை! 5ஈ.கணபகு 
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வுதீகன। 








வி க்ரெகம்‌ வாழ்த்தது! 


கோடாநுகோடி அண்ட பகீரண்டங்களை ஈன்ற அம்பிகை 
அத்த அண்ட பகிரண்டங்களிலுள்ள ஒவ்வோர்‌ அணுவிலும்‌ 
தான்‌ யிர்‌ வாழ்கிறாள்‌. ஆனால்‌ அந்த அணுக்குவியல்களைக்‌ 
காணும்‌ ஜீவராசிகளுக்கும்‌ அத்த அணுக்களுக்குமே தெரியா 
மல்‌ ரகசியமாக வாழ்கிறாள்‌. அவளே இன்று தக்ஷிணேசுவரத்‌ 
துக்‌ கானி சிலையில்‌ மட்டும்‌ பிரத்தியக்ஷமாக ஜீவன்‌ ததும்ப 
வாழ்ந்தாள்‌! ப 
முன்புகதாதரர்‌ பூஜிக்கும்போதுமட்டும்‌ சிலை வாழ்ந்தது. 
பிறகு அவர்‌ சந்நிதியில்‌ வந்து விட்டாலே, பூஜை 
செய்யாவிடிலும்‌ வாழ்ந்தது. அவர்‌ சம்பிரதாயப்படி பூஜை 
செய்ய இயலாதவாறு மகனுக்கு அன்னையாக வாழ்ந்தது. 
இப்போதோ கதாதரர்‌ தம்‌ அருகில்‌ இல்லாத போதும்‌ 
கூட அந்தச்‌ சிலையில்‌ பவதாரிணி வாழ்ந்தாள்‌. 
இருவிரலில்‌ சுழலும்‌ மெட்டி *திலுங்‌, கஇலுங்‌" என்று 
கெஞ்ச, வழு வழுத்த மூன்‌ கால்களை வருடிக்‌ கொழுக்கும்‌ 
பாதசரம்‌ *எண் கிண்‌” என்று கொஞ்ச, இடையில்‌ அணித்த 
மேகலைக்‌ குஞ்சங்கள்‌ சலசல மிவன்று வம்பு பேச, கரங்களால்‌ 
அழ்கு பெறும்‌ கங்கண, சேயூரங்கள்‌ கலகல வென்று மந்திர 
உச்சாரணம்‌ செய்ய, இருமேனியில்‌ சரிகிற மணி ஆரங்கள்‌ 
மணிமொழிகளை மந்தமாகப்‌ பேச, செவியிலிருந்து கஞ்ச 
லாடும்‌ குண்டலங்கள்‌ ஐண ஐண என்று வீரநாதம்‌ செய்ய 
பவதாரிணி மாடிப்‌ படிக்கட்டுக்களில்‌ ஏறும்‌ சப்தம்‌ - சப்த 
ஸ்வரங்களுக்கும்‌ மேலான சங்கீத நாதம்‌ - தமது அறையில்‌ 
கஉடட்கார்ந்திருக்கும்‌ ககாகாரரின்‌ செவியில்‌ பாயும்‌, . கங்கை 
அலைகளின்‌ மென்‌ ஒலிக்கும்‌, புள்ளினங்களின்‌ இன்‌ ஒலிக்கும்‌ 
மீதாக இந்த நாகக்‌ கலவை அவரது உள்ளத்தில்‌ புகும்‌, 
அனறயிலிருந்து அவர்‌ வெளியே வந்தால்‌ சாக்ஷாத்‌ சர்வேசு 
வரி ஆலய உப்பரிகையில்‌ தின்று கொண்டிருப்பதைக்‌ 
காண்பார்‌. கங்கையில்‌ சுழிகளை ஏற்படுத்தும்‌ காற்று அவளது 
தெரிசலான குந்தளத்திலும்‌ கொந்தளிப்பை ஏற்படுத்தும்‌. 
குழற்கற்னறைகள்‌ பிரியும்‌, சுருநீலக்‌ கடலில்‌ பிறக்கும்‌ உதய 
சூரியன்‌ போல்‌ அவளது கேச பாரத்தில்‌ ஒனிரும்‌ ரத்தினச்‌ 
சுட்டியைச்‌ சுற்றிக்‌ மிகொள்ளும்‌, அவளுடைய வெண்பட்டு 
உத்தரியதி தலைப்பு மேனியில்‌ சுற்றிப்‌ படபடக்கும்‌ போது 
செளந்தரியம்‌ என்ற துவஜ” ஸ்தம்பத்தில்‌ சத்தியம்‌ என்ற 
காடி பறப்பதுபோல்‌ இதக்கம்‌. 
குழந்தையின்‌ களிப்பும்‌, தபஸ்வியின்‌ அனமைஇயும்‌ 
பின்னிப்‌ பிணைந்த இரு தோக்குடன்‌ அவள்‌ தூரத்‌ தெதரியும்‌ 
கல்கத்தா மாநகர இபாலங்காரத்கதையும்‌, கங்கைப்‌ பிர 
வாகத்தையும்‌ மாறி மாறிப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருப்பாள்‌. 
கதாதரரோ தமது அக திருஷ்டியும்‌, புற திருஷ்டியும்‌ 
ர ப்பது னை மாரறுமல்‌ அந்த அன்புப்‌ பண்டத்தையே, அழகுப்‌ 
சண்டதிதையே உளம்‌ குவித்து பார்த்துக்‌ மிகொண்டிருப்பார்‌. 
அந்து அன்பும்‌, அழகும்கூட மற்றவர்களுக்குப்‌ பயமாகத்‌ 
தான்‌ இருந்தது. யாருடைய ஒரு க்ஷண கால தரிசனத்துக்‌ 
காகப்‌ பக்தர்கள்‌ ஆண்டாண்டுகளாக அத்ம சாதனை புரி 
கிருர்களோ, அந்தத்‌ சேவியின்‌ சாந்தித்துயம்‌ தக்ஷிணேசு 
வரத்தில்‌ நிறைந்ததே கோயி௰லச்‌ சேர்ந்தவர்களுக்கு அச்ச 
| மூட்டியது. அதுவும்‌ கதாதரார்‌ அம்‌ 
பிகையின்‌ சந்நிதானத்தில்‌ இருக்‌ 
கிறார்‌ எனில்‌ அந்த இடத்தை தெருங்‌ 
கவே அவர்கள்‌ சகலங்கினர்‌. 
ஹிருகுயர்‌ மட்டும்‌ மனத்தைக்‌ 
சிெகெட்டிப்படுத்திக்‌ மகொண்டு மாமா 
அம்பினகயை அராதிக்கும்‌ வேளை 
களில்‌ அலமயைத்தை ெருங்குவார்‌. 








டன்‌ டட அவ்வைவதையாளைகை கள ககக அ சைலகைளளா அனா வானா “ணட 


வட்ட. எணண ளக கர்ப்பனை அவபன சடா எரா பாணங்களை 1. 





ஒவ்வொரு முறையும்‌ 'ஒர்‌ அற்புதத்தைக்‌ 
சுண்ழு அதர்ச்சியடைவார்‌. 

ஒரு நூனறை அம்பிகைக்கு அளிக்க 
வேண்டிய அஆஅர்க்கியத்கைக்‌ சுகாகரர்‌ 
தமது தலையிலும்‌, மார்பிலும்‌, ஆ! 


காலிலும்கூட, வைத்துக்‌ கொண்டபின்‌. 


அதனைக்‌ தேவிக்கு அளித்தார்‌. . 
இன்னொரு முனறு சுதாதரர்‌ தமது 
சனகத்திலிருந்து எழுந்து அம்பிகையின்‌ 
டத்தின்‌ மீதேறி மர்ச்தத்தினிடம்‌ 
மென்றார்‌. மாந்துளிரால்‌ வெண்‌ 
ணெயை வருடுவது போல குமது விரல்க 
னால்‌ விக்கிரகத்தின்‌ முசுவானயச்‌ சொகு 
சாகப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு பாடினர்‌, 
சிரித்தார்‌, கேலி செய்தார்‌. 

அம்யாளுடைய கைகளைப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டு அவளைச்‌ சுற்றிச்‌ சுற்றி அவர்‌ 
ஆடும்‌ காட்சியை ஹிருகுயர்‌ எத்‌ 
கனையோ முறைகள்‌ கண்டிருக்கிறார்‌. 

குழந்தையானது தாயிடம்‌ என்ன 
வெல்லாம்‌ விகாயாடுமோ, சேஷ்டை 
செய்யுமோ அத்தனையையும்‌ அம்பிகை 
யிடம்‌ செய்தார்‌ கதாதரர்‌, 

கதாதாரர்‌ நேிக்‌ நிவேதனம்‌ 
செய்யும்‌ போது சடேரென்று சகையில்‌ 
ஒரு பிடி அன்னத்தையும்‌ வியஞ்சனங்‌ 
களையும்‌ எடுத்துக்‌ கொள்வார்‌. கன்‌ 
மாதாவின்‌ முக சகுமலத்தருகே அதனைக்‌ 
கொண்டி செல்வார்‌.  ""சாப்பிடு, ௭ம்‌, 
சாப்பிடு!"* என்று அவளைப்‌ பலவந்தப்‌ 
பறித்துவார்‌. "என்ன மாட்டாயா? 
ஓஹோ! அப்புறம்தான்‌ உண்ணப்‌ போகி 
ன அதாவது முதலில்‌ நான்‌ உண்ண 
வண்டும்‌, பிறகுகான்‌ நீ உண்பேனென்‌ 
இருய்‌ ! அப்படித்தானே? சரி, அப்‌ 
படியே செய்தால்‌ போச்சு". என்று 
சொல்லிக்‌ கொண்டு அந்தக்‌ சகுவளத 
கைத்‌ தாம்‌ புசிக்கக்‌ சொடங்குவார்‌. 
ஹிருதயருக்கு அதைக்‌ காணவே உடம்பு 
வெட வெடக்கும்‌. 
. ஒரு நாள்‌ நிவேகன சமயத்தில்‌ பூனை 

ன்று சந்நிதிக்குள்‌ பிரவேரிப்பகைக்‌ 
கண்டார்‌ ககாதரர்‌. உடனே நிவேதிக்‌ 
கப்பட வேண்டிய பக்ஷ்ய போதியங்களை 
எடுத்துப்‌ பூனைக்குப்‌ பக்தியுடன்‌ கட்‌ 
டத்‌ தொடங்கினார்‌. "தாயே, இதை 
ஏற்றுக்‌ கொள்‌; என்‌ ஈசுவரி, இனத 
அங்கேரித்துக்‌ கொள்‌" என்று பிரார்த்‌ 
இத்தபரு. பூரீனக்கு. உணவு படைத்தார்‌. 
. அதிகாலையில்‌ எழுந்திருப்பார்‌ சுதா 
தரர்‌, அன்னை கா! 
வதற்காகப்‌ புஷ்பங்கள்‌ பறிக்கச்‌ செல்‌ 
வார்‌. புஷ்பங்களைப்‌ பார்க்கும்தோறும்‌ 
மகிழ்ந்து அவற்றுடனேயே அளவளா 
வத்‌ தொடங்கி விடுவார்‌. "யூக்களால்‌ 
பூஜை செய்யவாவது? பூக்களே அல்‌ 
லவா பூஜை பமிபற வேண்டிய என்‌ 
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க்கு மாலைகள்‌ சுட்டு. 


சர்வேசுவரி?" என்று எண்ணி அவறி 
றைத்‌ தொழுவார்‌. | 
*பண்ணோன்‌. உனக்கான பூஜை... 
பார்க்கின்ற மலரூடு நீயே இருத்தி 
அப்பனி மலரெடுக்க மனமும்‌ 
நண்ணேோன்‌ * 
என்று தாயுமான சுவாமிகள்‌ பாடிய 
நிலையில்‌ இருந்தார்‌ சதாதரர்‌. 
அஇிகாலையில்‌ எழுந்தவுடன்‌ பாலர்‌ 
சேகரிக்கப்‌ புறப்படுவார்‌ என்போமல்‌ 
லவா? அது கவறு என்கிறார்‌ ஹிருகுயர்‌. 
கதாதரார்‌ அஇகாலையில்‌ எழுந்திருக்க 
வில்லையாம்‌. எப்போதுமே எழுந்தஇருக்க 
வில்லையாம்‌. இரனில்‌ தூங்கினால்தானே 
அவர்‌ எழுந்திருக்க முடியும்‌? 
ஆம்‌, சுகாதரர்‌ நித்திரை என்பனகுக்‌ 
கண்டே எத்தனையோ காலாக விட்‌ 
டது. ரவு முழுவதும்‌ அம்பிகையுடன்‌ 
பாடுவதிலும்‌, பேசுவதிலும்‌, அவன்‌ 
மறைவதற்காக மனம்‌ குமுறிக்‌ குமுறிக்‌ 
ககறுவதுமாகவே அவருக்குப்‌ போது 


- சென்றது. நள்ளிரவில்‌ பஞ்சவடிக்குச்‌ 


சென்று அவர்‌ தியானத்தில்‌ ஆழ்ந்த 
நாட்கள்‌ பல, 


்‌ ்‌ இன கயெல்லாம்‌ சண்டுவந்த ஹிருகுய 


ருக்கு ம்‌ தெரியாமல்‌ கள்ளம்‌ 
'வெதுக்‌ வெதுச்‌' கென்று அடித்துக்‌ 
கொண்டது. அது அச்சமா, துயரமா 
என்று அவருக்கே தெரிய வில்லை. 
“மாமா சரியான பிரக்னளுயுடன்தான்‌ 
இருக்கிறாரா?" என்ற ஐயம்‌ அவரைக்‌ 
சுவ்விக்கொண்ட து, ்‌ 


இ_லக வாழ்வு அவ்வளவும்‌ பத்தி 
யக்காரத்தனம்‌ என்று கருதும்‌ பக்தர்‌ 
களின்‌ செய்கைகள்‌ கலருகிருப்‌ பைத்‌ 
இயக்காரத்தனமாகத்‌ தோன்றுகின்றன! 
அதனால்‌ என்ன? ஈசுவரனையே பித்தன்‌ 
என்று தானே சொல்லிறோம்‌? ஈசுவரனை 
யன்றி வேறு தநினைவற்ற நாயகியை 
நாவுக்கரசரும்‌ “அவனுக்கே பிசியா 
னுள்‌” என்றுதானே சொல்கிறார்‌? 
ருகுயருக் ன்று ஏற்பட்ட சந்‌ 
பா! ன்னும்‌ ட்டம்‌ அ பேபருக்கு 
இனி ஏற்படப்‌ போகிறது. விவேகா 
தந்த ஸ்வாமி ஆக இருந்த நரேத்திரரே, 
ராமகிருஷ்ண தேவரைக்‌ குறித்து, இத்‌ 
தக்‌ கழவருக்குப்‌ பைத்தியம்தாமோ 2? 
என்று எண்ணப்‌ போகிறார்‌! 
தறிருதயர்‌, மாமாவிடம்‌ தாம்‌ கண்ட. 
அற்றது பெெயல்களை வேறு யாரிடமும்‌ 
பிரஸ்தாவம்‌ செய்ய வில்லை. காரணம்‌, 
இவ்விஷ்யம்‌ மிவளியாகி ராஸமணியின்‌ 
குடும்பத்துக்கு எட்டி விட்டால்‌ அவர்கள்‌ 
மாமாவைப்‌ பூஜாரி பதவியிலிருந்து நீக்‌ 
கம்‌ செய்து விடுவார்களோ என்ற பயம்‌ 


போன்‌ 2 31 தந்தி: “ தம்பி”” 
கலியாண கால விற்பனை! 
காஞ்சிபுரம்‌ 
உயர்ந்த வீலை உள்ள பல ரக 
கூரை, பட்டு சேலைகள்‌ 
சோளி பீஸ்கள்‌ 


ஸ்ரீ லஷ்மி விலாஸ்‌ 
2. பெரியதம்பி முத தலியார்‌ 


%ே சன்ஸ்‌ 
188-228, காந்தி ரோடு - 












ஸ்டாக்கிஸ்டுகள்‌ தேவை 


கற்கள்‌ இழைத்த, பளபளக்‌ 
கும்‌, வ௫கரமான காஸ்டியூம்‌ 
நகைகளுக்கும்‌, நூதனமான 
அணிகலன்‌ களுக்கும்‌ 
தென்னிர்தியா பூராவும்‌ 
ஸ்டாக்வ்ஸ்றுகள்‌ தேவை, 
ஜ்‌ 
விவரங்களுக்கு எழுதுக : 
ஐதின்‌ டைமண்ட்‌ கோ. 
79-4, யானைகவுனித்‌ பிதர 
சென்னை-1 


பா 


தி 


்‌ ்‌ ட்‌ 
| ட்‌ 


| ந] ப்ச்பாட்ரிண்‌ 
1 111 ஜரி1. 1 பட்ட தன்‌] 


பம்பாய்‌ என்னகைன்‌ இன்டல்ட்ரீஸாரின்‌ 
பிரத்தியேக விற்பனை எஜண்டுகள்‌ 


ரிவ்து மெயின்‌ ர்‌ ஈடு ்‌ 
ஐ ந வ்‌ ஐ. 
மல்வணிவரம்‌, சபங்களுா ல ॥4 





[ந வணி ர கரடு 1 





தற்குதயர்‌ சொல்லா விடில்‌ என்னி 
சி 'சுவாத்துக்‌ கோயில்‌ அ.இ 
காரிகள்‌ சிலரே ககாகாரரின்‌ விரித்திரச்‌ 
செயல்களைப்‌ பார்த்து விட்டனர்‌. 
பூளையை ஒழுங்காகச்‌ செய்யாத 
அர்ச்சகரை யார்தான்‌ வைத்துக்‌ கொள் 
வார்கள்‌? என்றாலும்‌ அலய அதிகாரி 
சளால்‌ குதாதரரிடம்‌ 

நடந்து கொள்ள முடிய வில்லை. 
ருடன்‌ வாணஸ்கவமாகவே. பவதாரிணி 
உரையாடி விளையாடி வருகிறாள்‌ என்‌ 
பதை அறிந்து கோள்ள வனப்‌ 
பக்குவமில்லைதான்‌. எனினும்‌ சுதாகர 
குடைய குழந்தை உள்ளமும்‌, அன்புப்‌ 
பாங்கும்‌, அவர்‌ உண்மையாக அன்னக்‌ 


காக ஏங்கி அழும்‌ ஆர்வமும்‌ அவர்களை 
அவரிடம்‌ மரியாகதையுடனே நடக்கு 
மா செய்தன. தாளாக 


பட்டா 
சாரியருக்குப்‌ பைத்தியம்‌ பிடிக்கறது 
ஆனால்‌ இது சாதாரணப்‌ பைத்திய 
மல்ல, தெய்வப்‌ னபத்தியம்‌ என்று இர்‌ 
மானித்த அதிகாரிகள்‌ மதுராதாதருக்கு 
விஷயத்தைக்‌ தெரியப்படுத்தினார்கள்‌. 
பட்டாசாரியர்‌ செய்யும்‌ அமளி 
திம்ளிகளைக்‌ குண்டு "மதுர பாபு" 


அவரை உடனே விரட்டி ட்ட. 


என்றுதான்‌ அவர்கள்‌ எண்ணினார்கள்‌. 
முறைப்படி அபிஷேகமும்‌, அர்ச்சனையும்‌, 
ஆரத்தியும்‌, நிவேதனமும்‌ செய்யாத 
னர எஜமானர்கள்‌ ஸவத்றுக்‌ 
சாள்ளமாட்டார்கள்‌ என்றே அவர்கள்‌ 
நினைத்தார்கள்‌. ஆனால்‌ நடந்தது வேறு. 
ஒரு நாள்‌ மதுராநாதா்‌ இடுமென 
ட்ட பரண்ர்னும்‌ லயத்துக்கு வந்து 
பாது பூனறூக்‌ ன்‌ 

மானபடியர்‌ ர்ல்‌ பார்‌! வட்டார சந்தி 
சென்றார்‌. குதா.தரர்‌ [தல ன 
விலே இறங்கி அவன்‌ முன்‌அமர்ந்‌ 
இருந்தார்‌. மதுராநாகர்‌ அங்கு வந்த 
தும்‌ அவருக்குத்‌ தெரிய வில்லை. சுதா 
தரார்‌ அப்படியே இருந்ததைக்‌ சண்ட 
மதுராதநாதர்‌ அவரது மாண ஒருமைப்‌ 

பாட்டை எண்ணி அதிசயித்தார்‌. 

தியானம்‌ முடிந்ததும்‌ கதாதரர்‌ 
தேவியிடம்‌ குழந்தையாகக்‌ பிகாஞ்ச 
சிர்த்து மகிழ்ந்‌ சண்டிக்களம்‌ செய்தார்‌; 
ட்டா ய டாட்ு மாலை மாலையாகக்‌ 
வழிய விட்டுக்‌ கொண்டு 


எ ட்ஷஸ்ச்‌. விசித்து அமுதார்‌. இனத மெல்‌ 
டலாம்‌ காணக்‌ காண ம ப்ட்‌ 
தன்ட புளகமுற்றது இய 


கனகு அப்படி ன இடன்‌ கொட்டு 

விடலாம்‌ போல்‌ அல்லவா இருக்கிறது 
என்று வியந்தார்‌. அடிநானளிலேயே 
குதாகாரரிடம்‌ ஏதோ ஒரு சிறப்பைக்‌ 
கண்டு, ராமகுமாரர்‌ [ 
சுதாதரரைப்‌ பூறகராக நியமித்த தம்‌ 
மையே அவர்‌ பாராட்டிக்‌ கொண்டார்‌. 





| 


சுடுமையாகு 
வ்‌ - 


ப்‌ ருக்கும்போதே 





படத்தைப்‌ 
பார்த்தால்‌ 
எதோ ஒரு ரயில்‌ 
வண்டியைப்‌ 
பலம்‌ வாய்ந்கு 

॥ இோரன்‌" உயரே 
தூக்கிக்‌ கொண்‌ 
பூருப்பது போலி இ 
க்கிற தல்லவா? - 

ன்‌ கண்‌ 





மையில்‌ இரேன்‌ 
க்கும்‌ யில்‌ வண்டியல்ல. துறைமூகக்‌ 
கட்டிடத்திலிருந்து கப்பலுக்குச்‌ செல்ல 
மாஹேவன்‌ என்ற மேற்கு 
ஜா்மன்‌ நகரிலுள்ள கொலம்பஸ்‌ பணய 
ர ர ட. ன ரர 
யாரமாசு இரு ம்‌ சுப்பல்களின்‌ மேல்‌ 
களத்திற்றுச்‌ ட ருது பால வழி 
அமைக்கப்பட்டுள்ளது. இற்குப்‌ பாலதி 
தக்‌ சப்பல்களின்‌ உரத்திற்கு ஏற்ப 
ஏற்றவும்‌ இறக்கவும்‌ முடியும்‌, இநீ 
தப்‌ பால வழி ஏற்பட்டதன்‌ காரண 
மாகப்‌ பிரயாணிகள்‌ மிகச்‌ செளகரியதி 
துடன்‌ எந்‌ அன்ட்‌ சேல்லவும்‌ கப்பலி 
விருத்து அவ ங்கள்‌ முடியும்‌, 








3 

கா! நம்ரரடைய குடும்பத்தின்‌ 
பாக்கியமே பாக்கியம்‌! இந்து அசட்டு 
அதிகாரிகள்‌ கதா.தரரின்‌ துமை அம்‌ 
சாரம்‌ என்றல்லவோ நிண த்‌ 
டார்கள்‌. (இதனால்‌ கானி அட்ரா 
நாங்கள்‌ மன வருத்தம்‌ கொள்வோம்‌ 
என்றல்லவா நினைந்து விட்டார்கள்‌ 7 
எதற்காக மன வருத்தம்‌? பந்த நாடு 
முழுவதிலும்‌ கோயிலெடுத்துள்ள எதி 
கதுனையோ மவ கதம்‌. இடைக்‌ 
காது பேறு அல்லவா ர ர. 
இடைத்திருக்கிறது 7 ங்கள்‌. கோயி 
அகிலாண்ட நாயங்வயே அல்லவா கயி 
ருடன்‌ வாழ்கிறாள்‌? அன்று தேவி 
லைக்குப்‌ பிராண பிரதிஷ்டை செய்தது 
உண்மை அல்ல; இன்றுதான்‌ சிலையில்‌ 
பிராணன்‌ மலர்த்திருக்கிறது” என்று 
எண்ணிப்‌ பேருவகை கெுகொண்டார்‌ 
ம்துரா நாதர்‌. 

ப பக்‌ ண்ட கதாதரரை 
வெளியேற்றுவது பற்றி அவர்‌ ஏன்‌ 
நிண கல்‌, மாறுக அவர்‌ கதாதற 
ரிடம்‌ கவும்‌ அன்புடன்‌ நெருங்கிப்‌ 
பழக விழைந்தார்‌. 


ஜின்‌ பஜாரில்‌ உள்ள தமது இல்‌ 
லத்துக்குத்‌ இரும்பிய மதுராதாதா்‌ 
தாம்‌ கண்ட அற்புகக்தை பெல்லாம்‌ 
ராளமணியிடம்‌ சொன்னார்‌. றாண 
மணிக்கும்‌ னல்‌ ஆனந்தம்‌ உண்‌ 
டாயிற்று. தா சுனவில்‌ வந்து ரூடி 
யிருக்க இடம்‌ ட்ட தேவி இப்போது 
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பர்‌ 





"அப்பா! நீங்க வளர்த்த மரத்தை 
வேட்டிய தக "வளர்த்த மரத்தை 
கொள்வறீர்களே ! ஜார்ஜ்‌ வா 
டன்‌ சின்னப்‌ பையளுக இருந்தபோது 
அவண்‌ குகப்பளுர்‌ சைய 
வள்‌ பிரதர்‌ ன்‌ மரத்தை வட்டி 


யேறித்தானாம்‌, அதைப்‌ பார்த்த 
டா வ அனமிப்னுன்‌ துளிக்கூடகி 
கோபிக்கு வில்லையாம்‌. "" 


அவனுடைய 
தகப்பணுர்‌ அவன்‌ மரம்‌ வெட்டும்‌ 
போது என்‌ மாதிரி மரத்தின்‌ மேலே 
மல்லையடா 1”* 


றம மாளா ராமாரா ராபா 


கண்மையாகவே  தகதிணேசுவரத்தில்‌ 
வத்து ஜீனிக்கிறுள்‌ என்ற எண்ணத்தில்‌ 
வ ரககம. அது ராஸமணி. 
த தணவத்தில்‌ றாதா கோவித்த 
சுத்தின்‌ பாதம்‌ முறித்த போதே 
கதாதரரின்‌ புத்தியையும்‌, பக்தியையும்‌ 
ண்ட்‌ அச்சரியப்பட்டிருக்கி அவன்‌. 
னவே இப்போது அன்னையிடம்‌ அளப்‌ 
ம்‌ அன்பைப்‌ பொழியும்‌ அர்ச்சக 
ரைக்‌ காண அவாக்கொண்டாள்‌ ராணி. 
தகஷிணேசுவர ஆலயத்துக்கு ட 
தாள்‌ ராஸமணி. சகுதாதரரின்‌ 
நிலறத்த அ ஜி; ப்ல்‌ அதகு ஈண்டு 
காண்டாள்‌. அவன்‌ கட்டுத்‌ 
கொண்ட தற்ணெங்க, தேவியின்‌ மீது 
அழுதமாகப்‌ பல இதேங்களைப்‌ பொழித்‌ 
தார்‌ சகுதாதரர்‌. பட்டாசாரியர்‌ பைத்‌ 
நியக்காரர்‌ கத கூற்றை ராணியால்‌ 
நம்ப முடிய 
சோகொண்டாள்‌ .. இதை அலயத்தி 
லிருந்த ஏனையோரும்‌ கண்டு 'கொண் 
டார்கள்‌. 
அப்போது அவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ வில 
விலத்துப்‌ போரும்‌ ஒரு காரியத்தைச்‌ 
செய்து விட்டார்‌ சுகாதரார்‌. 
பாடிக்‌ கொண்டே யிருந்த சுதாதரர்‌ 
தம்‌ று தலான கக்கன்‌. ்‌ 
பாட்டு இடன்‌ து. **இங்கே 
லு தப பணனார்ளா ஏன்று நாணி 
“யிடம்‌ வினனியபடியே சட்டென அவளை 
இங்கி அறைந்து ட்டார்‌ கதாதகரா! 


ய 


கலவை - ரணை எனனை ம 


யரர யா பாபா ப பாறயயமபாபாாயாபயாாபாயாாாம்‌ 


- கூச்சலிடத்‌ கொட 


எரிபனியமகி பல்வலி க ளாம க மார 


சேல 


“அகா! ததனை நேரம்‌ அடங்கிக்‌ 
கிடந்த பைத்தியம்‌ பவெவெளிப்பட்டு விட்‌ 
டதே! பாவம்‌, பைத்தியம்‌ என்று 


ராணி மன்னித்து விடுவாளா? அல்லது 
இவ்வளவு போர்‌ முன்னிலையில்‌ தன்னை 
அவமானப்படுத்தியதற்காக கர்திடர்‌ 
எழுவாளா எப்படியானுலு ன்‌ 
ரோடு இவருக்குச்‌ சிட்டுக்‌ கிழிந்தது” 
என்று கூடியிருந்தவர்கள்‌ தீர்மானித்து 
வர பாந்கள்‌. கோவிலைக்‌ கட்டுவித்த 
உ|௱ணி ராஸமணியை அர்ச்சகர்‌ அழுக்க 


.வாவது7 

௮; காரிகளும்‌, ராணியுடன்‌ , வத்த 
பெண்களும்‌ அவளுடைய 
உடலில்‌ அந்த 


அறை_ விழுந்தவுடன்‌ 


னது செய்கிறோம்‌ என்றறியாத வானில்‌ 
காப்போன்‌ கதாதரரைப்‌ பிடித்திமுப்ப 
ட்டை அவறருகே ஓடினான்‌. 
வேண்டாம்‌" என்று சமிக்னளஞுயா 
லேயே தெரிவித்தாள்‌ ராணி, 
முதலில்‌ அவன்‌ முகத்தில்‌ பெவட்கம்‌ 
நிறைந்தது; உடனே அது துயரமாக 
மாறிக்‌ சுண்ணீராக வழிந்தது; பட்டா 
சாரியரை தோக்கினாள்‌!? உடனே குண்‌ 
ணீர்‌ நின்றது; எல்லையற்ற சாந்தி 
கொண்டாள்‌ விற்க லு த 
“அவரை இன்றும்‌ மெய்யாதர்கள்‌. 
ணர்‌ மீது ஏதும்‌ தவறில்லை. 
டையதுதான்‌. பூஜையின்போது 
யை மட்டுமே நினைக்க வேண்டிய 
இருக்க, தானோ நீதி மன்றத்தில்‌ விசா 
ரணையா வரும்‌ என்‌ வழக்கு ஒன்றைப்‌ 
பற்றி நினைத்துக்‌ கொண்டிருந்தேன்‌. 
குற்சகாகத்தான்‌ பட்டாசாரியர்‌ 
என்னைக்‌ கண்டித்துத்‌ இருத்தி விட்‌. 


டார்‌/** ற 
கன்னை பெல்லி யிருக்கிறோமல்‌ 
லவா- வாடர்‌ டிவைனா்‌* போல 
மக்களின்‌ எண்ணங்களைப்‌ படிக்கும்‌ 
றில்‌ கதா.தரருக்கு இருந்தது என்று? 
இன்று தம்முடைய பரவச ல்‌, 
ஸ்ர சண்ட காட்டியைச்‌ மசெயலால்‌ 
செப்பம்‌ செய்ய முற்பட்டு விட்டார்‌ ॥ 
இருந்தாலும்‌ பக்தர்‌ ஒருவர்‌ இவ்‌ 
வனவு கோபம்‌ கொள்வது த௲மா 
என்று வாசகர்கள்‌ நினைக்கக்‌ கூடும்‌. 
இயேசுநாதர்‌. ன்‌ ருஸலத்தில்‌ ஆலயத்‌ 


தந்தபோது, அங்கு 
௭ அந்து ட நினைவற்‌ 


ந்தோரைக்‌ சகண்டமு 
எப்படி இடியாகச்‌ 'ஜெத்தைப்‌ பொழிந் 
தார்‌ என்பது 


சாரதாநத்த ஸ்வாமி 
இவ்விடத்தில்‌ நி நினைவூட்டுகறார்‌. 
மட்டும்‌ 


மகான்களின்‌ செய்கை 
நாம்‌ பார்க்கலாகாது. யார்‌ விஷயத்‌ 
தில்‌ அத்தச்‌ செய்கைகள்‌ மேற்கொள்ளப்‌ 
பட்டன என்பதையும்‌ பள்‌ னக வேண்‌ 


டும்‌. இன்னின்ன 





சென்னை, மேஸர்ண்‌ சூமி & 
கம்பேனியைச்‌ சேர்ந்த ஸ்ரீ 


”, ராம௫ருஷ்ணன்‌ அவர்கள்‌ 

செனபாக்கயெவதி 
சிரஞ்சிவி 

/, சுப்ரமணியன்‌ அவர்களுக்‌ 
கும்‌ திருமணம்‌ சமீபத்தில்‌, 

பிசன்னையில்‌ வேகு சிறப்பாசு 

நடைபெற்றது. 


கும ரரி 
ிதாலகு்ஷமிக்கும்‌, 


வாழ்க மணமக்கள்‌! 





பருக்கள்‌ ன 
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நிக்லோடொம்‌ (மூமம்சாாட்‌ உடயோகித்‌ 
தால்‌ முகப்பருக்கள்‌ எல்லாம்‌ மறைந்து 
விடுகின்றன இிரவு திக்ஸோம்டர்ம்‌ 
(1ஸ்வா] 'உபயோடியுங்கள்‌. கூங்கள்‌ 
| சருமம்‌ மிருதுவாகவும்‌ வழவழப்பாகவும்‌ 
| மாசு மறுனின்றியும்‌. அவகதைக்‌ காண்‌ 
பீர்கள்‌, நிக்ஸலோடெர்ம்‌ (410ப்சரராப்‌ ௪ரு 


| மத்தின்‌ ாரீது எற்படும்‌ நூகப்பருக்கள்‌ கட்‌ 


டிகள்‌ செந்திறத்‌ தழும்புகள்‌ மேலாகப்‌ 
பரவும்‌ படை, படர்தாமரை வெடிப்‌ 


புகள்‌ முதலிய உபானைகளுக்குக்‌ காரண 


மான வருமிககளையும்‌ சட்டம அர? அழிக்க | 


விஞ்ஞான ராறையில்‌ ட பரண்க நதத்ககைம ன்‌ 
' உங்கள்‌ சருமத்தின்‌ மெல்லிய துவாரங்‌ 
களில்‌ இருக்கும்‌ பூசிசிகளையும்‌ கிருமிகளை 
யும்‌ அ 'தீதாலன்றி கங்கள்‌ சரும கூபா 


சுககள்‌ விலகா, இன்றே உங்கள்‌ கெமிஸ்‌ | 
டிடம்‌ நிக்கோடெர்ம்‌ ம்மக்காப்‌ வாங்‌. 
குங்கள்‌, முகப்பருக்களை மறையச்‌ செய்து 


டப மிருதுவாகவும்‌ வழவழுப்‌ 
பாகவும்‌ இருக்கச்‌ செய்யும்‌ என்று 
பூண நம்பிக்கையுடன்‌ நிக்ஸோடெர்ம்‌ 
(14கமய்காராப்‌ வாங்குங்கள்‌. 








சங்கீத ஆசிரியர்கள்‌ கல்லூரி 
(இத்துறையில்‌ உள்ள கல்லூரி இது ஒன்றே 
மியூஸிக்‌ அகாடமி, சென்னை 
ரர5-2, பீமாபறரேஸ்‌ ரோமி 
ராயப்பேட்டை, சென்னை - 14 


( பென்னை. போதுக்கல்லி 
டைரக்பரால்‌ அங்கிகரிம்கப்பட்டது ] 


சங்கீத கலாநிதி முடிகொண்டான்‌ 
வேங்கடராம ஐயரிடமும்‌ ஸ்ரீமதி டி. 
ஐயம்மாளிடமும்‌ சுத்தமான கர்நாடக 
சங்கேதத்னசக்‌ சற்றுக்‌ கொள்ளும்‌ அரிய 
வாய்ப்பு கிடைக்கிறது. 

சங்கத சாஸ்த்ர தியரி] வகுப்பு, 
சங்கக்‌ போதனாமுனற [பெடகாஜி] 
வகுப்பு இவைகளிரண்டும்‌ வீமசேஷதீ 
இறமை வாய்ந்து சங்கே உபாத்தியாயர்‌ 
களால்‌ நிர்வ௫க்கப்பட்டு வருகின்றன. 
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கல்லூரி திறக்கப்படுகிறது 
விசேஷக்‌ தஇிறனமயுடன்‌ தேர்வுபெறும்‌ 
மாணவர்களுக்கும்‌, இளம்‌ வித்வான்‌ 
களுக்கும்‌, மற்றும்‌ சங்கீதத்தில்‌ தேர்ச்சி 
பெற்று மேலும்‌ தங்கள்‌ கலையை அபி 
விருத்தி செய்து கொள்ள விரும்புகிறவர்‌ 
களுக்கும்‌, அரிய சாஹித்தியங்கள்‌, 
ராகம்‌, தானம்‌, பல்லவி இவைகளில்‌ 
தனிப்‌ பயிற்சி அளிக்க விசேஷ வகுப்புகள்‌ 
மேலும்‌ ஒரு ஆண்டுக்கு நடத்தப்படும்‌. 

சம்பளச்‌ சலுகையும்‌ . 

உபகாரச்‌ சம்பள வசஇியும்‌ உண்டு 


மாடல்‌ பள்ளிக்கூடம்‌ 


சர்க்கார்‌ லோயர்‌, ஹையா வகுப்பு 
சங்கீதப்‌ பரீட்சைகளுக்கு மாணவர்கள்‌ 
பயிற்சி அளிக்கப்படுகிறார்கள்‌. 

பிராஸ்பக்டஸாக்கும்‌ பாட இட்டங்‌ 


களுக்கும்‌ கரஸ்பாண்டெண்டுக்கு மனுச்‌ 
செய்து கொள்ளலாம்‌. 










உசார்‌! ஞாபகம்‌ வரமாட்டேங்‌ 
சுறது...உங்க முகத்தை மட்டும்‌ வேறு 
எங்கோ பார்த்து மாதிரி இருக்கு.” 
கத்தை மட்டுமா? அது என்னை 
விட்டுத்‌ தனியா எங்கேயும்‌ போன 
தாக எனக்குஞாபகம்‌ இல்லையே!" * 












1 பாண்‌ ஙு ணி அ ண அ அ அ அக ௮௮.௮ னடன்‌ டான்‌ எட்ன்‌ டன்‌ என்டன ௮) அ அல்‌ அம்‌ அ ௮௮. ர. 


இன்னின்னாரைக்‌ இருத்து முடியம்‌ 
என்றறிந்து பல விதங்களில்‌ பக்தர்‌ 
நல்‌ வழிப்படருத்துவது மகான்களின்‌ 
இயல்பு. தாம்‌ அடிப்பதை ராணி 
ராஸமணி சுவராக எறுித்துக்‌ கொள்ள 
மாட்டாள்‌; அவ்வளவு சுடுனமயாக 
நடத்து கொண்டால்கான்‌ அவள்‌ இனி 
அந்தியக்‌ சுலப்பின்றித்‌ ய்மையான 
தெய்வ நினைவு கொள்வாள்‌ என்று சுதா 
தரர்‌ அறிந்திருக்கக்‌ கூடும்‌! 

அஇரின்னையின்‌ சங்கம்‌ அனவர தமும்‌ 
கிடைத்து வந்தது கதாதாருக்கு. அவ்‌ 
வளவுக்கவ்வளவு சாஸ்திரியமான பூஜை 
யும்‌ ருறைந்து கொண்டே வந்தது. 

“விட்டுக்கு மாற்றுப்‌ பெண்‌ வந்த 
வுடன்‌ மாமியார்க்காரி அவளிடம்‌ 
உள்ள வேலையும்‌ வாங்குவான்‌. ஆனால்‌ 
மாற்றுப்‌ பெண்‌ வயிற்றில்‌ ஒரு புழு 
நெளிந்து, மாசங்கள்‌ எறி வந்தால்‌ 
மகொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக அவளுடைய 
வேலைகளைக்‌ குறைத்துவிடுவாள்‌. நிறை 
கார்ப்பமானால்‌ அவளுக்குப்‌ பரிபூரண 
மாக ஓய்வு அளித்துவிடுவான்‌ அல்லவா? 
இக போலத்தான்‌...."” என்று ரீ 
ராமகிருஷ்ணர்‌ அத்த நாட்களில்‌ சிறு 
கச்‌ சிறுகத்‌ தமது சாஸ்இரிய பூஜையை 
“அம்பினக மாமியார்‌" குறைத்ததைப்‌ 
பற்றிச்‌ சொல்வார்‌.  சுதாதரருக்கு 
ஞானக்‌ குழந்தை பிறந்த பிற்பாடு 
அவர்‌ மீண்டும்‌ கட்டுப்பட்டுப்‌ பூஜைகள்‌ 
செய்யப்‌ போவதையும்‌ நாம்‌ பார்க்கத்‌ 
தான்‌ போகியோம்‌. 

காம்‌ அன்னையுடையவன்‌ என்ற 
பாவம்‌ மாறி அன்னை தம்முடையவள்‌ 
என்ற பாவத்தை ரனளித்தார்‌ கதா 


லக 


_ வந்தன்‌. 





தரர்‌. அதற்கும்‌ உன்னதமாக, தாமே 
அன்னை, த டன தாம்‌ என்ற உணர்‌ 
வையும்‌ அவர்‌ பல முணற பபற 
லானார்‌. தேவிக்குப்‌ பூசவேண்டிய 
சந்தனத்தைகத்‌ தமக்கே பூரிக்கொள் 
வார்‌. அவளுக்கு அணிவிக்கு வேண்டிய 
மாலைகக£த்‌. தாமே அணிந்துர்காள்‌ 
வார்‌. வெளியில்‌ கண்ட தேவியை 
நிகர்சனமாசுதி தமக்கு உள்ளும்‌ 
காணும்‌ ஒப்பற்ற நிலையில்‌ அவர்‌ ஆனந்‌ 
தகி கடலில்‌ இளைத்து வந்தார்‌. 
அன்னையின்‌ சங்கம்‌ அனவாதமும்‌ 
கஇடைதக்த நாட்கள்‌ போய்‌ அவள்‌ அவ 
ரைச்‌ சோதித்த நாட்களும்‌ மாறி மாறி 
அத்தச்‌ சமயங்களில்‌ சுதா 
குரரின்‌ இதயம்‌ எப்படி மவத்து 
வெதும்பியது என்பது அவருக்குக்கான்‌ 
நரியும்‌. தம்‌ தனித்‌ துணையான 
தேவி நடுக்‌ கடலில்‌ தம்மைக்‌ கைவிட்டுச்‌ 
சென்றாற்போல அவர்‌ தத்தளித்துக்‌ 


_ தடுமாறினார்‌. உன்னது அதிமாநுபவத்தி 


லிருந்து இந்த நிலைக்கு வரும்போது 
மலை முகட்டிலிருந்து பூமியில்‌ விழ்ந்‌ 
தாற்போல, மனசு நொறுங்கி முறிந்து 
போகப்‌ பேச்சற்று மூச்சற்றுக்‌ 
பார்‌. நீருக்குப்‌ பதிலாக ரத்துத்‌ இவலை 
களை அவருடைய உடம்பில்‌ வேர்னவ 
யாகத்‌ துனித்தன என்று அவரை நேரில்‌ 
கண்டவர்கள்‌. கூறியுள்ளனர்‌. "வரு 
வாய்‌, தரிசனம்‌ கருவாய்‌!** என்று அம்‌ 
பாளிடம்‌ கதறிக்‌ கதறி முறையிடுவார்‌. 
தம்‌ முகத்தைக்‌ கரையிலெல்லாம்‌ தேய்தீ 


துக்கொண்டு  விம்முவார்‌. இதனால்‌ 
அவர்‌ முசுமெல்லாம்‌ சிராய்திது, 
இராய்ப்புக்கள்‌ காய்த்து, வெடித்துக்‌ 


நிடத்தன. உடம்பெல்லாம்‌ பற்றி எரியக்‌ 
கங்கையில்‌ மணிக்கணக்காக, முங்கிக்‌ 
கிடப்பார்‌. வரே இல சமயங்களில்‌ 
நெருப்பை மிதித்தாலும்‌ உஷ்ணம்‌ தெரி 
யாமல்‌, நீரில்‌ நனைந்தாலும்‌ ஈரம்‌ தெரி 
யாமல்‌ அவசமாகக்‌ திரிவார்‌, இவ்வள 
பேவேல்லாம்‌ சோதசனைக்காளாகியும்‌ 
அன்னையிடம்‌ அவரது அன்பு மட்டும்‌ 
லவலேசம்கூடக்‌ குறையவில்லை. 
ஸனவத்தியர்‌ ரண சிடித்சை செய்வது 
போல  நத்தனை இன்னல்களையும்‌ 
அவள்‌ தம்முடைய நன்மைக்கே அளிக்‌ 
கருள்‌ என்று அவரது அகத்தின்‌ அடி 
ஆழம்‌ சொல்லிற்று. 


வாளால்‌ அறுத்துச்‌ சுடினும்‌ 
. வன்பால்‌ 


மாளாத காதல்‌ நோயாளன்‌ போல்‌ 
என்று குலசேகராழ்வார்‌ பாடினாரல்‌ 
லவா? அதே போல, தமது மாகுகளைப்‌ 
பூரணமாகக்‌ களையவே அவ்வாறு தேவி 
புடம்‌ போட்டு எடுக்கிறாள்‌ என நம்பி. 
அன்பு செய்தார்‌ கதாதரர்‌. (தொடரும்‌) 


1ம்‌. 













எப்படி யெல்லாம்‌ பயன்படுகிறது 


ஒடி கோலான! %& 












பதுமவர்ச்சியூட்டும்‌ 
க்றுமண ஸ்சானந்திற்கு 
இகவை மட்டுமா? இன்னும்‌ பல வழிகளில்‌ உபயோகிக்கலாம்‌. உங்கள்‌ வீட்டில்‌ எப்பொழுதும்‌ 
கர சீசா கையரம்‌ கவைந்திருங்கள்‌. டாடாவின்‌ ஓடி கோலான்‌ வாகான நாலுவிந லாஸ்‌ 
- தனில்‌, நல்ல கடைகளில்‌ கிடைக்கின்‌ நன. ஒருமுறை உபயோகித்துப்‌ பார்த்தால்‌ பின்‌ “இது 
இல்லாமல்‌ எப்படி இதுவரை இருக்கமுடிந்தது' என்று வியப்படைவீர்கள்‌. - பாபாதயாரிப்பு 







சணர்ச்சிரடன்‌ கதி 








ப, கடட ௨0 


ண ண்ட 1 
த வன்‌ 


இதல்க்கதிதிஸ்ககாள 
ர றை: 
ட அ ன்‌ 


ச்ச்னை வ்ணாயி கிண இடவ தீத 
ப்படி பி்தங்ம எனமினின்‌. 

| ஜின்‌ காணம்‌ அக்கணம்‌. 

ட்‌ சேனா தி்பித்க் று 


டர 2218. 2. 1] ॥சளைனருச எ.ப்ப்கிதிமம டத கபி 
௫ம்‌ ரீனம்ன்‌ ப குல்மமாரிடமி சகு | (மண்னில்‌ கவை, கீகள்‌ 
கிடக்க அமி கண்க பிட றுனினியமககளா டட அதி பி மரற்கசமமய்டமிஎனி அகத ளை 
டவிரன்ள” மிள்கஸ்னீர்‌ ர மியி சீடறிவணு. 
।|ன்த்ளா பதிற்மிரச கீ ்‌ பசேல்‌ 
ப கர ன்ன சீ 
| னி அவகர 


| கணனி ன்னு 
தினுகண் ம்‌ 





அணைத்த சுகன்‌ ம்ம்‌ 
திரி கஜ 'அகிததுண்டாரி] 
க்கக்‌ ம்ங்ீஃ்-௧ மம்‌ 1. | 
ஸ்‌ சபர்‌ திணித்தான்‌ 0 ய/2 
தடம்‌ ன ரி சக்த ர 


மல்ட்டி கிரர்கண்ணை 


கட்க அத 
னி. 21 மப ததன்‌ ரன்ன. 


டல்‌ பாரா ௭ அண்டன்‌ 
பன்மையான ௮௮௪ 
பு சு அய்ய ற ப்‌ 
(ச பு வின்‌. 

௮ணு ॥ கணி 

த தத்தத்தன்‌ ட | | த பல்‌ 

தல்‌ அகதி [தசை 

டகர மிட அர 








[டசி சிக்க சுகாவண்‌. அகம்‌ ப விரகன்‌ மி வரந 
ரத தல த கண்த 2௮ 


ர [ஐ.227 சத்தம்ண்‌ த்த. ௧.௮ 
்‌.கிண்கிககிதாதர, ல்‌ குன்‌ / 
ல்‌ ்க்ண் மி யதா மகர்‌ பது 


/ அடு வம்ப்கிப ட்ட அப்ப 








யாட்‌ கான அண்‌ நா இ எடான்‌ அதனை எ வய ரை அள கன 1 ன்‌ ்‌ . டது 11 ்‌ 
71 கர்‌, சிரல்‌" புச்சசதை ஏனம்‌" அரம்‌ கல்மியே மகர ்‌/ ட்‌. 
௩௮ ன அ . 
| தர்தா ண்‌ மவன்‌ பரிகம்‌ அரம்த ம.. ப24 ன ச்‌ பு 

நலல ட பசது ௮ தர 4. ஆகி. கனகன்‌ ராக்‌ ்‌ 




















ஆத்திரப்பட மீயண்டாம்‌ இலக கங்கன்‌ ர 11. ௯ 
2௨7௫ம்‌ ண்‌ விடதுசை உ அதுக்‌ அவனி ர்க. அறத்து; கக வ்சன்‌| 
மீகவினிை. மம்‌. 9 ஆப்கன்‌. ஸீ (அவளிக 22ல்‌ ஸித்த! அ வேக்‌ ' 
ரோக. மி விரிமினசி னி அக்சச ய்கிற ப்ச்கி கமி தர ர்க ல்க இன 

கிராமின்‌ கணனி கற்க ர 


[ஆண்மீ க௪ன்௪ சுக்கை 
அவர்சசிக்‌ மட்ட ௫ கிற்ண்ழும. 
, அணி ட அஸ்வ பவிய ட்ப ச பத 





















ச... 
| பூக அரிக்க ௪ 
த்தப்‌ சத்தால்‌ 








| அசா சள. ' 

சதகம்‌ கிள்பாறி தாககள்‌ ௭ ட்ல்படஸ்‌ லதொவ்திகி எனி 
(வ்‌ கிச்வ்ம மாட்டிக்‌ அலிகர்‌, திலாாகிய இன... 

[12 ற்காக ப்ரான்‌ க்க அத்திச 








| நீதியா ளாம்‌ அர்கா அன்ன அண 
அர்‌! கததி. [பா 


தகவல ன 
க. ம்ைல்‌ ர்‌ 
சப்த! 


ரான்‌ ர்‌ க 


்‌ இ (2 அலவன்‌ ப ங்தகல த அஸ்பனத ப 

 .. (இமாாமஅ்ன்‌ அபலை! அரர்களிய/ வ்‌ அ சிப்பி தனு 
சழ பணை மிமி வ்‌ டை மான்றப்ற்‌ பரு வாக க 

ட ரலி அதன்பின்‌ தகண்‌ அஹ்‌. டப மிகா அப்ற ஸ்கை கனிக்‌ சாரப்‌ அகத்‌ 

ஆசு அண்‌ னி மப்சில்து, சண்‌ கக்கு [கர்‌. அப்பர்‌, யகரம்‌ கடவ்தலைன்‌ அ 

அி்வணனிளைன்‌ அட திலா றை ப்பம்‌ த்த ஆக 


களின்‌ மிகானியாரன அச்மக்துதிய 
சிசி௮னிர்‌ 4 அக்திம்தான்‌ 3 மண்வள சி அலர்திது குடவர்‌. சோடு 


எப்‌ ப அதவ ம்‌ ்‌ அப்ளாவ ள்‌ ரர்‌. 
என்னற 


ரர தியரி 
6-௯ நட2.] தஸ ரட்ட அண்ட்‌. கபால்‌. 


்‌. ட்‌ ந | 
அக்கினி ச எநி1, 
22 ” இ 


த்து ததக கந்தசல்‌ 
இப்னி கி வ கதி ப்தி 


௮. உடை  மீகககள ப்ண்து லி அயனி எடை ] 

நகர்க்‌ க அட்தி யன னி ரணகள ட ச்‌ அணைகின்‌ பபாய்‌, யச்‌ அ சற்ழிறை 

மொக்கை வ்கக அிண்னிமமன்‌ இழனின்கு | அிண்ஞ்ர்கில அஜன்சிகிரதிர்கள்‌ ிச்தா்‌ 
அர்‌. அணி டமி ச மிலமிய | | அசிசி. அன்ன ஆ தனிகறாய! 


மன்‌ அனி திவான்‌ 4 முனி ஸ்டீவ்‌ ஆப்ரப் மாண்‌ பண்ற அடத்கும்‌ 
அல்கா னறம்‌. 


| க்கள்‌ அக அறிமு 


அக்ரி இட்ட கற்‌, 


பர்‌ 52 எழி அப்ல ்‌ அத. மிஸ்டர்‌ அ.கி சயாகம்‌, 
ம கானி றுள்கன்‌ ர்‌ வகிக்‌ இயன்ற சே மி1/ 
மெல்க்வவல்‌ வலவ யமம்‌ மய பகு ௬ சத்தை அதின்‌ அ.குத்சு” 
7 கிற்தாகன்‌ கள்வ த்து இய | | கிக்க 8 
கர்மான்‌ மை மின பமிகி வின்னி அப்பத்‌ டக்த ஆல்‌ ச தச || இ 
சிக்க்மம்‌ கன கிராரக்கள்‌. கி ர்மனு கில்‌ தச்‌ வத, | | 
அர்‌ பிறா்ற்ததில்ம்‌ சத்த ௮. அஆ க்‌ 
இரு.ச்றைதும்‌ “சகி சழகம்வ்ணா 
காட்‌. அணக அகன்ற! மறி ரார்னா 
 மரய்களாசிலா தனதைவிளின்க அ அத 





14 வயு 











குளுமையும்‌. புத்துணர்சி ளி அயயும்‌ 
அளிக்கும்‌ சார்யிஸ்‌ டாவ்கம்‌ பவுடர்‌ நீங்கள்‌ 

ஈாள்‌ முழுதும்‌ ஈளினமாயிருக்க உதவுங்றது. ட்‌, 
உன்னது மழோரம்மிய மணம்கொண்ட ட்ட பதனம்‌ அய கயர்‌ 
சார்மிஸ்‌ உங்களுக்கு சுகத்தையும்‌ புத்துணர்ச்‌ வப பட்‌ பத்த: ்‌ பதம்‌ 

யையும்‌ அளித்து. உங்கள்‌ அழகை நன்கு 
சோபிக்கச்‌ செய்கிறது! 





உன்னத, மனோரம்மிய மணத்துடன்‌ கூடிய டால்கம்‌ பவுடச்‌, 





ளார்‌ பேன்‌ 










| விட்டதே. ** 
















॥ ஒழுங்‌ முபக1 





சப்பு ற்சி 
கடு ரய 10௦ பப்ஸ்‌ 


டடம. 


னை எ 












ணிக்கை 





பப 


| ॥ எத்தனையோ நாளாக முயற்சி 
செய்கிறேன்‌. இன்றும்‌ தப்பாகி 


| ஈதிரமாதமான யோசனை! தின 
சரி இரண்டு கப்‌--ரொம்ப சீக்‌ | 
கிரத்தில குணம்‌ தெரிகிறதே. "" 


80 புரி, 


| ரர்‌ பறம ௬ட 
நி 


எர ஐடி மதறகமரி!? | 


தயாரிப்பாளர்கள்‌ : 


ணன! 






கி்றன்‌."" 






சக்திக்கும்‌ 
வலிமைக்கும்‌ 


்‌0ய4411/ 





இப்போதெல்லாம்‌ என்னுள்‌ | 5௮ ம பிட ப 
எதையுமே சரியாகச்‌ செய்ய முடி 







“இவ்வளவு காரியங்களையும்‌ 
உங்க அம்மா தினசரி எப்படித்‌ 
[தான்‌ செய்கிறாளோ?” 

















எங்க டாக்டர்‌ சொலங்கிளுர்‌.”” 


வி அகவய ட்‌ "ர 


இத்தனை 
சுறுசுறுப்பாக 
நான்‌ என்றுமே 


இருந்ததில்லை 


பிரேமா. | 
 தினர்தோறும்‌ ொண்‌ டு கப்‌) 
ச* |ரீபார்ன்‌-வீடா சாப்பிடடுப்‌ | 
பல்லை, சீக்கிரமே களைத்துப்‌ 528 ர. அது மிகவும்‌ ஈல்லதென்று 





















பணிய மறுத்த பெண்மணி 


பந பி, நூன்றாவது நாற்றுண்டில்‌ எ௫ப்து உள்பட ஏறக்குறைய 
மேற்கு ஆளியா முழுவதும்‌ ஒரு பெண்மணியின்‌ ஆளுகைக்குட 
| பட்டிருந்‌ தென்று சொன்‌ உழாட்டகர்‌: சிலருக்கு னப 
1 மாக இருக்கும்‌. ப்யார்‌ யா; நல்ல அழக; 
ஐந்தாறு தக்கனின்‌ தேர்ச்சி பெற்றவள்‌; கலை, விஞ்ஞானம்‌ 
மூசுலிய துறைகளிலும்‌. புலம பெற்றிருந்தாள்‌? எல்லாவற்‌ 
"எ நக்கும்‌ மேலாக வீரம்செறிற்து வாழ்க்கையை தடத்திவக்காள்‌. 
5, நத. நுதல்‌ நாற்றாண்டில்‌ எகிப்தில்‌ ஆண்டு வந்தவளும்‌, அழும்‌! 
லும்‌ வீரத்திலும்‌ பெயார்‌ பெற்றிருத்தவளுமான இணிபியோ 
பாட்ரா என்பவளின்‌ வழித்தோன்றல்‌ என்று தன்னைச்‌ சொல்‌ 
லிக்‌ கொள்வதில்‌ ஜீினேபியா பெருமை கண்டான்‌. 
ணவன்‌ இறத்தபோன பிறகு றாஜுய நிர்வாகம்‌ பூராவையும்‌ 
ஏற்றுக்‌ கொண்ட இவன்‌, தன்‌ ஆக்க எல்லையை விஸ்தரிக்க 
எண்ணி அநேக போர்களில்‌ ஈடுபட்டாள்‌; தானே தலைமை 
தாங்கி , படைகளை நடத்திச்‌ சென்றாள்‌; வெற்றியும்‌ குண்டு 
வற்காள்‌ ்‌ 
வளுடைய ராஜ்யத்தின்‌ தலைநகரமா யிருந்தது பால்னமரா என்றி 
மனார்‌. இந்த நகரம்‌ இருந்த இடமே இப்பொழுது தெரிய 
வில்லை. தற்போதைய கிரியா நாட்டின்‌ குலைநகரமாகிய 
டமாஸ்கஸ்‌ என்னும்‌ கருக்கு வடமேற்கில்‌ சுமார நூன்‌ 
ஹைம்பது மைல்‌ தொலைவில்‌ இந்த நகரம்‌ இகுந்குதாகப்‌ 
புதைபொருள்‌ ஆராய்ச்சியாளர்கள்‌ கூறுவர்‌. 
ஜினேபியா ஆண்டு வத்து காலதிஇல்‌ ரோம சாம்ராஜ்யத்தின்‌ 
சக்கரவர்த்தியாக வீற்றிருத்தவன்‌ அரேலியன்‌ என்பவன்‌. 
இவன்‌ ஜினோபியாவை, ரோம சாம்ராஜ்யத்தின்‌ ஆடிக்கற்னத 
ஏற்றுக்‌ கொள்ளும்படி செய்ய வெருவாசு முயன்றான்‌. இவன்‌ 
முடியாதென்று கோல்லி வந்தான்‌, போர்‌ சிதாடுப்பாதைக்‌ 
குவிர வேறு வழியில்லை என்று இர்மானித்து, . அரேவியன்‌, 
இவனுக்குக்‌ கடைசித்‌ தடவையாகப்‌ பின்வரும்‌ கடிததினது 
எழுதினான்‌ : 
ஜீப்னொபியாவுக்கு, 
நான்‌ இப்பொழுது உன்னை என்ன செய்ய வேண்டுமென்று 
சொல்கிறேனே, அதை நீயே மிவகு காலத்துக்கு முன்பே 
செய்திருக்க வேண்டும்‌. அப்படி நீ செய்ய 
வில்லை. இப்பொழுது, பால்மைரா தகரதனத, 


அவ சாம்ளானிள. 





என்‌ படைகள்‌ வசம்‌ ஓப்புக்‌ கொடுத்து 
விடுமாறு இதன்‌ மூலம்‌ உனக்கு ஆணை 
யிடுக்றேன்‌. அப்படிச்‌. செய்வாயாளுல்‌, 
ட வா டட சேர்ந்தவர்க 
சரணாகத, ருக்கு ஆப்தது எற்படா 
ன்‌ தண்டல்‌ ௬று றன்‌. ஆனல்‌ உன்‌ 
சுதந்திரத்துக்கு உறுதி கூற முடியாது, 
தானும்‌ ரோம அறிஞார்களடங்கிய சபை 
ந்ும்க சேர்ந்து ஆணையிடுகிற இடத்தில்‌ 
உ குழந்தைகளும்‌ சென்று விக்க 
ம்‌. அப்படி வரிப்பதோடு நீ 

ர வேண்டும்‌. உன்னுடைய 
நகைகள்‌, தங்கம்‌, பேவேள்ளி முதலிய 
செசொத்து பற்றுக்கள்‌ யாவும்‌ பறிமுதல்‌ 


செய்யப்பட்டு ரோம அரசாங்கத்இன்‌ 


ம்பா 


க்கஷத்தில்‌ கொண்டு போய்ச்‌ 
சேர்க்கப்படும்‌, உன்னுடைய பிரறைகள்‌ 
மட்டும்‌ அடிமைத்‌ களையிலிருந்து விழு 
தலை பெறுவார்கள்‌. அவர்களுக்கு எல்‌ 
லாச்‌ சலுகைகளும்‌ காட்டப்படும்‌. 
இத்தக்‌ கடிசுத்துக்குப்‌ பதிலாக ஜினோ 
பியா, முகத்தில்‌ அறைந்தாற்போல்‌ பின்‌ 
வரும்‌ கடிதத்தை எழுதி அனுப்பினாள்‌: 
அரேலியனுக்கு, 
உன்னைப்‌ போல்‌ யாரும்‌ 
என்னை அசணையிட்ட ணு 
டைய வீரத்தினால்‌ மட்டுமே நீ யுத்தத்‌ 
இல்‌ வெற்றி காண முடியும்‌; 
யின்‌ பலனையும்‌ பனிக்க டியும்‌. 
க உண்மையை நீ முதலில்‌ ன 
ஈள்ள வேண்டும்‌, எனது முத்து 
ன ச ட சேர்த்த வியோ யட்றா 


௮ கத்த கத்‌. இருந்து மரிக்சு விரும்பி 


ப்ச்ச்‌ பை [77 உனது முத்திய பரம்பரை 
யைச்‌ ர்ந்த அசுண்டஸ்‌ மஸலம்‌ பஅைஷாரக 


வடபற்பதாபரி ச வாழ்நீ து த ட” 


இதி 
எக்கர்‌ ன பகத்‌ நீ, ன 


மைரா, நகரத்தை உன்‌ படைகள்‌ வசம்‌ 
இப்‌ கருக்கு விடுமாறு எனக்கு 


்‌ ங்(ய்‌! 
க்கல்‌ 






பாரசீகர்களுடைய ட அ... 


வியை எதிர்பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 


கிரோம்‌. சாரளேனியர்கள்‌ எங்க 
காக ஆஅயுதமெடுக்கத்‌ தொடங்கியிருக்‌ 
இருர்கள்‌. அர்மீனியர்கள்‌ பண்டி கருச்‌ 
சாதகமாக நிற்க முன்‌ ந்இருக்கி 
லர்‌ ர உன்‌ எப திரி பாகள் பவை 
ஒன்று சேர்ந்து உன்னுடைய ஓரு 


உலக சரித்திரத்தில்‌ இடம்‌ பெற்று விட்ட 
பெண்மணிகளுள்‌ ஜி்ளேபியாவைப்‌ போல 
அழுகும்‌,  விரத்திலூம்‌, பண்யாட்டினும்‌ 
சிதத்த ஒருத்தியைக்‌ காண்பதுஅரீது. விலங்கு 
ட்டப்‌ பெற்ற கரங்களுடன்‌ அரண்மரின 
மன்மாடத்தில்‌ திண்று டா ஸறுயாகப்‌ 
யசன்மைரச தகரை அரசி பி 





சுத்துடனும்‌ வணங்கா 470 ன ரத பாச்ம்‌: 
ஸ்‌ 


யதைவே இடது பக்கத்‌ ரண்கி தீர்கள்‌, 


பகுதிப்‌ படையைத்‌ தோல்வியுறச்‌ செய்‌ 
திருக்கிறார்கள்‌. இந்தப்‌ படைகளெல்‌ 
லாம்‌ ஒன்றுகூடி எங்களுக்கு உதவி 
யாச வருமானால்‌, உளசம்சு என்ன கழி 
எற்படும்‌ என்பனகு நீயே புதரிந்து 
கொள்‌, அப்பொழுது உன்‌ அநிகாரத்‌ 
சஎதானியை மாற்றிக்‌ கொள்வாய்‌. 

த்தப்‌ பூவுலகம்‌, கன்‌ வசதிதில்‌ 

ருச்கிறதென்றும்‌ அதை உன்‌ இஷ்‌. 
டம் போல்‌ செய்யலாம்‌ என்றும்‌ குவருக 
நினைத்துத்‌ கொண்டு, என்னுடைய 
பிறப்புரிமையை விட்டுக்‌. கொடுக்கு 
மாறு அதிகாரத்‌ தோரணையில்‌ ஆணையிட 
மாட்டா ய்‌. 


ஜினோபியாவின்‌ இந்தப்‌ பதில்‌ அரேலிய 
னுக்கு ஆதிதிரத்தையே உண்டுபண்ணி 
யது, ஸம்‌. படவடன்‌ சசன்று பால்‌ 
மரா தகர கைப்பற்றிக்‌ காண்டு 
அதனைத்‌ கரத்கக்‌, கக்‌ ப்்‌ விட்டான்‌. 


'பியா அர குழத்ை 


தகளுடன்‌ சுப்‌ 
ய ம்போ 
ன டாட ர டதிர்டதமை பண்சம--ர க்‌ மட்ர்‌ ண்டு 


விட்டான்‌. அரேலியன்‌ இவளை ரோ மாபுரிக்க 
அமைத்துச்‌ போன்றான்‌. அவனுடைய வெற்‌ 
க்‌ கோலாகலத்‌ அவளையும்‌ கலந்து 


காள்ள வடட பிறகு, த௲ரை 


ஒதுக்குப்புறமான இடத்தில்‌ தனியாக ஒரு 
"மானிகையில்‌ த்‌ காலம்வரை விக்கும்‌ 
படி செவ்தான்‌. 


சி. ராஜேற்இரன்‌ 
எழுதும்‌ நெடுங்கதை நீ 


ள்‌ 


்‌ மறக்க முடியாத 
இரைப்படங்கள்‌ 


கச்சதேதேவயானி 


தப 
விசேஷக்‌ கட்டுரை 

பெருமாளும்‌ 
இருாளும்‌ 


8 


ஸ்‌ 





உங்கள்‌ கசம்‌ உதிருகிறதா? 


இந்த மாதிரி அபாயக்‌ குறிகள்‌ 
அதை அறிவிக்கின்றன. 


























ப்‌ 






ப்‌ 
வலக 


- சேசம்‌ உதிருதல்‌ 
உங்கள ரோமம்‌ உதிர்கிறது, ஏளொனியம்‌, 
ோமக்கால்களுககுப்‌ போதிய 
ஊடடமில்லாததுதான்‌ 


க்‌ 
எனவ கட்ட 


இளமையில்‌ வழுக்கை 
இர்ரிலையை நீங்கள்‌ அரேகமாகத்‌ 
தவிர்த்திருக்கக்கூடும்‌ 


பொடுகு, ரோமம்‌ உதிருதல்‌ மற்றும்‌ கேசம்‌ குறை 
தல்‌ முதலிய உபாதைகளால்‌ நீங்கள்‌ சிரமப்பட்டால்‌ ந 
இன்றே ப்யூர்‌ சில்விகரீன்‌ உபயோகிக்கத்‌ தொடங்‌ 
குங்கள்‌. ப்யூர்‌ சில்விகரீனிங்‌ உங்கள்‌ ரோமத்தின 
வளர்ச்சிக்குத்‌ தேவையான எல்லா பதினெட்டு டீ 
'அமினே ஆஸிட்‌ "களும்‌ தீவிரமான வசையிலிருக்‌ 
கின்றன. தலையில்‌ நன்றாக அழுத்தித்‌ ேய்ப்பதன்‌ , 
முலம்‌ ப்யூா சில்விக்ரீன்‌ ரோமககால்களில்‌ பகுக்து 
அவைகளுக்குத்‌  தவையான இயற்கையான 
ஊடடத்தையளித்து, கேசத்தை மறுபடியும்‌ 
ஆரோக்கியமாக இருக்கச்‌ செய்கிறது. 
ஆல்‌ எபெளட்‌ ஜெயர்‌” 411 கட்கம்‌ 2] என்ற, 
படங்கள்‌ கொண்ட, இலவசப்‌ புத்தகத்தை நீங்கள்‌ 
பெற விரும்பீறால்‌ தயவுசெய்துகீழ்க்கண்ட விலாசத்‌ 
திற்கு எழுதவும்‌: டிபார்ட்மென்ட்‌ 8-2 சில்விக்ரீன 


சில்விக்ரன்‌ 


கேசம்‌ சம்பது 
ம்ர்னை உபாாளுதுக 
சூக்குக குணமளி 
ஆ ஈரும்‌ றா மிகத்‌ 
| திவிரமன தயா 
ஊட ரப்பு. ஒரு மாத 
1] கால்‌ வைத்தியத்‌ 
௯: துக்குப்‌ போது 





சில்விக்ரீன்‌ ட்‌ 

ஹேர்‌ டிரெஸிங்‌ ர அரசி 
உங்கள்‌ கேசத்தை *- மி. 
உள பூராவுக்கும்‌ இன்‌ வட்னு 


அட்வைஸரி சர்வீஸ்‌, மீசாம்‌ ( இந்தியா ) பிரை. ! வணி. ன ர” ச ந்‌ 
லிட்‌., பீசாம்‌ ஹவுஸ்‌, மாஹிம்‌, பம்பாய்‌-- 1 8. ரி ற்கு ்ற்படா இ ய 


தயியபதறுகுப 
போதுமான ப்யூர்‌ |” 
சில்விகரின்‌ கலர | 
துளது 
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சில்விக்ரீன்‌- கேச ஆரோக்கியத்துக்கான வழி 





ப்ச்‌ 





* [வேயின்‌ அழரு ்‌ பம்ன்‌ர்‌ கத்‌ அழுகு 
பரிதா? மலை அளிக்கும்‌ ஆனந்தம்‌ பெரிதா ? 
மலர்‌. அளிக்கும்‌ அனந்தம்‌ பெரிதா?" என்‌ 
றெல்லாம்‌ ேகேட்டால்‌ என்ன விடை சொல்ல 

யும்‌? மலை மலைதான்‌; மலர்‌ மலர்தான்‌; 

இரண்டுக்கும்‌ தனித்தனி அழகுகள்‌ உண்டு 
ம்‌ ன 

கத்தை அவிப்பலைர என்றுதானே ட்ரக்‌, 


ஆன ழ்களுக்கு முன்‌ தாம்‌ சந்தித்த 
யீ எம்‌ இது சாமநாதன்‌ அவர்களின்‌ இனச 
மலையின்‌ காம்பிர்யம்‌ கொண்டது, மலரின்‌ 
- மமென்றமை கொண்ட இசையை க கற்ம 


இதர ராமதா தனை இவ்விதம்‌ சந்‌ 
ம்‌ வண்த்ந்கல் பிட்‌ ம்‌ என்ற பட்டத்‌ 


துக்கு உண்மையான தகுதி வாய்ந்த ஸ்ரீ எஸ்‌. 
சாம்தநாகுன்‌ ஙரர்கள் ட்‌. த 
பூரண கதந்திரமாக உள்ளம்‌. இறந்து 


வெள்ளமாகப்‌ பாடும்‌ போதே, அந்த 
சாம்‌ தானாக தா்‌ 
தக்கன்‌ எ ப்ரி எம்‌, அரின்‌ கானத்‌ 
காண்‌ ிமனில்‌, விகரணையாகச்‌ கச்‌ 
சிதப்பறுத்திப்‌ பாரும்போதே ஒர்‌ வித்வான்‌ 
தமது கற்பானு சக்தியைப்‌ பூண சுதந்திரக்‌ 
துடன்‌ புலப்படுத்து முடியும்‌ என்ற கண்‌ 
மையை ஸ்ரீ எஸ்‌. ராமநாதனின்‌ சங்ககத்தில்‌ 
காண்ிறோம்‌. தானாகவே அழருக்குக்‌ கட்டுப்‌ 
பழுவதுதான்‌ தாம வா க கொண்டு 
இப்படித்‌ தம்மைக்‌ கட்டுப்படுத்‌ 
னதகா்மத்தைச்‌ சுதந்திரமாகச்‌ காத்து வரு 
ஸ்ரீ எண்‌. ராமதாதன்‌. ்‌ 
ட்‌" எஸ்‌. 
கடலில்‌ ஆம முக்குளித்து அரிய முத்துக்களைக்‌ 
ரய்சிசியாளர்‌. முத்‌ 
தொழிலால்‌ யாக மட்டுமின்றி அவற்றைத்‌ 
இாமே பாங்குறுக்‌ போத்து ரஸிகர்களுக்கு 
அளிக்கும்‌ கலைஞராகவும்‌ அவர்‌ இருப்பது 
-ணிசேஷமாகும்‌, 
சசன்று மாதம்‌ பநகாத்தா மிகத்‌ டாக 
மாம்பலம்‌ சத்குரு கான நிலயத்தில்‌ ஸ்ரீ எஸ்‌ 
சாமநாதன்‌. தேளுக ப்பது செய்தார்‌. 
ங்மாகனமான அவரது 0 ண்‌ எழுத்து 
- எறுப்பிலேயே பட்டிழையாக ம்‌ றல்‌ படித்து 
ட கட்டம்‌ சுருதி சுத்தமாக ரவை ஜாஇகளை 
கடறிர்கத்‌ சாரீரத்னத . ஜிம்னாஸ்டிக்ஸ்‌" 
ங்ச்சங்ய அநுமதியாமல்‌, அதற்கு ' ஸ்ரீ. 
மழைவைவயும்‌, இழைப்பையும்‌ கட்டி 
இடு தொடக்கத்திலேயே புரிந்து விடு 





டர க அடக்கமாகப்‌ பாடியே தம்மைக்‌ 


கிய வைக்கிருர்‌, பசும்‌ குழத்னை ஒன்னறுத்‌ 
தொட்டிலில்‌ இட்டுத்‌ தொட்டிலை இழுத்து 
இழுத்து விடும்‌ போது தொட்டிலில்‌ கனத்துட 

சுழற்னதயின்‌ நயத்தையும்‌ சேர்ந்து 
அதுயலிப்போமல்லவா? அதே போல இவர்‌ 


1 டண்‌ ககாரின்‌ 


அனகன்‌ படப்பட 


கலச 2] 


ராமநாதன்‌ அவர்கள்‌ மிசைக்‌ 
இக 
பத்தில்‌ பொந்து வைத்‌ 


தல்‌ 


வன்ன ஸ்கர்‌ ஸ்தானன்கள்‌. பிருவி. 
மேலயே நெளிவு தோன்ற விளையாடுகின்றுன. 
பிணையில்‌ வல்லுதரான ஸ்ரீ ராமதாதன்‌ அன்று 
வாய்ப்பாட்டுக்‌ கச்சசரிதான்‌ செய்தார்‌ எனி 
னும்‌ கேட்போருடைய இதய வீணையின்‌ 


ர தாக்லத்து மூகறயேனும்‌ சுண்டி 
விட்டார்‌ 

இயாகையர்‌, (4/௮ முறிய மான்‌ 
களின்‌ கிருஇகளில்‌ அபின்‌ பாரன்‌ இடப்‌ 


இட்‌ தபதி. தன்கை “இரு த இருக்கின்‌ 
டய ௬ 

"அன எனப்து கத்தான்‌ ப வைக்கச்‌ 
னி எஸ்‌. ராமதாதன்‌... அஹஹிகி 

பதலிய சாத்தும்‌. கமழும்‌ ட பசப்பு நண் 
உதவ சம்பிரதாயக்‌ 
கீர்த்தனைகளைப்‌ பாடிய ட்‌ இத்த ரன்‌ 
எதுப்பாக ஓளி வீரியது, . ம 2 
தோஸ்மி* என்ற பாடி ராக இீகதித 
யைப்‌ பரவசமாகப்‌ பாடிய டன்தில்தட்ட 
அவை வ்க என்று டத்தில்‌ சொக்கி நின்று 
ம்‌ ய த்தத்கத்த்‌ இண்டியது 
அர தமா ய ஆனந்தத்தை டிய இ 
போலிருந்தது. 


பாடி மட்டுமல்ல; அபூர்வ ரான்வ்கள்‌. பயல 
வற்றை, "ஆகா, என்ன அபூர்வமாகப்‌ பாடு 
கருர்‌!" என்றூ வியக்குமாறு அநாயாசமாக, 
ஆணல்‌ மிதமாகப்‌ பாடிஞர்‌ ம்‌ கள்வ 












களையே கண்டு னார்‌ 
கள்‌ அன்‌ சாமதாகன்‌ 
"புக மி பாடிய 
போது பூரண சந்திரிஸக 
யையே . சகண்மார்கள்‌. 
ராகங்கள்‌ தங்கள்‌ 


இக்‌ கொண்டுள்ள இரக 
கனல்‌ சிலவற்றைப்‌ 
பாடிப்‌ பரப்புகிறு ஆற்‌ 
வருக்கு 
இருக்கிறது. 

ஸ்ரீ எஸ்‌. ராம 
நாதன்‌ ஸ்வரம்‌ 


அலாதியாக இளுகளுப்பு! பல்‌ அம்மாவை 
களை வேறு பங்று விசையில்‌ வீரி எறிந்து 
லாகவமாகப்‌ பிடிப்பது போல்‌ அவர்‌ ஸ்வாங்‌ 
கப்‌ போட்டுப்‌ பிடித்தும்‌, நெசவில்‌ கோத்து 
வாங்குவது போலவும்‌ கானம்‌ செய்கிறார்‌. 
ரம்மியமான அநுபவம்‌ 1 

ஸ்ரீ எஸ்‌. ராமநாதன்‌ அவர்களுக்கு 
யோசனைகள்‌: ஸ்வரப்‌ பிரஸ்காரத்துக்குத்‌ 
திரும்‌ முக்கியத்துவத்தை ராக ஆலாபனைக்‌ 

ம்‌ தர வேண்டும்‌. அபூர்வ ராகங்களோடு 
ன தவாயன்‌ கன ராகங்களிலும்‌ பாட வேண்‌ 


குச்‌ ரில. 


ட அிம்க்க்‌ 


ம்‌. இன்னும்‌ சிறிது அப்பியாசம்‌ செய்கு 
ட வதானியில்‌ ன கம்மிப்‌ போகாமல்‌ 
காத்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. இசை அங்‌ 
கங்கே வேட்டுப்படாமல்‌ கவனமாகப்‌ பார்த்‌ 
துக்‌ கொள்ள வேண்மிம்‌. இன்று போலவே 
என்றும்‌ பிரிக்காப்‌ பொழிவை மிதமாக 
வைத்துக்‌ செகொண்டு, கர்நாடக யின்‌ 
பிவனிப்‌ 


ந்த்‌ "பூரணமாக 
படுத்த ண்டிம்‌. நாத மலரில்‌ இவ்வா 
மெல்லாம்‌ மேலும்‌ மணம்பெருக தாதன்‌ 
அருள்வானாக! ட்‌ 


நாகஸ்வரமேதான்‌! 


னா கஸ்வரம்‌ என்பது சரியா, நாதஸ்வரம்‌ 
என்பது சரியா என்று நிறைய ஆராய்ச்சிகள்‌ 

_நிதிருக்கின்றன. நாகஸ்வரம்‌ 
அற வைக ரு என்பது சென்ற மாதும்‌ 
பத்தொன்பதாம்‌ தேதி மயிலாப்பூர்‌ பைன்‌ 
ஆர்ட்ஸில்‌ நடைபெற்ற ஷேக்‌ சின்னமேனலா 
ஸாஜேப்‌ அவர்களின்‌ நாயனக்‌ கச்சேரியில்‌ 
சர்வ ஜிச்சயமாக திருபணமாயிற்று 
்‌ தாகத்துக்குப்‌ பாதம்‌ இடையாது என்பது 
உலகறிந்த விஷயம்‌, ஆனால்‌ அது எத்தனை 
சொருசாகச்‌ சரசர வேன்று கர்த்து செல்‌ 
கிறது?” அதனுடைய மூதுகெலும்பின்‌ ஆயிரக்‌ 
கணக்கான பூட்மிக்கள்‌ ஒன்றை யொன்று 


கவ்விப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டிருக்கின்றன. பாம்பு . 


தன்னை கூ.ந்நிக்‌ கோள்ளும்‌ போது அந்தப்‌ 
"பூட்டுக்கள்‌. ஒன்றோடொன்று நெ.ரிந்தும்‌ 
வலியும்‌ ரங்குவதால்தகான்‌ அரவத்தி 


அப்படி வெண்ணெயாக பெநளிய மூடு 


த. 


| ர ப 
பாம்பின்‌ எறும்புப்‌. பூட்டுக்கள்‌. ஒன்றை 


யொன்று கவ்விக்கொண்டிருப்பது போலவே 
ராஸ்‌ சன்ன மெளலா ன அவர்‌ 
களின்‌ நாயனத்தில்‌ பிறக்கும்‌ ஸ்வரத்‌ தொடுப்‌ 
ர ஒன்னற ஒன்று கவ்விப்‌ பிடித்துக்‌ 
டப ரண்‌ டிருக்கின்றன., அவருடைய நாத கற்க 
... இக்கேற்ய அவை கட்‌ அத்ற்கு ப 
ட்ட வந்தும்‌, 
விலகி வில்‌ ஓடியும்‌ 
வீதோதம்‌ செய்யும்‌ 
போது சங்கீதமும்‌ 
வளைத்து வளைந்து ஓடு 
- இறது, வழு வழுப்‌ 
யான பன்ணகம்‌ 
விறைப்புடன்‌. படம்‌ 
எடுப்பது போல, 
சரிந்து விமும்‌ இவரு 
டைய ஸ்வரக்கோளவை 
கள்‌ கம்பிரமான கார்‌ 
வையாகப்‌ படபோடுக்‌ 
கும்‌ போது, இந்த 
சுத்தமான தாத்த 
கதைப்‌ பாய்ச்சு கிறு 
வாத்தியம்‌ நிச்சயமாக 
தாகஸ்வரபமேதான்‌ 
எனத்‌ செெளிஙியிறாம்‌. 
ஒங்கோல்‌ தாஜா 
காவில்‌ கரவாடி கிறா 


30 








என்று. 


மக்னகச்‌ சோத்த ஜேக்‌ சின்னமெளலா 
பபான அவர்கள்‌ சங்கீத மதத்தைச்‌ சேர்ந்த 
வர்‌; அதனால்கான்‌ சங்கராபரண த்தையும்‌, 
காபி தாராயணியையும்‌ இவ்வளவு அழகாகப்‌ 
புரிந்து கொண்டு இவரால்‌ வாடிக்க முடிகிறது. 
டைய இசையின்‌ தனிச்‌ சிறப்பு ஒரு. 
தும்‌ பிசிர்‌ இல்லாத 1ப்புரவா? 
ிதாஜிலு என்று 
துளிகள்‌ இவரது சங்கீதத்தில்‌ குண்டு ரண்‌ 
டாக உருளுகன்றன. அவற்றின்‌ தொடிப்பும்‌, 
களுக்கும்‌, ராஜஸமும்‌ இவரது சுச்சேரியைச்‌ 
ணரா டத பகணண்்றை புரியும்‌. . 
ேஷேக்சின்ன மெளலா ஸாஹேப்‌ அவர்கள்‌ 
ரக்இி ராகங்கள்‌ நினறய வாளிக்க வேண்டும்‌. 
சவுக்க காலக்‌ ஈீர்த்தனங்களை விச்ராந்தியாக 
வாரிக்க வேண்டும்‌. நூக்கியோமாக, சுருதிக்கு 
ஒத்து வவத்துக்‌ ேவேண்டும்‌. 










ன்ள 
எல்லா நாகஸ்வர வித்துவான்‌௧ளுமே இந்த 
ஒத்து விஷயத்தில்‌ ஒத்துப்‌ போக வேணும்‌. 
ஓத்து வாசிப்பது ஏதோ அகெளரவமாகக்‌ 
கருதப்படுகிறது என்று கேள்விப்பட்டேன்‌. 
இது மிகவும்‌ விசனமான நிலை, சண்பக கன்‌ 
தாய்‌ சுருதி. இத்தகைய சுருதியில்‌ வித்வா 
னின்‌ கற்பனை அவ்வப்போது முங்கி லயமடை 
யச்‌ செய்வது மிசுவும்‌ கெளரவமான கலைப்‌ 
பணியாகும்‌. மிகவும்‌ பரிசீரமத்துடன்‌ பயில 
ப வேண்டிய கருவி தாக 
ண்வாம்‌. பதான்‌. 
சைப்‌ [அ இ..ந. 
கொண்டு. நூர்ச்சனை 
களைப்‌ பூர்த்தி பழ்ற்யார்‌ 
முயன்றாலும்‌ ஆங 
காங்கு கத்திரித்துப்‌ 
- போவது சகஜம்‌.ஒத்து. 
இருந்தால்‌ இத்த தலில்‌ 
திரியாமல்‌ சங்க 
தத்தை "இத்துருவி” 
விடும்‌, இவ்விஷய கன க 
நாகஸ்வர வித்வான்‌. 
கள்‌ யாவரும்‌ கவ 
னிக்க வேண்டும்‌. நாய 
னத்துக்குச்‌ சுருஇப்‌ 
பேட்டி வேண்டாம்‌! 
வரம்‌ திறுக்கும்‌ தரா 
சில்‌ வைரத்தையே 
எடை போழுவோம்‌. 
அதல்‌ யானையை ஏற்ற 
பவண்டாம்‌! - கன்யா 


நாணா 
















ழி 


காடன்‌ ஈரி 
டம்‌ 


ப்‌ ய்‌ ர்‌ 
ப ணப தயவவய்‌ 
ட 
உளது பயா ணளை 


ரை 
னை” ட்‌ ்‌. பி டண 


ட 


அ மிக 


த ணட பணை 


| இருபத்தொன்றாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


ம்ப லைந்து நாட்களாகத்‌ தொடர்ந்து பெபய்து கொண்டிருந்த 
கைப்‌ போலவே அன்றும்‌ பலமான இடிகளோமும்‌, மின்னலோடும்‌ 
கோடை பழை பெய்து ஒய்ந்திருந்துது. அந்த முன்‌ மாலை நேரத்தில்‌ 
மனழ பெய்து நின்ற நிலயில்‌ கோபுரங்களும்‌ தாணுமாக வார்த்தை 
களால்‌ இன்னதென வருணிக்க முடியாதமிதாரு பேரழகில்‌ குளித்‌ 
சிதமுந்து சரம்‌ புலராகு பச்சை வனப்போடு இலங்குவது போல்‌ 
கோன்றிக்‌ கொண்டிருந்தது மதுரை நகாரம்‌. இசை வேளாளர்கள்‌ 
நிறைத்த சங்கீத விதாயகர்‌ கோயில்‌ தெருவில்‌ எகோ ஒரு விட்டில்‌ 
யாரோரிஒர்‌ இளம்‌ பருவத்து நாகஸ்வரக்‌ கலைஞர்‌. இத்த கஉலகைத்தின்‌ 
சகல விதமான அழகுகளையும்‌ ஒலி வடிவமான ஒரே ஓர்‌ இராகத்தில்‌ 
சொல்லி விட விரும்புவதுபோல்‌ கோடியை வாசித்துக்‌ கொண் 
பூருந்தார்‌.  இன்டுினாரு விட்டிலிருந்து தோந்து விரல்கள்‌ தல்ல 
வீணையின்‌ நரம்புகளில்‌ பிசு மேன்னமயானதோர்‌ இணிமையைப்‌ 
பேசிக்‌ கொண்டிருந்தன. தெருவைக்‌ தழுவினற்‌ போல்‌ நீண்டு 
அசல்லூம்‌ மின்சார "வயரிலும்‌' தந்திக்‌ கம்பிகளிலும்‌ முத்து முத்தாக 
மை நீர்‌ நிற்கவும்‌ மாட்டாமல்‌, இந்தவும்‌ மாட்டாமல்‌ மனித: 
ஹதுடைய ஆசைகளைப்‌ போல்‌ அலைபாய்ந்து கொண்டிருந்தது. 
யாரும்‌ வராத தெருக்கோடியை பெவறித்துப்‌ பார்த்தபடி அங்கு 
யாரோ வேண்டியவர்கள்‌ வரப்போவது போல்‌ கற்பித்துக்‌ கொண்ட 
ஆர்வத்தோடு வீட்டு வாசலிலிருந்து கவனித்தவண்ணம்‌ இருந்தாள்‌ 
மோகினி, அங்கிருந்து விடுபட்டு எங்கீகா உடனடியாகப்‌ பறந்து 
பாய்‌ விட வேண்டும்‌ போலத்‌ தவித்துக்‌ கொண்டிருந்தது அவள்‌ 
மனம்‌. கள்ளோ அம்மாவும்‌, கண்ணாயிரமும்‌, கண்ணாயிரத்தோடு 
வந்திருந்த வேறொரு மனிகரும்‌ உட்கார்ந்து பேசிக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தார்கள்‌, சிரிப்பும்‌ அரட்டையுமாகக்‌ கண்ணாயிரம்‌ பேசிய 
விதத்தைப்‌ பார்த்தால்‌ இந்த உலகத்தையே காம்‌ வம்பளப்பதற்‌ 


சென்று . சாசனம்‌ செய்து கொடுத்து 
ட்டது போல்‌ பாலிப்பதாக 
தோன்றியது. அத்த நிலையில்‌ உள்ளே 
 கூட்காருவதற்ருப்‌ பிடிக்காமல்‌ தான்‌ 
வாசலுக்கு எழுந்து வற்திருந்தாள்‌ 
மோனி. அந்த வீட்டில்‌ அந்தச்‌ சூழ்‌ 
ப ம்‌ தன்‌ உடம்பையும்‌ பானத்தை 
யும்‌ எப்படிப்‌ பரிசுத்தமாகப்‌ பாதுகாதி 
தக்‌ கொண்டு வாழ்வதற்கு முடியப்‌ 
ஈகிறது?* என்று எண்ணிம்‌ தலித்த 
போது எதிர்காலம்‌ இருண்டு தெரிந்தது. 
'கேளாதேவந்து களைகளாய்த்‌ தோன்றி" 
என்று ஒரு பழைய பாட்டு ஆரம்ப 
மாகும்‌. *இத்த வீட்டைத்‌ தேடி வந்து 
இந்த: அம்மாவுக்குப்‌ ப்ப்‌ 
த்து இந்தப்‌ பூமியில்‌ இப்படி அவதிப்‌. 
டட வேண்டும்‌ என்று யார்‌-தவம்‌ இருந்‌ 
தார்கள்‌?* என்று எண்‌ ம்போது அவ 
ளூக்கு அழுகை பொங்கிக்‌ கொண்டு 
வந்தது... செந்தாமரைப்‌ பூக்களாய்‌ 
மலர்ந்த கைகளும்‌, கால்களும்‌ ஒளிரச்‌ 
சத்தியமூர்த்தி அந்த விட்டின்‌ வாயிற்‌ 
படிகளில்‌ ஏறி வந்த இனிய நாட்கள்‌ 
அவளுக்கு நினைவு வ சையில்‌. 





அணிந்து கொண்டு நேரம்‌ போவது 
தெரியாமல்‌ தெருக்‌ கோடியை பபப 
துப்‌ பார்த்தபடி நின்றாள்‌ அவள்‌. 'இந்த 
வழியாகத்தான்‌ அவர்‌ சும்பிரமாசு 
நிமிர்ந்து நடந்து வந்தார்‌! ட்‌ த வழி 
- யாகத்தான்‌ .இரும்பிப்‌ போஞார்‌' என்று 
வந்த வழியும்‌, போன வழியும்‌ ஞாப 
குத்தில்‌ இருந்தன. தெருவில்‌ எங்‌ 
ந்தோ நாத வெள்ளமான மதுர 
லைகளோமடு பொங்கிய தாசஸ்வரக்‌ 
- காரரின்‌ தோடியும்‌, 
நின்றிருத்த சூழ்நிலையும்‌, இசை வண்டு 
முரல்வது போல்‌ வீணையின்‌ பக்குவமான 
ஒலியும்‌, அவளை வேறு உலகத்தில்‌ வேறு 
ஈபகத்துக்குக்‌ சொண்டு போயிருந்த 
_ மிபாது அம்மா வத்து காதருகில்‌ முணு 
முணுத்து இந்த கலகத்தை ஞாபக 
படுத்தினாள்‌ :% 
.. *எலிப்டுிக்‌ கூடத்திலே பெரிய மனி 
சங்க.... ரெண்டு பேரு வந்து பேக்‌ 
இட்டிருக்கிறப்போ, இங்கே தெருவிலே 
என்னா பாழாப்‌ போறதுன்னு வந்து 
நின்னுக்கிட்டிருக்கிறேோ.. உன்னையத்‌ 
தாண்டி கேக்குறேன்‌. . உள்ளே வந்து 
உட்கார்ந்து தொலை, வத்திருக்கிறவங்‌ 
ளுக்கு இதமா ரெண்டு வார்த்தை 
அிரிச்சுப்‌ போப, ௮ 





இலே ஒண்ணும்‌ 
கொறைஞ்சு போயீடாது."" 

**தான்‌ என்னம்மா பேசப்‌ போறேன்‌? 
எல்லாம்‌ நீயே பார்த்துப்‌ பேசி அனுப்பி 
விடு!" என்று அவள்‌ வேண்டா பெெறுப்‌ 


க்ப்‌ 


மனழ பெய்து. 


இத 


பாக ம்மூக்‌ சுழிக்க முயன்று போது 
அம்ம டமி கோவித்தக்‌ கொண்டு சீறிஞள்‌. 
இப்பிடி *யாருக்கு வந்‌ மீ 
கே 1 பய்‌ இருக்இிட்டா ட்‌ தய 
எனே இந்த விட்டைத்‌ தேடி ம 
சாள்‌ யாரும்‌ வரமாட்டாங்க. மிதாழி 
பட்டுப்‌ போய்‌ நீயும்‌ நானும்‌ 0 
விலே பிச்சைக்கு நிற்கலாம்டீ...." 
"மானங்ங்கட்டுப்‌ போய்‌ று 
பண்ணா நிற்கிறதைவிட மானத்சோடு 
கருவில்‌ திறகலாம்படம்‌ இல்‌ 
துணிவாக அம்மாவிடம்‌ (வெடுக்‌! 
கன்து நேருக்கு நேர்‌ அவள்‌ சொல்லி 
யிருக்கலாமோ, கூபயாதோ? ஆனால்‌ 
சோல்லியாயிற்று. அம்மா பரபரப்‌ 
பாக வந்து விதம்‌, *மிபரிய மனி 
சாள்‌* வந்திருக்காங்க என்று சோல்‌ 
லீயவிகம்‌, எல்லாமே அவள்‌ மனத்தில்‌ 
வேறுப்பை மூட்டின. அந்த வேறுப்பின்‌ 
விளைவாசத்கான்‌ அவள்‌ இப்படிப்‌ 


பேரியிருந்தாள்‌. செட்டி நாட்டுப்‌ 
பகுதியிலிருந்து செல்வமும்‌ செல்வாசி 


கும்‌ உன்ளவரான பெரிய தனிகர்‌ ஒரு 
வரை அழைத்துக்‌ கொண்டு வத்திருநீ 
தார்‌ சண்ணாயிரம்‌, அந்தத்‌ தண வணி 
கர்‌ வீட்டில்‌ கலியாணமாம்‌. குலியா. 
ணத்தன்று மாலை வரவேற்பின்‌ போது 
மோகினியின்‌ நாட்டியம்‌ இருந்தால்‌ 
நல்லதாம்‌. சண்ணாயிரம்‌ அந்தத்‌ தன 
வணிகரை அமைத்துக்‌ பம ங்ண்தந்தடா" 
அறிருகப்படுித்தியது, பியது, எல்‌ 
அடட்ரித "நான்‌ எற்பாறு செய்றேன்‌” 
"நான்தான்‌ இதெல்லாம்‌ ஏற்பாடு செய்ய 
மூடியும்‌' என்ற இமிர்‌ தெரியும்படி 
இருந்தன. அசகண்ணாயிரத்தைப்‌ போல்‌ 
எந்தத்‌ தகுதியினாலும்‌ கர்வப்பட வழி 
இல்லாதவர்கள்‌ எதற்காகவோ கர்வப்‌ 


பட்டுக்கொள்வளத அவள்‌ மனம்‌ 
போறுத்துக்‌ மெகொன்ள முடியாமல்‌ 
வெறுத்தது. கர்வப்படுவதற்கும்‌ தலை 


மிர்ந்‌ டப்பதற்கும்‌ ஏதோ 
அ்டனிழு ன ட கள்ளாவா்கள்‌ கா்‌ 


வப்படுவதையே இந்த உலகம்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொள்வதற்கும்‌, அங்கிகரிப்பதற்கும்‌ 


தயங்குகிறது. அப்படியிருந்தும்‌ சண்‌ 
ளாயிரத்தைப்‌ போன்றவர்கள்‌ தங்களைத்‌ 
தாங்களே கார்வப்படுவதங்குரியவா்க 
ளாசப்‌ பாவித்துக்‌ கொண்டு ரி 
வனதச்‌ சூகமும்‌ பெரிய மனிதா 
ளும்‌ எப்படி மன்னிக்கிறார்கள்‌? என்று 
புரிந்தசிகாள்ள முடியாமல்‌ மனம்‌ 
கொதித்தாள்‌ அவள்‌. அந்தக்‌ கொதிப்‌ 
பினுல்கான்‌ அம்மாவுக்குப்‌ பதில்‌ 
சோல்லும்போது அவ்வளவு கடுமை 
யான வார்த்தைகளாகச்‌ சொல்லினிட்‌ 
டாள்‌. அவனுடைய பதில்‌ வார்த்தை 





புதிய வெளியீடுகள்‌ 


1 மகளிடம்‌ மறைத்த 
ரக்சியம்‌ ! ரூ. 1-50 


மேதாவி எழுதிய 
7ச்‌-வது மார்ம நாவல்‌ 


்‌ வாரண்டுக்குத்‌ 
தப்பியவன்‌ ! ர. 1-50 
மர்ம தாவலின்‌ இதனது 
டி.என்‌. கிருஷ்ணாசாம்‌ 
எழுதிய து 
விவரபாான 
விலைப்பட்டியலுக்கு எழுதுக 


அன்பு நாலகம்‌ 
பெசென்னைஃ- 40 











பகல உட தினத்‌ 
எச்சிற்றறமல்‌. 
ண்கள்‌. வறை 
வ்‌ அல கன்ம உம்‌ படக சச்சற்தோனறக்கள்‌, 
தையக்க்கு எரகம்‌ 


சாரங்‌ 
 பம்யனய்‌ ர . கணட 
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வடட 




















னப்‌ 
ப்‌ ட 
வவ்க்ப்‌ டவல க வ்‌ ன்‌ 


ரன்‌, ட்‌ ன்‌, 
கல்ப ப பப பட்டவன்‌ ம்‌ பகத்‌ 





படட அனல்‌ கப னமை அன் ப்ள வ்‌ .. 
ப்‌ மகப்‌ கட 4  - ப்‌ 





பல்‌ 









ந 
ப ட 
ப 


வசிகரம...பாமாலிவ்‌ குப்த டாங்கம ன ரட்‌ 
பெருமிதத்திற்கும்‌, அழகிம்கும்‌ உள்றடண்பன்‌, 
சிரிதுபாமாலில்‌ லவண்டனர உங்கள்‌ உடம்பின்மேல்‌ 
தாளிக்கொண்டால்‌, அகன்‌ இணிய ஈறுமணாம்‌ 
உங்களைச்‌ சூழ்ந்து நிற்பன உணராவீர்கள்‌. பாமாலிவ 
உபயோகித்து எப்பொழுதும்‌ புத துணர்ச்சியுடனும, 
கறுமணக்‌ துடனும்‌, அழகுடனும்‌ விளங்குங்கள்‌. 
பாமாலிவ்‌ ஈலஃ்ஸ்‌- மயக்கும்‌ 


77 மஸென்டுகளின்‌ அற்புதமான கலவை/ 
ளாாபு உமி உரசியதில்‌ 


சீஃ 


களைக்‌ சேட்டு அம்மா கோபத்தோடு 
தோள்‌ பட்டையில்‌ முகத்தை இடித்துக்‌ 
மகொண்டு அழகு காட்டிவிட்டு உள்ளே 
போயிருந்தாள்‌. வந்தவர்களும்‌, அம்‌ 
மாவும்‌, ண்‌ ர்யாம்‌ எக்கேடும்‌ 
ங்கட்டுப்‌ போகட்டு மன்‌ . வாசலி 
லிருந்தபடியே' சிறுவனை 
உள்ளே இருந்து தட்டில்‌ பூவும்‌, 
பழமும்‌ எடுத்துக்கொண்டு 


வாச்‌ சொல்லி அவனையும்‌ துணைக்கு. 


அனழத்துக்‌ கொண்டு மீனாட்சி கோ 
லுக்குப்‌ புறப்பட்டு விட்டாள்‌ அவள்‌. 
ட கோபுரத்தின்‌ வழியாகசு 
கோவிலுக்கு 

கிழக்கு நோக்கி நடந்து கொண்டிருந்த 
“போது மறுபடியும்‌ மழை பிசுபிசுக்கத்‌ 


தொடங்கி யிருந்தது. அவளும்‌ உடன்‌. 


வத்திருந்த சிறுவனும்‌ சாமி :சந்நிதிக்‌ 
குள்‌ நுழைவகுற்குள மழை பல்‌ 
மாகவே வத்து விட்டது. கோவிலுக்‌ 
குள்ளும்‌ கூட்டம்‌ அதிகமாக இருந்‌ 
தது. சாமி சந்நிதியில்‌ தரிசனத்தை 
முடித்துக்‌ கொண்டு மோகினி அம்மன்‌ 
சந்நிதி டு வந்தபோதில்‌ கூட்‌ 
பம்‌ ௬ நுழைய முடியாதபடி 
இநெருக்கமாக நந்தது. அர்ச்சனைசி 
சிட்டு வாங்குவகற்காகப்‌ னப வரி 


சையில்‌ நிற்கச்‌ சொல்லிவிட்டுக்‌ இளிக்‌ 


கூட்டு மண்டபத்தை ஓட்டினாற்‌ போல்‌ 
தயங்கி நின்றாள்‌ அவள்‌. கூட்டிலிருந்து 
பல இளிகளில்‌ மிசவும்‌ பெரிதாகிய பஞ்ச 
வர்ணக்‌ கிளி ஒன்று வருகிறவர்கள்‌ 


சொல்லிச்‌ சொல்லித்‌ கனக்குப்‌ பழக்கப்‌ 


படுத்திலிட்ட ஒரே இரு வார்த்தையாகிய 
மீனாட்சி" "மீனாட்ி என்ற பதத்தைக்‌ 
இள்ளைப்‌ பேச்சாக மிழற்றிக்‌ கொண் 
டிருந்தது. அஇழக்குப்‌ பக்கம்‌ பொற்றா 
ரூமரைக்‌ _ குளத்துக்கு மேலே இறந்த 
வானம்‌ இடியும்‌ மின்னலுமாக மழைக்‌ 
பீகாலம்‌ ண்டிருற்குது.  மானழுயும்‌ 
நிற்கிற வழியாயில்லை. . பொர ம்ரைக்‌ 
குளத்தின்‌ படிகளில்‌ சுண்‌ ர்‌ வடிந்து 
௮) ஓசை ஒரே அளவான சுருதியோமு 
ஒலித்துக்‌ கொண்டிருந்தது. மிகப்‌ 
பபெரிகாசுக்‌ கேட்ட இடி ஓசை ஒன்றின்‌ 
போது இளிக்‌ கூட்டு மண்டபத்தில்‌ 
அடைபட்டிருக்து பஞ்ச வா்ணச்‌ கினி 
மலே பட. படவென்று சிறகடித்துப்‌ 
பறக்க முயன்று முடியாமல்‌ மறுபடி 
யம்‌ சட்டத்தில்‌ வந்தமர்ந்தது. அப்‌ 
படிப்‌ பறக்க மூயன்று முடியாமற்‌ 
போய்த்‌ தளர்ந்து மறுபடியும்‌ சட்டத்‌ 
லயே அமர்ந்துவிட்ட அந்தக்‌ கினி 
“யையும்‌ தன்னையும்‌ மனத்தில்‌ ஒப்பிட்‌ 
ப்‌ பரிதாபத்தை உணர்ந்தான்‌ 
மோகினி. *நீயும்‌ நானும்‌ கண்டி 
லிருந்து 
வாழ முடியாது 





சிய! காரணம்‌? 


அழைத்து, 


ள்‌ நுழைந்து ஆடு. வீதியில்‌: 


- தப்பெற்ற ஒே 


பறந்து போய்ச்‌, சுதந்திரமாக 


நீயும்‌ நானும்‌ பிறருடைய காட்சிக்‌ 
சுப்‌ ' பண்டமாலிற ராயர்‌ அ கா 
யிருப்பதுகான்‌. எங்கே இருக்‌ ரமா 
அங்கிருந்து பறத்து போய்விடத்தான்‌ 


நீயும்‌ நினைக்கிறாய்‌; நானும்‌ தினைக்கி 
றேன்‌. ஆனால்‌ சொல்லிக்‌ கொடுத்த 


படி வாழ்ந்து, கட்டுப்பறித்தியபடி கட்‌. 


இண்டு பய்கீி பவண்டுமென்றுகான்‌ 


உன்‌ ௬௦ ம்‌ என்‌ கலையிலும்‌ ஒன்றாசு 
எழுதியிருக்கிறது. ஆறில்‌ ஒரே ஒரு 
வேறுபாடு. நீ இருக்கற “கூட்டை 
இரும்பு அனியிட்டு நூடியிருக்கிறுர்கள்‌. 
நான்‌ இருக்கிறா கூட்டை அப்படி 


யாரும்‌ மூடிப்‌ பூட்டி னவக்கவில்லை. 
வாசல்‌, கொல்லை, கூடம்‌, மேசை, நாறி 


காளி, கட்டில்‌, மெத்தை எல்லாம்‌ இருகி 


இறு சுகமான கூட்டில்‌ நான்‌ அடை 


பட்டிருக்கிறேன்‌. என்னுடைய கூட்‌ 
பூல்‌ வாசலும்‌, புறக்கடையும்‌ திறந்தே 
இருந்தாலும்‌ நான்‌ வெளியேற முடி 
யாது. . சொல்லிக்‌ கொடுத்தபடி. ஆட. 
வும்‌, அம்மாவுக்குப்‌ பணம்‌ றானும்‌. 











த | ன ரன சியா 
்‌ வட த்ச எெவட்டிக்‌ காய்‌ ' 
குசி சுற்றி பெவப்பிகாக்‌ கொதி 
ட துக்களாள்‌ மூடிக்‌ களிமண்ணான்‌ 
சறட்டம்‌ போட்டுசி வம்‌ 
மயம்‌ உண்டாக்கிப்‌ பருக்கள்‌ டீ 
ரர்‌ நஜிப்‌ டனந ர்ணண்டு 
டஅத்து ட்டூண்‌ கசய்பிணுனும்‌ 
ட ிவம்மையி ணி அ துங்வால்‌ பட்டன்‌ 
பழுத்து இணிமை கண்டிருந்தது. 
ர 














௯ 








த பயக ணன்‌ ய்‌ 8 
ன்‌ ்‌ றானை (ரா 
்‌ ணட ௭. ஊக பணம (ய 


துக்‌ கொடுக்கவும்‌ நான்‌ - அடைபட்‌ 
டிருக்கிறேன்‌. சொல்லிப்‌ பழக்கப்படுத்‌ 
ர வார்த்தையைத்‌ இரும்‌ 
பத்‌ இரும்பச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டு நீயும்‌ 
அடைபட்டிருக்கிறாய்‌. நீயும்‌, நானும்‌ 
அழகா யிருக்கிறோம்‌ என்று உலகம்‌ 
இருப்திப்படலாம்‌. ஆனால்‌ சுதந்திர 
மாயிருக்க முடியாக வரையில்‌ நாம்‌ 
திருப்திப்படட என்ன இருக்கிறது?'- 
என்று இப்படியெல்லாம்‌ நினைத்துப்‌ 
பெருமூச்சு விட்டாள்‌ மோகினி. அதே 
மண்டபத்தின்‌ அருகே முன்பு சத்திய 
மூர்த்தியைச்‌ சந்தித்ததும்‌, இருச்சுற்றில்‌ 
வலம்‌ வரும்போது அவன்‌ பாதங்களைத்‌ 
கொட்டு வணங்கியதும்‌ நினைவு வந்து 
அவளைக்‌ கண்‌ சுலங்கச்‌ செய்தன. 
அந்தக்‌ கணத்தில்‌ தட்‌ ஞாபகம்‌ 
கான்‌ தொட்டு வணங்கிய பாதங்களில்‌ 
போய்ப்‌ பதிந்தது அல்லது அவளுடைய 
ஞாபகத்தில்‌ அத்தப்‌ பாதங்கள்‌ வந்து 
பதிந்தன, மீண்டும்‌ மற்றோர்‌ உரத்து. 


இடியோசையில்‌ மருண்ட அத்தக்‌ கினி 


கபி 


மறுபடியும்‌ சிறகடித்துப்‌ பறக்சு முயன்று 


முடியாமல்‌  ஆற்றாமையோடு சட்டத்‌ 


ல்‌ வந்து அமர்ந்தது. அந்தப்‌ பஞ்ச 
வாணக்‌ வளியின்‌ வெல்வெட்‌ உடம்‌ 
யையும்‌ அதில்‌ நிறங்களில்‌ புரண்‌ 


டெழுத்தாற்போன்ற பனபளப்பையும்‌ 
பார்த்து *மீஞுட்டி மீனாட்சி" என்று ஒரே 


_ வார்தினதையைக்‌ சுதறி அதைத்‌ த 

ககறுவகற்கு வேறு பதன்‌ பறப்ப 
கற்கு வேறு இடமும்‌ இடைசக்காமல்‌ 
அது தனவிப்பனதயும்‌ உணர்ந்து, அற்று 


உணர்ச்சியிலேயே தன்‌ துயரத்தையும்‌ 
புரிந்துகொண்டவளாய்‌ மலைத்து தின்‌ 


ருள்‌ மோகினி, தேங்காய்‌, பழமும்‌, 


_யூவும்‌ இருந்த கூடை கீழே விழுந்து 
விடும்பேபோலக்‌ னககள்‌ நடுங்‌ மானம்‌ 
எதையோ எண்ணி யாருடைய ஞாப 
கத்திலோ பெரிதாகத்‌ தவித்தது. 
இதற்குள்‌ வரினசயில்‌ நின்றிருந்த சிறு 
வன்‌ நர்ச்சனைச்‌ சிட்டோறு வந்து 
சேர்ந்திருந்கான்‌. கூட்டத்தோடு கூட்ட 
மாகக்‌ கோவிலுக்குள்‌ சென்றாள்‌ 
மோகினி. மீனாட்ரி சந்நிதியில்‌ அர்ச்‌ 
சனை முடிந்து, பிராகாரத்தில்‌ சுற்றிய 
போது சத்தியமூர்த்தியின்‌ பாதங்களை தீ 
தொட்டுக்‌ கண்களில்‌ ஓத்திக்கி்காண்ட 


இடத்தில்‌ மேலே நடக்கத்‌ தோன்றா. 
மல்‌ சில விதாடிகள்‌ தயங்கி நின்றாள்‌ 
அவள்‌, மனமும்‌ கால்களும்‌ அந்து 


இடத்தை டி. 
தயங்கின. உயிரைக்‌ கொடுத்த தெய்‌ 
வத்கதைத்‌ தரிசிக்க வந்த இடத்தில்‌ 
உயிரைக்‌ காப்பாற்றிய தெய்வமாகிய 

சந்தித்த 


அவனிடம்‌ கூறியிருநீ 


ஒவ்வொரு சத்திதியிலும்‌ வணங்குவதற்‌ 
காசுக்‌ கைபியடுத்தபோமிெதல்லாம்‌ அவன்‌ 
அன்போறிம்‌ பரிவோடும்‌ தன்னைக்‌ கைப்‌ 
பற்றி அணிவித்த அத்த மோதிரம்‌ 
கவனத்தில்‌ பட்டதனால்‌ . வணங்கிக்‌ 
கொண்டிருந்த தெய்வத்தின்‌ ஞாபகத்‌ 
தோடு வணங்கு வேண்டிய தெய்வக்‌ 
இன்‌ ஞாபசுத்தையும்‌ சேர்த்து உண்‌ 
டாக்கின., மனத்தில்‌ தனியாக .ஒடிக்‌ 
கொண்டிருந்த நினைப்பைப்‌ போல அல்‌ 
லது நினைப்பிற்கு ஏற்ருற்போல்‌ ப்றத்‌ 

பிரித்து 


திலும்‌ தனியே ஒதுங்கிப்‌ 
நடக்க முடியாமல்‌ ம காரண 
மாச வந்தவர்கள்‌ எல்லாம்‌ வெளியேறு 
முடியாது போய்க்‌ கோவிலில்‌ கூட்டம்‌ 
அதிகமா யிருந்தது. மழை நின்று 
அவன்‌ சிறும ்‌ வீட்டுக்குத்‌ இரும்‌ 
பிப்போய்ச்‌ சேர்ந்தபோது ரவு ஒன்‌ 
பது -- ஒன்பதரை மணிக்கு மேல்‌ க்‌ 




















கும்‌. அப்போதும்‌ கூடக்‌ கண்ணாயிர 


“மும்‌ வந்தவரும்‌. இரும்பிப்‌ போகல 
ர்‌ 


விட்டு நகர முடியாமல்‌. 


தைச்‌ ப 
மனத்துடனும்‌ செய்தே தீரவேண்டு. 


மமேன௪ நடுவே வெற்றிலைப்‌ பெட்டி 
யைத்‌ திறந்து வைத்துக்‌ கொண்டு 
வெற்றிலை பாக்கையும்‌ வார்த்தைகளை 


யும்‌ சுவைத்து மென்று தின்று கொண்‌ 
 முருந்தார்கள்‌, 


அம்மாவும்‌, சுண்ணா 
யிரமும்‌. ணக வீரல்களில்‌ நகைக்‌ குடை 
வைத்த மாதிரி விதம்‌ விதமான கற்‌ 
களில்‌ மோதிரமும்‌, சரிகைக்‌ சுர 
மட்டுமே தெரிய மடித்த விசிறி 
மடிப்புப்‌ பட்டு அங்கவஸ்திரமும்‌, அடிக்‌ 
கடி தோளில்‌ நிற்காமல்‌ தழுவுகற 
அங்கவஸ்திரத்தை எடுத்து மேலே 
சார்த்திக்‌ கொள்ளும்‌ கையும்‌ தொந்தி 
யும்‌ தொரப்பையுமாக வந்தவர்‌ அசமுி 
வழியச்‌ பிரித்துக்‌ கொண்டிருந்தார்‌... 
அம்பு பாய்வது போல்‌ விட்டுக்குள்‌ 
நுனமுந்து கூடத்தில்‌ நிற்காமலே விறு 
விறுவென்று நடந்து போய்‌ மாடிப்‌ படி 
எறிவிட்டாள்‌.. மோகினி, நேரங்‌ 
கெட்ட நேரத்தில்‌ ஆண்‌ பிள்ளைகளை 
உட்கார்‌ 1] வைத்துப்‌ பேசிக்கொண்டு 
அம்மா கொட்டமடிப்பகை அவள்‌ மனம்‌ 


வெறுத்தது. பின்னாலேயே அவளைத்‌ 
தொடர்ந்து அம்மாவும்‌ படியேறி 
வந்தாள்‌. “இத்தா. பாருடீ! உனக்குத்‌ 
தான்‌ சொல்றேன்‌. பையனை இட்லி 
பலகாரம்‌ வாங்கியாறச்‌ சொல்லி 
அனுப்பு,  வந்தவங்களுக்குக்‌ கொழுக்‌ 
சுணும்‌.. நேரத்திலே ப்‌ 


4. வ 
மாடியிலே. ம என்ன! கப்‌ 
போறே? கழே வந்து உட்கார்ந்து 
மனிசாளோட மண்சாளா: இரேன்‌.."". 


மோனி பதில்‌ சொல்லாமல்‌ உதட்‌ 


டி சடக்‌ கொண்டு மன அழுகி 
தீதோடு இருந்தாள்‌. 
ட்‌ ன ரர இப்பிடி குக்கே 7- பண 


ப மும்‌ மதிப்பும்‌ உள்ள பெரிய மனிசான்‌ 


வந்து மாணிக்‌ சுணக்காக்‌ காதீதிருக 
காங்க. நான்‌ படிச்சுப்‌ படிச்சுச்‌ சொல்‌ 
மே குத்துக்‌ கல்லாட்டமாச்‌ சும்மா 
/ருக்கியே,.. சல்யாணத்துக்கு ஆட்ணு 
மின்னு பேசவந்திருக்காரு, அ சரிந்து 
நூறு ரூபா ஈட்டை எடுத்து *அட்‌ 
வான்ஸா வச்சிக்குங்க * ன்னு கொடுத்‌ 
இருக்கிற மனிசாளிட்டே ரெண்டு 
வார்த்தை பிரிச்சுப்‌ பேரிட்டாத்தான்‌ 
என்ன செசகொன ஷன்‌! போவுதாம்‌7*” 

செய்ய விருப்பமில்லா க காரியத்‌ 
செய்வதற்காகக்‌ கதறி அழுகிற 






பென்று கட்டாயப்படுத்தப்படுகிறு அவ 
சியத்துக்காகக்‌ கீழிறங்கும்‌ பட்டப்‌ 
மாசு அம்மாவுடன்‌ படிகளில்‌ இறங்‌ 
னாள்‌ அவள்‌. கண்ணாயிரத்தின்‌ வாழ்க்‌ 
கையில்‌ பொய்‌ என்பது ஒரு பகுதியா 
யில்லை. பொய்யின்‌ ' வாழ்க்கையில்‌ 






தான்‌ கண்ணாயிரம்‌ ஓரு பகுஇயாயிருக 
கருர்‌ என்று மோகி அறிந்திருந்தாள்‌. 





ஆரோக்ய வாழ்விற்கு 











ட்‌ அரிசி, எண்ணெய்‌, நெய்‌, உருளைக்கிழங்கு, _ 
ச ட்‌ பழங்கள்‌, முட்டைகள்‌ 


ப கு முத்திசையிட்டவைகளை யே வாங்குங்கள்‌ 


ப துக்மாரிக்‌!". ஞ்‌ ழ்‌ திரைலிப்‌, யூ பெ சுவி கன்‌ 'ஒத்திய , அரா ௩ ன்‌ ரர்‌ ஜு குறிவீறு தூய்மைக்‌ தம, 
கிஙசசய உழ்பத்றி (தாம்‌ மிரிந்தன்‌ சந்தும்‌ குறிலிடல்‌] தாற்றித்கும்‌ உறுதியளிக்கிறது. 
சட்டத்தின்படி சென்னை மாகிலற்தில்‌ அற்தாட்சிப்‌ பெற்று அந்தாட்சிப்‌ பெற்ற தயாரிப்பகர்களிட மும்‌ 
யன்‌ சயாயாப்களாலி எரிதிய அரசா ங்க அஞுர்றி வேத்கு கூட்டுறவு பண்டசசாலைகளிலும்‌ 

பனி தயா களின்‌ கணிக்கப்பட்டு நயா ரித்‌ ஙி ற்பம்கு யா ங்ன்ற்ண. பதா ்ல்கானசை வீடா பாரிககடமும்‌ க்‌்ங்ட க்கும்‌, 


அிவாங்களுக்கு; ஸ்டேட்‌ மார்க்கடிங்‌ அபீஸர்‌ விவசாயத்துறை 
ள்‌ ணைன 12 சீடி பிட்சித்‌ தெரு, சென்னை. | 












ந்‌ பாரு 








க்ளுகோவிடா கரகோலிடா விடமின்‌ டி சேர்க்கப்பட்ட 


தூய களுகோஸ்‌ பவுடராகும்‌, விசாவில்‌ 


ர்க்நியளிக்கும்‌ உள்ளத்‌ உணவு அது உங்களுக்கு அதிகப்படி சக்தியை 


அளிக்கிறது. ்‌ தட்று மல்‌. ச்சுகோவிடா 
அன்றாடம்‌ அதை அல்கி £லும்புகள்‌, ஈரம்பகள்‌ மற்‌ 
அருந்துங்கள்‌ 


அண: 


நும்‌ உடல்‌ திசுக்கள்‌ வலுவடைகின்றன. 


க்ர்ர்ன்‌ பிரர்டக்டல்‌ கோ | இந்தியா) பைட்‌ மட்‌. 





ப்ர 


பறியா 


ப! 


7 டது 
நித்தன்‌ க பத்லலல ட. இத்து 


| .02/6/4/40 சாப்ப 111/4 11-77] (839) ம்‌. 
க்‌ [டானி ரானி! யக்‌ “வு டர நரி சதன்‌, 





கங்கள்‌ ஸனீட்டுக்‌ கல்யாணத்தில்‌ தின்‌ 
பெண்தான்‌ தாட்டியமாடணும்னு முத்‌ 
தழகம்மாளுக்கு ஆசை" என்று அங்கே 
சுலியாணம்‌ நடக்கிற பிரமுகர்‌ வீட்டில்‌ 
பேசியிருப்பார்‌. இங்கே வீட்டில்‌ வத்து, 
... “முத்தழகும்மா! மோகினியோட நாட்‌ 
_ &$யக்‌ கச்சேரி இருந்தால்கான்‌ இந்தக்‌ 
கலியாணத்துக்கு நான்‌ ன முடி 
யும்‌'னு மாப்பிள்ளைப்‌ பையனே ஓத்தக்‌ 
கானில்‌ நிற்கிறானாம்‌" என்று அதையே 
மாற்றிச்‌ சொல்வார்‌ சுண்‌ ரம்‌. 
காரியம்‌ வதற்கு . எதை ண்டு 
மானாலும்‌ செய்யக்‌ கூடியவர்‌ அவர்‌. 
புகழுக்காகவும்‌ பண த்துக்‌ காகவும்‌ 
மானத்தையும்‌ இழக்கலாம்‌ என்ற 
எண்ணமும்‌ செயலும்‌ உடையவர்தான்‌ 
அண்ணாயிரம்‌. அம்மாவின்‌ மிரட்டலுக்‌ 
ரூப்‌ பயந்து சீழே வந்திருப்பவர்களைப்‌ 
பார்ப்பகற்காகப்‌ படி நஇறங்கிக்கொண் 
ழூருந்தபோது கோவிலில்‌ இனிக்‌ கூட்டு 
மண்டபத்துக்குள்‌ அடைபட்டிருந்த அற்‌ 
தப்‌ பஞ்ச வர்ணக்‌ கிளியின்‌ ஞாபகம்‌ 
வந்தது மோகினிக்கு. அதையும்‌ விடத்‌ 
தின்‌ நிலைமை இன்னும்‌ மோசம்‌ என்‌ 
பகை உணர்ந்து பெபருமூச்சு விட்டான்‌ 
அவள்‌. ழே "இறங்கிக்‌ கூடத்துக்குப்‌ 
போனதும்‌ அம்மா அங்கு வந்து காத்‌ 
இருந்தவரை விட்டுக்‌ கொடுக்காமல்‌ 
தன்‌ தேர்ந்த சாமர்த்தியத்தைப்‌ பயன்‌ 
பருத்திச்‌ சாசகுஸமாகப்‌ பேசினாள்‌: 
*கோயிலுக்குப்‌ போயிட்‌ 
வலீன்னு சுருண்டு படுத்திருந்துச்சு. 
நான்‌ போய்ச்‌ சொன்னேனோ டில்‌ 
வியோ? *அப்படியா? தேடி வந்தவங்‌ 
களைப்‌ 
சமொறை யில்லே'ன்னு தலைவலியோட 
எழுந்து வந்திருக்கு..." 
_ அம்மாவும்‌ சண்ணாயிரமும்‌ பச்சைப்‌ 


வத்த 


பொய்களை வந்திருத்தவருக்கு முன்னால்‌ 
வாரி ஞ்‌ கினார்கள்‌. 


தாராளமாக. 
கேட்கக்‌ 


கேட்க மோகினி மனம்‌ 


கொதித்தாள்‌; வயிெரிந்தான்‌. தாம்‌ . 


ஏகோ மிகவும்‌ செல்லமாகவும்‌ உரிமை 


வயோழிம்‌ கூப்பிடப்‌ பாத்தியப்பட்ட 
வரைப்‌ போல்‌ கண்ணாயிரம்‌ அவ 
ன்‌ பேரைச்‌ சுருக்கி, 1*என்ன 
மாக! ்‌ 


நம்ப... இவர்‌ இருக்காரே... 
(வந்திருந்த சரிகை : அங்க வஸ்திரப்‌ 
2 வள்ள ஈட்டிக்‌ காட்டி] ரொம்பப்‌ 
பெரிய சலா ரசிகர்‌. பத்‌ லட்ச 
ரூபாய்‌ முதலீடு பல முழுக்க 
முழுக்க டான்‌ஸை வருகிறாற்போல ஒரு 
சுலர்‌ சினிமாப்‌ படம்‌ எடுக்கணும்னு 
இவாளுக்கு ஒரு தெனைப்பிருக்கு, அப்‌ 





போகிற 
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மில்‌ போய்து இம்ம. 


பார்க்காம அனுப்பறது வள 


"நீண்ட நேரமாகப்‌ போராம்‌ 


இணனிமைகள்‌ 
அவளுடைய வாழ்க்கையில்‌ 


பிடி எடுத்தா நீதான்‌ அந்தப்‌ படத்‌ 
இலே ஹீரோயின்‌!** என்று கழைத்‌ 


நார்‌, சரிகை அங்கவஸ்திரம்‌ அசறு 
வழியச்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டிருந்தது. 


மாமிசத்தைக்‌. கொத்திக்‌ கொண்று 
கழுகுப்‌ பார்வை, ம்ர்த்‌ 
தூணில்‌ புடவையைச்‌ சுற்றி வைத்து 
விட்டு எதிரே ஒரு நாற்காவியைப்‌ 
போட்டு . உட்காரச்‌ சொன்னால்‌ உட்‌ 
கார்ந்து மூன்று நாள்‌ வாய்‌ இறத்து 
வெறித்துப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்கக்‌ 
தயாரா யிருக்கிற அளவுக்குச்‌ சரியான 
பபண்‌ பின்னைக்‌ சுள்‌ யிருப்பான்‌ 
போலிருந்குது. இரண்டு. மிஷம்‌ நின்று 
விட்டு அம்மாவின்‌ வார்த்தைகளையே 
மிமய்யாக்குகிறுவளாய்த்‌ தலை வனி 
மீராம்ப அதசுமா யிகக்கு...... நான்‌ 
வரேன்‌"! என்று நடைப்‌ பிணமாய்‌ 
மாடிக்குச்‌ திரும்விஞுள்‌ மோகினி, 
தஇரும்பினவவனள்‌ அறைக்‌ சதனவத்‌ 
தாழிட்டுக்‌ கொண்டு மாடப்‌ ள்‌ 
பருந்து 
அரைத்‌ தாளைக்‌ இழித் காப்‌ பெய னான்‌ 
அதில்‌ ஏதோ எழுதலானன்‌. அப்‌ 
போது அத்தக்‌ காரியத்தைச்‌ ன்ற 
ட்டால்‌ அவளுக்குப்‌ பைத்தியமே 
பிடித்துவிடும்‌ போல்‌ இருந்தது. 
சில 


மிகாத்துக்களால்‌ மூடிக்‌ கனி 
மண்ணால்‌ மூட்டம்‌ போட்டுச்‌ சூடும்‌ 
வெம்மையும்‌ உண்டாக்கிப்‌ க்கச்‌ 
செய்வார்கள்‌. அதைப்‌ போல்‌ அந்த 
வீட்டின்‌ சசப்பினாுலும்‌ வெம்மையினா லும்‌ 
அவள்‌ பானம்‌ பழுத்து இனிமை சுண்‌ 
(ருந்தது. சுசப்பான அனுபவங்களிலும்‌ 
வம்னமயான சூழ்நிலைகளிலும்‌ வெந்து 

தனித்துக்‌ கொண்ட டிருந்தவளுக்குக்‌ 
கிடைத்து. ஒரு நல்ல ஞாபகம்‌ 
சற்தியமார்த்தியா யிருந்தான்‌. அன்‌ 
விரவு மோகினி அந்தப்‌ பென்சிலையும்‌ 
காகிதத்கதையும்‌ வைத்துக்‌ கொண்று 
ம்‌ மனத்‌ 

தோடு இருந்தாள்‌. படுக்கையில்‌ விழுந்து 





_ குழுறிக்‌ குமுறி அமுகாள்‌. எம்‌! அணுட்ச 
வாழ்க்கையையே இ 


பாத போதும்‌. 

கனமான சுமையாக உணரும்போதும்‌ 
சாவது கூடச்‌ சுகமான காரியமா யிருக்‌ 
ப ணங்ன்ஸ்ர தோன்றியது. டர 
வெம்மைக்கும்‌ அப்பால்‌ வாழ்க்கையின்‌ 


னால்‌ 
இனிமை 
பழுக்கவே யில்லை. யாரோ ஒரு சத்திய 
மான மனிதனுடைய நல்ல. கைகள்‌ 


பழுக்கலாம்‌, 
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... இந்த வாரத்துப்‌ * பொன்விலங்கு ' தொடர்கதையில்‌ வரும்‌ ஒரு காட்சியை 
......... இவ்விதழ்‌ அட்டைப்படமாக ஓவியர்‌ விஜயா வழங்கியிருக்கறுர்‌. 
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சா ருந்து தன்னைக்‌ | காப்பாற்றிய 


பம்ிப்பதுற்கா சி, வாழம்‌. 


சாட 

வண்டுமென்றுகான்‌. அவள்‌ வாழ்த்து 
கொண்டிருந்தாள்‌. நீண்ட நாழிகை 
அமுக பின்பு அந்தக்‌ காகிதத்தில்‌ 
பென்சிலால்‌ எழுதியது ஒரு பழைய 
உணறயில்‌ இட்டு நன்றாக ஒட்டி மேலை 
யும்‌ பென்சிலால்‌ எகோ எழுஇனாள்‌. 
வரவு செலவு பணம்‌ காசு எல்லாம்‌ 
அம்மா ஸகயில்தான்‌. ஸ்டாம்புக்குக்‌ 
காசு வேண்டும்‌. விடிந்ததும்‌ அம்மா 
-ஜிடம்‌ என்ன சொல்லி எப்படிக்‌ காசு 
கேட்பது? ஸ்டாம்ப்‌ ஒட்டின சுடி 
தத்னது விட ஸ்டாம்ப்‌ ஒட்டாத கடி. 


தம்‌ கண்டிப்பாகப்‌ போய்ச்‌ சேரும்‌ : 


என்று அவளுக்குத்‌ தெரியும்‌. விடியற்‌ 
காலையில்‌ நூன்றனர மாணிக்குற்‌ தெருக்‌ 
கதவைத்‌ இறந்து கொண்டு சந்‌ இன்‌ 


கோடியில்‌ இருந்த பொதுத்‌ தபால்‌. 


பேட்டியில்‌ அதைக்‌ மகொண்டு போய்ச்‌ 
சார்த்தபோதே அறுபது எழுபது 
ஸாலூக்கு அப்பால்‌ இருக்கும்‌. (மமீலை 
நாட்டு நகரத்தில்‌ தன்னுடைய (அகய்‌ 
வம்‌ அதைக்‌ சையில்‌ வாங்கிப்‌ பிரித்‌ 


துப்‌ படிப்பது ரான்‌ கற்பனை செய்து - 


பார்த்துக்‌ கொண்டாள்‌ மோகினி. 


மாணவ மாணவிகள்‌ புடைகும அழ்‌. 


கத்‌ தெய்வம்‌ கல்லூரிக்குள்‌ நடந்து 
போவது போலவும்‌, தஇரும்பி வருவ்து 
போலவும்‌, தன்னுடைய தப்புத்‌ தப்‌ 
பாக எழுதிய பென்சில்‌ எழுத்துக்‌ சுடி 
கத்னகை வாங்குவது போலவும்‌ சுற்பனை 
ய்ரில்‌ நினைப்பே சுகமான அநுபவமாக 
ருந்தது அவளுக்கு. அன்றைய.வாழ்க்‌ 
பட்டவன்‌ பதத ப இிஷ்யலப்ப பிய 
காரியக்தைச்‌ செய்தது போன்ற இருப்‌ 
இயை  அடைத்திருந்தான்‌ அவள்‌. 

காலையில்‌ எழுந்ததும்‌ அம்மா பேவேறு 
ஓரு செய்றினயச்‌ சொன்னாள்‌. * “கண்ணா 
யிரம்‌ யாரோ பத்திரிகைக்காழங்களைக்‌ 


கூட்டிக்கிட்டு வரேன்னிருக்காரு. கன்‌ 


படத்தையும்‌ போட்டு ஏதோ பப்‌ 
டியோ, போட்டியோ - வெளியிடப்‌ 
போருங்களாம்‌.... குளிச்சு நல்லா 
ன்ஸ்‌ பண்ணிக்கோ, பளிச்சுன்னு 
தெரியருப்பலே இரு, அழுது வடி 
பாதே. படம்‌, கிடம்‌ பிடிச்சாலும்‌ 
பிடிப்பாங்க....”” ர 


இந்த விட்டுக்கு யாரையாவது கூப்‌ 
பிட்டுக்‌ கொண்டு வருவதும்‌ போவதும்‌ 
வெற்றிலை பாக்குப்‌ போடுவதுமாக 
வாழா விட்டால்‌ கண்ணாயிர ததுக்குத்‌ 
தலை வெடித்துப்‌ போய்‌ முமோ?' என்‌ 
றெண்ணி வோகினி மனம்‌. சுமுறுி 
(ள்‌. அப்படு எண்ணிக்‌ குமுறுவ 
தைத்‌ தனிர வேறென்ன செய்ய 
முடியும்‌ அவளால்ச்‌ (தொடரும்‌) 






பயி? பானா விசும்ப 
ஈதல்லாம்‌ அசதிவம்‌... 





கிடஃ ன ர அவமிமமானி 
னிட அரவருயன்னு ஒழு. 

அயிதனசி! சாப அய? சிபமா னி 
ஸ்ப விடணா மனன 


/. 


ம்‌ எதிிச யாரின்‌ சலி 
ண மி கணக்‌ 
அருக னில்றாண்‌ ட அண்ணாலி 
வணிகன்‌ வா கிணை ம்க்‌! 
சய்ரவ்‌ ள்‌ எளதஷில்கயனய! 


ட்ட ட ௨2 


அபயா." அயம்‌ 7 அரண்‌ 





ஆச்சரியம்‌ 7 
ஆனால்‌ உண்மை 7 
போல்ட்‌, 
ரிவெட்‌, 


வெல்டிங்‌ தேவையில்லை! 








ஒன்‌ 
மசர்த்து 











ர்ர்‌॥ "நர்‌ வி 


சிப்‌ 


ந்தியானிகேயே பஸ்‌ பாடிகள்‌ கட்டுவதில்‌ மிகப்‌ பரிய ண்தாயன்மான டிவிஎஸ்‌ முன்‌ 
கூட்டிக்‌ தயாரித்த (ரனில்‌) பகுதிகளை ஒன்‌ ரோடு ஒன்று சேர்த்து இணையும்‌ வளகயில்‌ பள்‌ 
பாடிகள்‌ கட்டும்‌ மூுளறளய நூதனமாகக்‌ கண்டுபிடி த்தூ, பேடண்ட்‌ உரிமை பெற்றிருக்‌ 


கின்றனர்‌. சேர்த்தால்‌ இணோயும்‌, 


வில்‌ம. ஒவ்வொரு பகுதியும்‌ மற்றப்‌ பகுதியுடன்‌ 


இழுத்தால்‌ பிரிந்துவிடும்‌. 
கச்சிதமாக இணைத்து உருவாகிறது. ஆகையால்‌ 


தாழ்‌, ஆணி ஒன்றுமே தள 


சாதாரணத்‌ தொழிலாளியும்‌ இப்‌ பகுதிகளை இணோக்கலாம்‌. 


டிவிஎஸ்‌ முன்‌ கூட்டித்‌ தயாரித்த 
பகுதிகள்‌ சிக்கனமான வை 

டிவிஎஸ்‌ முன்கூட்டித்‌ தயாரித்த பகுதிகளை 
நுணைப்பதற்கு பயிற்சி பெற்று தொழிலாளா 
களோ அல்லது விகமயுயர்ந்து கருவிகளோ 
ேதளவையில்கலை, இதளுல்‌ டிவிஎஸ்‌ வழக்கமாகக்‌ 
கட்டும்‌ பஸ்‌ பாடிகளின்‌ விலையைவிட விலை 
மலிவு. , 
டிவிஎஸ்‌ முன்‌ கூட்டித்‌ தயாரித்த 
பகுதிகள்‌ எடை கு ஊறுந்தவ 
பாடியின்ருவ்வொரு பரு தியையும்‌, அது செய்வும்‌ 
வேலைகளையும்‌ ஆராய்த்ததன்‌ மூலம்‌, டிவிஎஸ்‌ 


ண்‌ 


அவற்றின்‌ கனத்தை மிகக்‌ குறைத்திருக்கிறது.. 


இுதஞளுல்‌ எண்ணெய்ச்‌ செலவும்‌, டயர்‌ தேய்‌ 
மானமும்‌ குணறயும்‌. 

டிவிஎஸ்‌ முன்‌ கூட்டித்‌ தயாரித்த 

ப கள உறு யுள்ளவை- ஏனெ 
னில்‌ துளையிடுதல்‌ முதலியன இல்லை 
வழக்கமாகக்‌ கட்டும்‌ ஸ்டீல்‌ பாடிகளில்‌ ஆரி 
படித்து ரிவெட்‌ செய்ய எண்ணாற்று துளைகள்‌ 
பூபாடிகின்றனார்‌. அதனால்‌ பகுதிகள்‌ பலனீண 
மடைத்து விடுகின்றன. எங்கெங்கு வெல்டிங்‌ 
இருக்கிறதோ அங்கே உலோகத்திற்கு 





உருவிழத்து போகும்‌ நிண்மையுண்டாகிறது. 


டிவிஎஸ்‌ முன்கூட்டித்‌ தயாரித்த பகுதிகளில்‌ 
ஒவ்வொரு பாளலும்‌ (நர) இயற்கையாக 
உள்ள பலத்தோடு விளங்குகிறது. எளெனில்‌ 
சிவெட்டோ, வெல்டிங்கோ இல்லை, ஆழ்த்த 
நுண்யோசனையுபன்‌ தீ டமிட்டுத்‌ தயாரித்த 
இரணப்புகளால்‌, பலம்‌ குறைவதில்லை... 
ஆட்டம்‌ காணுவதில்லை 
விசேஷமாய்த்‌ தயாரித்த ரப்பர்‌ லைனிங்‌ வ்‌ 
கொரு பானதூக்கும்‌ இளடையில்‌ இருப்பதால்‌, 
பாடி ஆட்டம்‌ காணுவதில்லை. 

ரிப்பேர்‌ செய்வதும்‌ ௬லபம்‌ 

விபத்துகள்‌ எதாவது தேர்த்தால்‌ பழுதான 
பகுதிகளை மட்டும்‌ உடனோ அகற்றிவிட்டு எப்‌ 






ள்‌ 


பொழுதும்‌ ௬லபமாகக்‌ கிடைக்கும்‌ புதிய பானல்‌ 
களை அந்தி இடத்தில்‌ பொருத்தினிடலாம்‌. 


அமைப்பு முறை 


கட்டுமானத்தின்‌ முக்கியமான பருதிகள்‌, அதா 


வது கிராஸ்‌ பார்‌, பில்லர்கள்‌. சூப்‌ ஸ்டிக்‌ 
மற்றும்‌ தின வசத்திலுள்ளா எல்லாவற்றையும்‌ 
ஒன்று சேர்த்து ுதக்கியமானா ஜாயிண்டுகளில்‌ 
ஒட்டும்‌ நமூணைறையைக்‌ கையாண்டு பொருத்தி 
ி௫ுகிண்றுவார்‌, எல்லாப்‌ பானல்களிலும்‌ கட்டு 
மான உருப்புகளுடன்‌ இணைந்துகொள்ளும்‌ 
வழிவாககள்‌ அளமக்கயபெற்றுள்ளன. 
ச்க்கிரமான டெலிவரி! 

உங்கள்‌ சேஸிஸ்களில்‌ முன்கூட்டித்‌ தயாரித்த 
ஒன்றோடு ஒன்று சேர்த்து இணையும்‌ பஸ்‌ யாடி 
ஆனணமக்கும்‌ வேலைய குந்தாம்‌ இண்டஸ்ட்ரி 
ஸில்‌ நீங்கள்‌ ஒப்படைத்துவிட்டால்‌, அதிக 
நாள்‌ காத்திருக்க வேண்டாம்‌. 


பஸ்‌ பாடி கட்டுவதில்‌ இத்தியாவில்‌ 


மிகப்‌ பெரிய முன்னேற்றம்‌ 
டிவீஎஸ்‌ முன் கூட்டித்‌ தயாரித்த 
பகுதிகள்‌ ஒரே பேழையில்‌ 

உற்பத்தி பெருகும்போது, டிவிஎஸ்‌ முன்‌ 
கூட்டித்‌ தயாரித்த பகுதிகள்‌ அனைத்தும்‌ ஒரே 
ம பணடியில்‌ கிடைப்பதற்கு வசதி செய்யப்‌ 
பெறும்‌. இந்தியாவிலேயே பஸ்‌ பாடி கட்டும்‌ 
வாலாற்றில்‌ இது மிகப்‌ பெரிய முன்னேற்றும்‌. 
ஸடேட்‌ டிரான்ஸ்போர்ட்‌ நிர்வாகிகள்‌, ஏராள 


மாக பஸ்‌ ஸவத்திருக்கும்‌ சொந்தக்காரர்கள்‌ 


முதலியோர்நுணித்தங்கள்‌ அஜூவலகத்திலேயே 
பஸ்‌ பாடி இணைக்க இயதூம்‌--இதனணால்‌ 
வாரு பாடிக்கும்‌ எவ்வளவோ பணம்‌ 


மிச்சப்படும்‌. ஒரே பேனழவில்‌ வழங்கும்‌ ஒவ்‌ 


கொன்றிலும்‌, ஆசனங்கள்‌, உள்ளேயுள்ள 
விளக்குகள்‌ எல்லாம்‌ அடங்கியிருக்கும்‌. பெரு 
மளவில்‌ ஆர்டர்‌ சிசய்தால்‌ பஸ்‌ சொற்துக்‌ 
காரர்கள்‌ விருப்பத்திற்கு பண்‌ உள்ளமைப்புகள்‌ 


(மோல்விராறா] செய்து கொடுக்கப்படும்‌. 


இந்திய பேடண்ட்‌ எண்‌ 72655 





பேடண்ட்‌ செய்தவர்கள்‌ 1 டிவி, சுந்தரம்‌ அய்யங்கார்‌ & சன்ஸ்‌ 
பிரைவேட்‌ லிமிடெட்‌, மதுளை ப 
/ தவாரிப்போர்‌: சுந்தரம்‌ இண்டஸ்ட்ரீஸ்‌ பிரைவேட்‌ லிமிடெட்‌, மதுலா 


கபி 


.. எறுறுமுசம்‌ காயள்சிடு சமர இஎ எர மரச்‌ சசகியாறு சய 
டர௭பசரு சிஏ ஹத ரய எமாடு தமக்கான ஏரிரு ௬௫௭ 
குகள்‌ “ராருஙுசாமறு மரு ஐச்‌ ச்ருழி ஓிய்ள நு௫ள ழு ஏறு 
சச்ராரு மு இ௫ அகலரயாற இளசா புக ஐல்மயாசஇள ரான 

ராப்‌ சி யகர வ்ட்ஸ ல்‌ பறி பகரதானி மாற்று இருள்‌ “ட 

நாயகி நூற்கள்‌ பள ப ராரா னதி! காருமறப்பிறுபகி எருது நயா மசி 
சிஏ ஏமா ராராாசு என்டு முயல “மதசருங்க்றுபாறு ௫௫4 21 
பாகும்‌ உம்மி! சோயல்கு டமல்ல எழ்ரி௫ ரா நாளிள்‌ பாறு 
ராமச யரா கயி நு! ுணாசராச ச “ருருகாரற ராராசறு சாலம 
பாரசியயாற நிஎறிரு ஏறும்‌ பதறுது மகிழ எய்ட்‌ 
களாற இரகின்மயா ஐயசசம்‌ ஈஜிள சுரு அதசரங்கிறயளது இருசறு 
நாயளிது இடி சுயமான ம நாதாழுறகவடு ஓருயாறு ரசமாக 
கழகாயிறு இிராமஎறு சிஏ. எனத முயல மாயா ளறு சரம 





நததிர்ருயு அ! எழராமியசங குள 
ுபுமய கி ஸ்ர] பாருங ம 
பச] நாயி கரு மட்டி பச | 
சகா கசயயாரா  நாகரால 
மசயர்சி றாகமஙகமி] காபாரயட 
- மககள ராமி 1 யருருரம்‌! 
ப்மு எலா கமம்‌ பாாருக வட 
சமரா? ராரா இர்‌ 
ப டில்ன 4" ௪௫௭ எரும ராதல்‌ 
மற ௫ பரு சுடு மச மழு எலிப்‌ மநோ இரசு நசயமரு ர அர்க்‌ கண்ணிய 
பக்அிசள்னாஏ ப ப்பனப்‌ ஏ 




















புகமா/॥ இ்பம்றறா தகி/௫ “ரது மு சமாடாாறு திவ்‌ எராமம்து இட்ச்டு இரங்கி ப றிட சற * சமாக 
்்ருயறு ளது கர்மா ப. நக பும்யுகி மாஜிக்‌ ரவரிப்‌ சழூறு' இ எகா சபுசஙுப்பாழ்டு 8 ர-பூரிகருப/ச 
கூயாயறரா சின்க்‌ ராமள்ாவி டு சுய “ராடாராகமயா யாற கறுயற எயிழு' ங்தசந்த்ரா எ௫ம்பா ரு உ யா 
டப்ப பய கர நதி] “தார... முறி ஐறுசுமில்‌ நாறசார-ம யாழ்‌ ராமம்மாகுல்‌ ஏழாம்‌ மாசற பகி 
நாளில்‌ புளி குழாம்‌ !மாழஙமி அள மிகு கரம்‌ ராயா ௬௪இ டல இ யா சமரா சும 
ரப! ஏ/ழத “கர :ஷ௫ 1ரமயகள்‌ பரறசயாருளி௪ மாசயதுய ர எ௫யராகு” .யச்சி0ர0மொ1  அடபவ்ட்னை 
காளி எர்றாச௫ு முடம்‌! எசன்ள சுறமாயசரா ரர மதி ௪௭ எல்கல்‌இ ராச யாகிப்‌ ஓலிரிப்ரா 
அழகள்‌ ரீறஜு சாமாழனிமு எம ருிதாரு ' ஏாரிச்செயாரறகதா. ஆத 12 ராங்‌ எமத தயாயாருரங்தியக 
ரர்மசதஙம ரா்ளறா. -இயறடாயாகு புுழரணய மீதா நபரான கிறா அதனை யா மாருதம்‌ எ 2 யாசகரச/0 ௬ எல௫ 
எல்ட்எரி எலிய எடிழயன்‌ி சுயாற இருவர்‌ அாயாறு சமி யாறு ரணி சி பிகு தாய ர ார்ப்பாம 
எசகாரநுகயமிதா.. ஈன்ச சாறாக குறாறாாமாளா மிருகமா சறராறு பதசருறு! தூறு தசமுய்‌ ௫] ராணிக தாய 
ராரா மானது குஸ்பு பிஙியின்‌” நகரு நகரி யாக பாகு காரு னல்‌. 
ண்ட்‌ ராகிருமாமனரா பாணி ராமகழராகுள்‌” ரு கலிறு “ஆதம்‌ ரு அப்‌) 
அப்ப. போ. பதமாக ரா குழசமக௫] அளதபா 1 ௪௫ சகா இரிய 
இரமனிகு எரும அமா சப்‌ பட்‌ அதப்வ்‌ ப்‌ 
ளக பாறு 1 அ இட்ட எ. பலர 1 கற 
நழதுப 1 இழு சுளயாகரரா காரா ஒழுகல்‌ ர விக்க ராய எரிய்ுு ருள.யா 
ராதாலயச்‌ கதரா புர ஏாசந்தியசளு சசஜா.காய ட ணா ரா! பூகஙகொ ய௱றம்‌ 
இகர கவர்‌ நு யஙிருறித ஏமா லலி நரா ஏலா] அசழுயாக பாரயரபா 
ஏறி பளந காரு ரலல்‌௫ ரயாறு இகாமாறு ழி நுநசஇ.யா 
௫ ராமச்‌ பகர இறா சணல்‌ எற கயா ந்ட்தாரா முணமழிதா பாசன்‌ 
ஓலி இரராக ஏறுமா, ஏரு தூயா, ராகுதாாம ௪ சதாரர்‌ (ப 


கை சைக ள்‌ தர சன னன ண்‌ பப பவி நானா! 


1 பய்தப பப்பு 





ஈாரய சது 


| [ 

"அச பறிருய ய 
செழம்ிநள்‌ முழம்‌. 1 
டட நி அறா கராசறு சர்‌! நி 
மல்ப்ள தங்்தங்கிளறு மு. மிருசரத ராயமியசிரு காபி யுகா ப்ட்‌ 
சாஜுரச்‌ ஏரகானமாள றி காப சணா “ருரு ஒசர 

நாய்டு எமாழுகம்‌ எரா ராமச பில 
கபுசகி புகரா வள்‌ இறழாாரறு எரா ஙீப்ள "எற மிகு எர்ப்௫7 
மாள எடி றபகாக அண்டிய பலய சிளிராமார்ள்‌. சுமங 0ல்‌ 
நக்கல்‌ ஸுரா ரியாக எலாம்‌ நாக/புச்ரா ரியாக எம்‌ *தாழ்கர்கி முசு பங்கு எம்மால்‌ 


மார்பா. நீயாது ராரிர்சறு 
ஓயா யாச ரா/சிர௮ு] 


ட்‌ த * பயக பஎறா எண்டு யம ஓ.கழ்தாலு! நிதிய சரச] மகார *ரிமாரர *ரகராரசளு நாராக" 


ததன்‌! பா எம நம! வி மரம ௪118 அழகிஎஙகல்றா 








ந ோழுகிமருகரர ராரா 


ஏறிய ஈராழகாறு 1 பசறு கசராயகம்‌ சச பிற சரள வியரா சரமளங ௪ சரிக 
துரி சதாரரராம று “ர ௪ ரசி ஏ முிம்‌ யலா நகரக ஈறு சயபறு பாகம ட்‌ை 
| ட அதபா "அயா 1௪ நி.முமள்று 
தன்பசரா “ரழி நயன்‌ ற பதன ஏரும்‌ இக்‌ எர ரணியமகு ராரா வகர] இள 
ட்ப ௩ம்‌ ய்ளாறு அட்‌ 2 பப ப்ப்லயா எழாம்‌ ப்ச்ச்‌ தர ஈசாக்‌ 
விறு கல்புனரா. “காழாமாசம்‌ தாய ர பாசக ஈட சள மயா கடித எச 
ராககிம்கு நிணியறாதி பாயு ஒல யலா எயா யல ஙஙகரசரம்‌ சுரர்‌ 
"அசகியரா ளக முயஙிரு ராகழகருளுரு/ர ராகணர்ரார ஸ்கிது 
ரசிகராம்‌ நான்றளா நள்‌ எியாசரா௫ றுக்‌ அரசமடு நசலகசரா ஈரசரசரா யார 
யாறு காராம்‌ ரத பளில்ளு நாயாறு வ் சள சார்ளி காள நாபுசகங எயிறு 
4/வாரபச சாமு காறாயர அய ரய்கி எபி நம்கிராசரா காதில ரர பமலந மி 
நல்குர எறு சிப்‌ சோமு மார்ச இிஜழறாது' சசயராய முகன.ர௫ 
புமதவ்டிப்சி லாது பாரு மகள ௫ம்‌ எ சமகிள்‌ எழ்கி பழங்‌ 





ப 110] யச ரா ராடு ர்‌ ராரா ஈகி/॥ 
ராகிக்‌ புரள இல கமா "மிம்றாபமிஙக ஏ எமாஎறி கி ள்ள எரு தடரா 
சார களி எலல்றா அயரானிக்க்றுகு வம்‌ பற்றும்‌ அளி ய்ய ராராயளது மிரு பக 
எரு” சிரா ம மைத்‌ பாளஙல்‌! புரா யா பயம ஓரி கிரா சிலுராாட்ர்‌ 
எமுளாசுள பங்‌ எரா ௫] "நரா சதர்று சசயம்‌ கருள்‌ சமா௫) ரகக 

கிசு ராம இழிய்ப்௫ு எயாரரான ரகச மாபூரமஙாய்பரா ஜாரி1 ரமி 
எழுநா சமர நாளிபுரை ராரப்தாகக(௫]  அசன்டிப்௫ எயபாலுமிமிறா நாறு ம 
பிசய என்ரு சய பசலஙாய்ப்றா.. ரதாரானமு எரிய ரகச ராக்கு இர்யாறகு 
கயா அனி எஜாரரராறகளறு எயராமிறுறுள ரூலாறமு இடிய ரமாக. கராய 
(யக மிகுசயமரு சமரா ரதாராம்மி பாள்‌ எபி) பல எம்மிய பீதா ர.கசம்ம ம 
நாறறளிரி! புகல கழ * கயாம்‌ "பாகவ்றாமா பககம பரறுமாகு மொ ககடிளு. 
நதாராய்ச்தித எற்கு ரசுமார்சி எார்ளாமிள கீயாரு ஈறிம்யி௫ 
உ௱மாசமாப பாற ரா ாலபுாம ஜத1] பக ருரு 'அதாமாயாறு எப்யகி மன 
ஙு! சூ.எறாளாது மயளாராரால ராராராரமி மர்கிசசயர ரம "நசராயகாராமி முலயரு 
ஓூஞாடுல யா ஈதி தாழாறார்‌? களமா ராயா எறுயள்‌ மானறுியளு காறாபுசாமி ஸம 
ராங்கிஎரா!ர ராக காரிப்ள வ்கி ரா ம்ம எகரி பாக நபரை மாலு நித ஙாரது எடு 
ததர நதசர்றட மாரு ராகாபாகா ர] எ 9771 சழக 
அகி" “நவரச தக எற ன்ரீபி என்பூசியரால சமிராபகல்‌ ராடு எல்ல க்‌ “ர ஷரசட்கிஇ சரா பரு 
காளிகா எாருஙபனிறு கிட யமாக சிலியா. “த்தாமாகாரரன்‌! நத காரழ்யார 
ாராழழாளம ரான்‌ புகா அலை கயா டாய்‌ ஓல்டுக மிநபர  இிராரோரா, ரகர 
வராய சற பனி மீமினாபுில்‌ மால்‌ எப்படி பபா கர்மா மிகா “ஐ 





1 சமல றர்மாமல்ஐு பலீழமரா... ந-மில்ல மாஇரிலாசர 





தர்தல்‌ சாட்ரிசள்‌ இல்லாமல்‌, பீரபாத 


மானஹாலள்உலிீருந்து இல்லாமல்‌, ஒரு நடனக்‌ 
காட்ரிகூட இல்லாமல்‌ கமா முட்பது அண்டு 
சளக்கு மநூன்பு ரணிசப்‌ பெருமக்களின்‌ பேரா 
தரவடன்‌ ஒரு தமீழ்ப்‌ படம்‌ அமோகமாக 
ஓடியது என்றால்‌ யாரும்‌ நம்ப மாட்டார்சன்‌. 
அஞல்‌ நான்‌ கூறுவது முற்றிலும்‌ உண்ம, 

வறும்‌ புசழ்சினி இலமே / 

இசைப்‌ டபர ஸார்‌ இரு எம்‌. எம்‌. சண்ட 
பாணி தேசிகர்‌ பாடி, நடித்து, செல்கையில்‌ 
பல மாதங்கள்‌ தொடர்ந்து ஒடியது வேல்‌ 
பிக்சர்ஸ்‌ "பட்டினத்தார்‌" படம்‌, 

காவிரிப்‌ பூம்பட்டினத்தில்‌, குபேர சம்பதீ 
துடன்‌ வாழ்ந்திருந்த திருவெண்காடர்‌ என்‌ 










யே அருன் 
மகனாக அடைந்து 
ன்‌ அருளால்‌ அருட்செல்‌ 
த பெற்று, போருட்செல்‌ 
வம்‌ அனைத்தையும்‌ துறந்து 
பட்டினத்தாரென்னும்‌ சிறப்‌ 
புப்‌' பெயருடன்‌ : ஞானப்‌ 
பெருமகளுக விளங்கி அருட்‌ 
பெருஞ்‌ சோதியுடன்‌ கலந்த 
வரலாறு எல்லாருக்கும்‌ 
தெரிந்ததுதான்‌. 
எபட்டினத்தாா”” படக்‌ 
கைப்‌ பற்றிய அறுபவகத்‌ 
ற ்‌ தே்கரிடம்‌ 
பீேகட்கலாம்‌ என்று அவரிடம்‌ 
பேபோனேன்‌ . 
அந்தக்‌ காலத்தில்‌ நடந்த 
படப்‌ பிடிப்பு அறுபவத்‌ 
தப்‌ பற்றிக்‌ கூறும்‌ முன்‌ 
இரு தேிகர்‌ சற்று நேரம்‌ 
பிம்ளனமாயிருந்தார்‌.. ' 
பட்டினத்தார்‌! படத்தில்‌ 
நீங்கள்‌ நடிக்க நேர்ந்தது எப்‌ 
படி2** என்று ஒரு கேள்வி 
யைப்‌ போட்டு அவரை நினை 
வுக்குக்‌ கொண்டு வந்தேன்‌. 
அது ஒரு கதை, 1984ம்‌ 
அண்டு திகழ்ந்த சம்பவம்‌ அது. 
அப்பொழுது நான்‌ மாதுரை 
யில்‌ தேவார இசைப்‌ பள்ளி 
நடத்தி வந்தேன்‌. பல மாண 
வர்கள்‌ பக்தியோடு தேவாரம்‌ 
பயின்று வந்தனர்‌. ஒரு தாள்‌ 
பகல்‌ ஒரு மணி இருக்கும்‌. நான்‌ 
சற்றுக்‌ கண்ணயர்ந்இுருந்தேன்‌. 


அப்பொழுது சென்னையிலிருந்து 
யாரோ ரவர்‌ என்னைப்‌ 


பார்க்க வந்திருப்பதாகக்‌ கூறி 
என்னை எழுப்பிஞன்‌ ஒரு மாண 
வன்‌, தான்‌ எழுந்து வந்து 
அவர்கள்‌ இருவரையும்‌ வர 


பல்‌ 


வேற்று அமரச்‌ செய்தேன்‌. என்ணனை5 
சண்டதும்‌ மூக மலரிச்சியோடு இருவரும்‌ 


வணக்கம்‌ செலுத்தினார்‌.  அவர்சள்‌ இருவ 
ரும்‌ மிசவும்‌ அவலோடு தேவாரப்‌ பாடல்ச ணா 
கான்‌ பாட பேண்டும்‌ என்று விரும்பினர்‌. 
தான்‌ மறுப்புக்‌ ௬ராமல்‌ தேவாரப்‌ பாடல்‌ 
சளைப்‌ பாடிக்‌ காட்டினேன்‌. வேகு நேரம்‌ 
பனம்‌ வீட்டுப்‌ பேசிக்‌ கொண்டிருந்து விட்டுச்‌ 
சென்னைக்குப்‌ புறப்பட்டனர்‌, அவர்களில்‌ 
ஒருவா்‌ யேல்‌ பிக்சர்ஸ்‌ ஸ்டூடியோவின்‌ உரிமை 
யாளரான இரு எம்‌. டி. ராஜன்‌; இன்னொரு 
வார்‌ மேற்படி 'ஸ்டூடியோவில்‌ டைரக்டராக 
இருக்கும்‌ ட. எ. வடிவேல்‌ தாயக்கர்‌ 
என்று தெரிந்து கொண்டேன்‌. "பட்டினத்‌ 
தார்‌" படத்தில்‌ நடிப்பதற்கு என்னை டி 
ம்‌ வற்புதுத்தினர்‌. தானும்‌ ஒப்புக்‌ கொண்‌ 
டன்‌. அடிகளின்பால்‌ எனக்கு என்றுமே ஓர்‌ 
ஈடுபாடு இருந்து கொண்டிருந்ததால்‌ படத்‌ 
இல்‌ நடிக்க இசைந்தேன்‌. பாடலுடன்‌ கூடிய 
ஒரு காட்சியைப்‌ படம்‌ பிடித்துத்‌ இயேட்ட 
ரில்‌ போட்டுப்‌ பார்த்துத்‌ 
இருப்தியடைந்த ஈர்கள்‌. 
அதன்‌ பிறகுதான்‌ ஒப்பந்தம்‌ 
சுகயெயமுத்‌ தாயிற்று. 
எனக்கு அவர்கள்‌ கொடுக்க 
இசைத்த தொகை எவ்‌ 
வளவு தெரியுமா! ரூபாய்‌ 
தொள்ளாயிரம்‌ ரீ என்ன 
அசந்து போய்விட்டீர்கள்‌ ? 
அந்தக்‌ காலத்தில்‌ அது 
பெரியதோகை ரஇல்லையா?”" 
என்று கேட்டார்‌ தேக்கர்‌. 
*"உண்னமதான்‌"" என்று 


ஒப்புக்‌ கொண்டேன்‌. 


எரின்றைய  எனிமாப்‌ 
பாடல்களைப்‌ பற்றி என்ன 
நீனைக்கிறீர்கள்‌ 2” என்று 
கேட்டேன்‌. 

தவறி விழுந்து காலில்‌ 
எலும்பு முறிவு உண்டாகி 


வேதனை அடைத்து வந்ததை 
யும்‌ போருட்படுத்தாமல்‌ 
பேரிகா்‌ நிமிரீந்து உட்கார்ந்‌ 
காரி, பேவசத்பெதொழுி மேச 
வ 'விசனிக்க வேண்டிய 

லையில்‌ இருப்பதாய்க்‌ கருது 
கூறன்‌.  சாகித்தியங்கள்‌, 
நசை அனமைப்யு இரண்டும்‌ 

ராசமாஙி வருகின்றன. 


"மக்கள்‌ விரும்புகிறார்கள்‌ * 


என்று கூறுவதை ஒப்புக்‌ 
சகோள்வதற்‌ இல்லை, அர்‌ 


நாளைய இரைப்‌ படங்களில்‌ 
கேட்ட தாய கர்நாடக சங்‌ 
தேத்தை எத்தனை ஆயிரம்‌ 
மக்கள்‌ வாய்‌ விட்டுப்‌ பாடி 
மகிழ்ந்தார்கள்‌! இல்லை 
என்று கூறிவிட ருடியுமா?”* 


மஇுன்றைய சினிமா சாகித்தியங்கள்‌ பல 
வற்றில்‌ அபாரமான மதகொனிப்‌ பெபொருள்கள்‌ 
விரவிக்‌ வீடப்பகைக்‌ சகண்டித்கார்‌ தேர்ிகா்‌. 
மக்கனின்‌ சங்கேத ரசனையைக்‌ கெடுத்து வரு 
கிருர்கள்‌ என்பதற்கு அதாரமாக தர்‌ அனுப 
வக்தைக்‌ குறிப்பிட்டார்‌. 
எதேதோ காரியமாக 
இனம்‌ நண்பர்‌ ஒருவ 
ஸாக்‌ வாணசி பிசல்றைகை 
யில்‌ தனம்மாளைப்‌ பற்றிப்‌ 
பேச்சு வந்தது, 

"எந்தத்‌ சனம்மாள்‌ர்‌"" 
என்று வினளிய தண்மார்‌ 
இடுரென்று தீனைவுக்கு 
வத்திவா்‌ மோபோல, 112, 
எ்ஸ்‌॥/ இனம்மான்‌.! இளமி! 
குனம்மான்‌॥"7 என்று 
படியே தாகண்வரம்‌ சது 
வதுபோல்‌ தாது இரு 
கரங்களாலும்‌ சைகை 
காட்டினாாம்‌. 

“*எணக்குச்‌ சிரிப்பு வரவில்லை! பரொம்பவும்‌ 
துக்கமாக இருந்தது" * என்றார்‌ தேசிகர்‌. 

தேடிக்‌ கூறுவதில்‌ உள்ள உண்ணமைகளை 
நம்‌ படாஇபஇகள்‌ நன்கு இந்‌இத்துப்‌ பார்த்து 
கணர வேண்டும்‌ என்று கேட்டுக்‌ கொள்‌ 


றேன்‌. | 
இருவெண்காடரின்‌ மனைவி ச/வகலையாக 
நடித்த டி. ஆர்‌. நூத்துலக்ஷ்மி திருநீறும்‌, 
குங்குமப்‌ பொட்டும்‌ நுலங்கப்‌ பஇக்கெற்று 
பத்தினியாகக்‌ தோன்றி, *1* தாண்டவம்புரி 
சகூடலம்பதி சம்புவே சிவ சங்கரா" என்று 
பாடிச்‌ வெையெருமானைப்‌ பிரார்த்கிக்கது 
இன்னும்‌ என்‌ பெதஞ்சை நெகிழச்‌ செய்கிறுது. 
காலஞ்‌ சென்ற பி. ஜி, வெங்கடேசன்‌ 
என்று நுகர்‌ அற்புத சாரீரத்துடன்‌ அழகாகப்‌ 
பாடும்‌ இறன்‌ வாய்ந்தவர்‌. அவர்‌ பாட்டைக்‌ 
பேகட்டால்‌ வடநாட்டு ளைகாலின்‌ நினைவு 
வரும்‌. அவர்‌ பண்டாரமாக வந்து, அறுக்க 
மாகப்பாடி ரணிகர்களின்‌ உள்ளங்களில்‌ இடம்‌ 
பிடித்துக்‌ கொண்டு விட்டார்‌. 
இருவெண்காடரின்‌ தாயார்‌ ஜான கலாம்‌ 
பையாக வத்தது பி ஐூயலக்ஷ்மி. பவஷய்‌ 


பொருத்தம்‌ தத்ருபமாயிருந்துது. இருவெண் 
காடரின்‌ மகன்‌ மருதவ்ரணரளுக வத்து அவரது 
அகக்‌ கண்களாத்‌ இறந்து வைத்தவர்‌ மாஸ்டர்‌ 
வி.யன்‌, சுந்தரம்‌, டைரக்டர்‌ டி8ி. வடிவேல்‌ 
நாயக்கரின்‌ இறுணமை படம்‌ முழுவதும்‌ பரி 
பாளித்குது. 





இருவெண்காடரே இருவாய்‌ மலரிந்தருளிய 
பாடல்கள்‌ அியற்புகுமானவை, இண்ட, 
பாணி நதேிகர்‌ அப்பாடல்களுக்கு பெரு 
கேற்றிப்‌ பாடிக்‌ தமிழ்கூறும்‌ நல்லுலகமெல்‌ 
லாம்‌ கவர்ந்து விட்டார்‌, 

பருதி தனவறந்தாாகு 
விளங்கிய இருபிவண்‌ 
காடபர்‌ அக்கி கண்‌. இறுகி 
கப்‌ பெற்று அனைத்து 
யும்‌ துறந்து விட்டை 
விட்டு பரவர்‌ பேோயேஜிய 
காட்சி எல்லாரையும்‌ பா 
வசப்படுத்த. விட்டது? 
அன்னையிய்‌  சடலத்துக்‌ 
குத்‌ இ முட்டிய காட்ி 
கண்ணிர்‌ வடிகிகச்‌ பசய்‌ 
தது.விஷம்ட்டுக்‌ கொல்ல 
மயன்ற அுமக்கையின்‌ 
அல்ல த்துக்கு," *கன்வினை 
இன்னைச்‌ சுடும்‌; ஒட்டப்‌ 
பம்‌ விட்டைச்‌ கடும்‌" 
வாக்குடன்‌, இ ரூரட்டிய காட்சி 
"வாளால்‌ மகவு 
என்று 


என்று 
மிகவும்‌ தன்றுயிருந்தது. 
அரிந்து சண்ட்ட வல்லெலனல்லன்‌ "* 
பாடலை விளக்கும்‌ காட்சி அருமையாகப்‌ 


படமாக்கப்பட்டிருந்குது. மடமாதும்‌ 


ஒருவனதுமாக!" என்ற பாடலின்‌ விளக்கமும்‌ 
காட்டி ரூபமாகக்‌ காட்டப்பட்டது அறும்‌ 
யாயிருந்தது. 


இருவோற்றியுரில்‌ பட்டினத்தார்‌ சமாதி 
யாகும்‌ கட்டம்‌ யாருமே மறக்க மூடியாதபடி 
அமைத்து விட்டது, துணி பவெளுக்கும்‌ 
ஸ்ட்‌ லு "அர புகுந்து வேறிடங்களில்‌ மாறி 


மாறி வெளிப்பட்டுச்‌ ஏிறுவர்களுடன்‌ விளை 
யாறுகீறுர்‌? கடைசியில்‌ சாதூக்குள்‌ சமாதி 


யடைந்து சிவலிங்கவடிவம்‌ பேற்று விழடுங்ளூர்‌. 
அந்தச்‌ சந்தர்ப்பத்தில்‌, சால்‌ தானாகவே 
மேலை  எழுவகையும்‌, சாலூக்குள்ளிருந்த 
பட்டினத்தார்‌ சிவலிங்கமாகவும்‌, சிவகலை இரு 
வில்வமரமாகவும்‌ மாறும்‌ காட்டியையும்‌ எல்‌ 
லாரும்‌ வியந்து பாராட்டினார்‌. 

பட்டினத்தார்‌ ஆரிட்டிங்‌" நடந்ததைப்‌ 
பற்றி அதிகமாக ஏதும்‌ ஞாபகமில்லை என்று 
சேகர்‌ கூறிய போதம்‌ அந்தப்‌ படத்தைப்‌ 
பார்த்திருக்கும்‌ என்னால்‌ இன்றுவரை அனத 
மறக்கவே முடியவில்லை, ஒவ்வொரு காட்டி 
யையும்‌ இன்றும்‌ என்‌ பானத்‌ நிரையில்‌ காண்‌ 
கேன்‌, ஒரு படத்தின்‌ சிறுப்புக்கு இன குவிட 
வேறு என்ன பவேண்டும்ர்‌ - விஜயம்‌ 





ஸ்‌ ப்‌ 


111 


டி 
அன 
ன்‌ 
டத 
ணி 
க] 
ஹி 
அ 
| 
ணா 
து 
ட்ணி 
ழ்‌ 
பண்ற 
பன்னி 
ண்ணி 
பனா 
ண இ 
ஸ்ங்‌ 


அ 


யு! 
மியப்ப்‌ வவர பியி 


0 


டமி 


பவள] 


அர்த்த கூ 


ம ரழையானறச்‌ 
சோழரா அவர்‌ 2 
நம்பவே முடிய 
வில்லையே! அவ 
டைய ப/ண்ப்ப்மீ! 
கம்பிரக்‌ களை 
பொருத்திய 
தோற்றத்துக 
கும்‌ இப்போ 

தைய நி க்கும்‌ 
கான்‌ எவ்வளவு 
வித்தியாசம்‌! 
இளைத்துக்‌ குறுத 
தூக்‌ குரூரமே 
வடிவாக, மாறிப்‌ 
போய்‌ விட்டிருக்கிறாரே! 
அன்று எரித்த வெயிலை பெல்லாம்‌ 
கம்‌ தலையில்‌ தாங்கிக்கொண்டு எங்‌ 
கெங்கோ சுற்றியலைந்தவர்போல்‌ ௧௬ 


பகீ 


(ரிபிமிஙய 





அத்‌இயாயம்‌ பத்தொன்பது 
'கவலை வேண்டாம்‌!' 


இக்‌ காய்ந்து வந்துகொண்டிருந்த அவர்‌ 
சபருவளநல்லூ।! சிற்றாற்றங்‌. சுரை 
பயோரமாகத்‌ தமது இல்லத்தை நோக்‌ 
இத்‌ தயங்கித்‌ தயங்க நடந்துகொண் 
டிருத்த பரவாது மல்லரைப்‌ பார்த்து 
வியப்புற்றவராய்‌ நின்று, ஒரு கண 
பயோசசனைக்குப்‌ பின்‌ அவரைப்‌ பின்‌ 
கொடர்ந்து விரைந்து போய்‌, '*கலை 
சார்‌ அவர்கள்‌ இன்னமும்‌ இத்த கன்றை 

ட்டுப்‌ புறப்பட வில்லையா? தேதற்றுக்‌ 
காகலைமிய காஞ்சிக்கு அண்மையில்‌ உள்ள 
இருப்பருத்திக்‌ குன்றத்துக்குப்‌ பயண 
மாகப்‌ போவதாகச்‌ சொளன்னீர்களே!"' 
என்று வறண்ட குரலில்‌ மெல்லச்‌ சரித 
துக்‌ கேட்டுக்க்கொண்டபே  அவரெதிரில்‌ 
சசன்று நின்றார்‌. 


கவலையே கருவாகக்‌ தள்ளாடிக்‌ 
கள்ளா. நடந்து கொண்டிருந்த 
பரவாதிமல்லர்‌ திடுமெனத்‌ தலைதூக்கி, 
**ஐ, நீங்களா?...... வாருங்கள்‌ நண்‌ 
வே!"* என்றும்‌ கலவரம்‌ கலந்த புன்‌ 
னணனகயுடன்‌. 

அந்து அற்றங்கரையோரம்‌ நீரோட்‌ 
டத்தால்‌ வேர்‌ பறிந்து சாய்ந்து நின்ற 
ஒரு வெண்ணாவல்‌ பரத துடிபில்‌ சோர்‌ 
வுடன்‌ பிபருமூச்சு ட்டு அமர்ந்த 
பனழயானறைச்‌ சோழர்‌ தாம்‌ சேட்ட 
பேகேள்விக்குப்‌ பதிலை எதிர்பார்ப்பவா்‌ 
போல்‌  பரவாதிமல்லரின்‌ முகத்தை 


ஏறிட்டு நோக்கினார்‌, 

எதற்று ன யதிலர்பிப்‌ வ 
நாம்‌ சுவரும்‌ நமது நிலவறையில்‌ 
தங்கிப்‌  பேசிக்கொண்டிருந் விட்டுப்‌ 
புறப்பட்டபோது, நேரே இருப்பருதி 


இக்‌ குன்றுத்துக்குப்‌ பயணமாகி விட 
வேண்டும்‌ என்றுதான்‌ திட்டமிட்டேன்‌. 
குங்களிடமும்‌ அவ்வாறே சல்லி 


விடையெற்றுச்‌ சென்‌ அள்ள ஆனால்‌ - 
சல்ல முடியாத 


அந்தத்‌ திட்டப்படி 
வாறு ஒரு சிறு தடங்கல்‌ எற்பட்டு 
விட்டது...."" என்று தணிந்த குரலில்‌ 
கூறிக்கொண்டே அவரருகில்‌ வந்து 
அமர்ந்தார்‌ பரவாதிமல்லர்‌. | 


ர ॥ ்‌ 
ஏரி ள்‌ ்‌ ்‌ ்‌ ப 
ல்‌ ட்‌ 8 8 ்‌ 2 
ரா ர 








| | இத்‌ 


22 நரன்‌ படப்பு 


இதைக்‌ கேட்டுக்‌ 
வார்போல்‌ புருவங்களை ெரித்துகி 
காண்டு நிமிர்த்த. பழையானறுச்‌ 
சோழர்‌, ""தடங்கலா? என்ன தடங்‌ 
கல்‌... ஓ. அந்து நிலவறைக்‌ குகை 
நாம்‌ சாத்தாமல்‌ மறந்து வற்து விட்‌ 
டனத நடு வழியில்‌ நினைத்துக்கொண்டு 
இரும்பி விட்டார்களா? ப்‌ 


சுலக்காட்ணடைத்கு 


உங்களை அனுப்‌ 
பியபின்‌ எனக்கும்‌ அந்த நினைவு வரவே, 
ஐடிப்‌ போய்‌ அவ்வனறுக்‌ சுதுவை நன்‌ 
ரசு இழுத்துத்‌ தாழிட்டுவிட்டு அப்‌ 
பறம்கான்‌ வெளியே புறப்பட்டேன்‌!"" 
என்றார்‌ இள தகையுடன்‌. 

"இல்லை, அன்பரே! அகுற்காக 
நான்‌ வரவில்லை”? என்று தயக்குத்‌ 
துடன்‌ சொன்ன பரவாதிமல்லார்‌ 
விநாடி மெளனமாயிருந்து விட்டுப்‌ பின்‌ 
மெல்லக்‌ தொண்ணடனயக்‌ கனைத்துக்‌ 
மகாண்டு கேட்டார்‌. **மிபருவனநல்‌ 
லூருக்கும்‌ ஆலம்பாக்கத்துக்குமிடையே 


-தாட்களாகி விட்டனவே!" 
_ அலட்டியமாகச்‌ சொன்ன பழையானறைச்‌ 


சய ச்‌. 





“கொக்கின்‌. தலையில்‌ 


இய பரவாதிமல்லா்‌, 


ஆது சாலையொன்று ருக்கிறுதே. .. 
நீங்கள்‌ கேள்விப்பட்டிருக்கிறிர்களா?"" 
"இரமிள சமண சங்கத்தார்‌ நடத்தும்‌ 
ஈர சாலைகானே?்‌ அந்குசி சங்கத்தின்‌ 
தலைவர்‌ சமந்தபத்திரரைப்‌ பற்றியும்‌ 
நிறையக்‌ கேள்விப்பட்டிருக்கிமீறன்‌?'" 
*சளுக்கிய மன்னன்‌ விக்கேமாதித்த 
னுக்கு அந்தச்‌ சமண முனிவரும்‌ அவரது 
சகாக்களும்‌ அகாரவு தரபவேண்டும்‌ என்று 
வில்வே கேட்டுக்‌ கொண்டதற்கு . 
அவர்‌ ஓப்புகல்‌ அளிக்கவில்லை என்ணூம்‌ 
விவரத்தை மட்டுமே நீங்கள்‌ அறித்திருப்‌ 
பீர்கள்‌, இல்லையா?" ப 
"ஆமாம்‌. அதற்கு மேலும்‌ விவரம்‌ 
உள்ளதா?” " 
' இருக்கது. நண்பரே! சுங்க நாட்‌ 
பச்‌ எஇரவண பெள்குளத்துச்‌ சமண. 
சங்கக்‌ தலைவரான அகளங்க அடிகள்‌ 
என்பவரை இங்கே விஜயம்‌ செய்யுமாறு 


சளுக்கிய விக்கிரமாதித்தன்‌ அழைப்பு 
விடுத்திருந்கான்‌. ப ழத்ல்ற்‌ 1 
அதாவது, ஆத்திர இளவரசி 
உத்தமரீலி எதற்காக இந்தாட்டுக்கு வர 
வழைக்கப்பட்டாளோ அசே காரணது 


_ துக்கு அவரும்‌ வரவமழைக்கப்பட்டார்‌ 


என்று விஷயம்தானே? அத்தத்‌ இட்ட 
மல்லாம்‌ ச பொடியாகிப்‌ பல 













சாழர்‌ அடித்‌ தொண்டையில்‌ மேலும்‌ 
:  **உண்ணயாதான்‌, கலைஞரே! 


உ வில்லவ நாட்டில்‌ தனது ஆட்‌ யதி 
... காரத்தை நிலைநிறுத்திக்‌ கொள்ளும்‌ 


கா ம்‌ ப அிபாருட்டுசி சமண சமயத்தை ஒரு கருவி 
4. யாகப்‌ பயன்படுத்தலாம்‌ என்று கருதிச்‌ 


ளுக்கிய விக்கிரமாதித்தன்‌ அவ்வாறு 
ட்‌ ்‌ அந்தக இட்டம்‌, 

மவண்டணேயை 
வைத்துப்‌ பிடிக்க முயல்வது போன்ற 
பெதன்று கூறி அவனது சுவனத்தை நான்‌ 
தான்‌ வேறு இசையில்‌ தஇருப்பி விட்‌ 
பேடன்‌. அதாவது, பல்லவ நாட்டில்‌. 
மானால்‌, பாண்டிய நாட்டின்‌ மேல்‌ 
போர்‌ பெதொடுக்க வேண்டும்‌ என்று 
யோசனை கூறினேன்‌. நானே எதிர்‌ 
பார்க்காக விதமாக அவன்‌ அந்து யோச 
னய ஏற்றுக்கொண்டு அனதச்‌ செயல்‌ 


இட்டமிட்டான்‌. 


படுத்தவும்‌ முனைந்து விட்டான்‌, ** 


வியப்புடன்‌ அவனர திமிர்ந்து நோக்‌ 
“அப்படியானால்‌ 
நீங்கள்‌ சளுக்கிய மன்னனை 2 ரில்‌ சந்‌ 


இத்தீர்சளா?!" என்று இரகசியக்‌ "குர 

லில்‌ கேட்டார்‌. ப 
“இன்றுவரை அப்படியொரு சந்‌ 

இப்புக்கு நான்‌ இடம்‌ வைத்துக்‌ 


கொள்ள வில்லை. தளபதி வில்வேளி 
யைக்‌ கொண்டே என்‌ நோக்கங்கள்‌ ஓவ்‌ 


ச்ச்‌ 


பபப பபயாயாயபராாாயச பப பயப பியா யயர 







ட சாகுத்து கருமிடா நீ ஆடை 
? அணிகள்‌ வ ராய்தாதம்வர நீ கன்‌ 1 

அப்பாவைப்‌ பின்பற்றுகி கூடாது?"” கி 
*ஈநன்றாகக்‌ கட்‌ 
2? டியே! இப்போ நான்‌ 
்‌ அணிந்து மிகொண்டி. 
ச எுக்கிற உடைகள்‌ 
ச யாருடையது என்று 

2 நினைக்கிறேச்சாக்ஷாத்‌ 

்‌ எங்க அப்பாவி 
? ஹுடையதுதான்‌[!* , 





சிர வய வய யரா யர ப பளவ பபயரங? 


வோன்றுகு நிறைப்கதித்‌ வருகி றேன்‌/** 
குறும்பாகக்‌ கூறிப்‌ பெரிதாக நகைத்‌ 
கார்‌ பழையாறைச்‌ சோழர்‌. 
சிறுபொழுது பேசாதிருந்த பரவாதி 
மல்லர்‌, **அது சரி, நண்பரே! தான்‌ 
சொல்ல வந்த விஷயம்‌ இதுவல்ல....”* 
என்று தயங்கியபடி இழுத்தார்‌. 
*அகளங்க அடிகளைப்‌ பற்றித்‌ 
தானே? அவர்‌ விஷயம்கான்‌ முடிவாகி 
விட்டது என்கிமறனே! னும்‌ என்ன 
கொல்லப்‌ போகிறீர்கள்‌?” 
“நண்பர்‌ எத்த முடிவைச்‌ சொல்‌ 
கருர்‌?" என்று இருப்பிக்‌ கேட்டார்‌ 
*இரவண பெள்குளத்திலிருந்து வர 
வனழைக்கப்பட்ட அசகனள அடிகளை 
தடு வழியிலேயே மடக்கிக்‌ தீர்த்துக்‌ 
கட்டிவிட வில்வேலிக்கு விக்கிரமாதித்‌ 


கன்‌ சப்பப்‌ அ சப்பா போன 
தைப்‌ பற்றித்த கேட்கிறீர்கள்‌?!* 
**அவ்வாறே நடந்தும்‌ விட்டது என்‌ 
இறிர்சளா?”* 
“ஆமாம்‌,  சுலைளுரே! காஞ்சிக்‌ 
கோட்டையைக்‌ காவல்‌ காத்துக்மிகொாண்‌ 
_ முருந்த சளுக்கிய இனவரசனைக்கொண்டு 
அந்தக்‌ காரியத்னக திறைவேற்றி விட்ட 
தாக, வில்வேவியை நான்‌ சடைசியாகச்‌ 
சந்திக்கபோது சொன்னான்‌. ”* 
ஈரீங்களும்‌ அனை நம்பி விட்டீர்‌ 
களா 277”. | | 
ஏன்‌? அப்படி நடக்க வில்லை 
என்று உங்களுக்குத்‌ தகவல்‌ கிடைத்‌ 
இருக்கிறதா என்ன?”* 


“வில்வேலியும்‌  ஸவிதயாதித்தனும்‌ 
சோர்ந்து அந்தக்‌ கொலை பாதகர்‌ செயலை 
நிறைவேற்றக்கான்‌ செய்தார்கள்‌ 


ஆனால்‌, அவர்களுக்கே தெரியாமல்‌ சிர 

வணபெள்குளத்துச்‌ சமண சங்கதி 

தலைவர்‌ கயிர்‌ பிழைத்து விட்டார்‌!!* 

்‌ **தஇண்மைதானா, சுலைஞைரே?”” 
*முற்திலும்‌ உண்மை. அத்த அக 

னங்க அடிகள்‌ யிர்‌ குப்பி இங்குள்ள 


கிட 


“பல்லையும்‌ இலவந்‌ 


இரமிள சமண சங்கத்தில்‌ போய்ச்‌ 
சேர்ந்தும்‌ விட்டார்‌."* ப 

ட. [1 1 பனு . 

இந்து விவரத்தைச்‌ சளுக்கிய வில்‌ 
வேலி அறிந்தால்‌ மீண்டும்‌ அதே கொலை 
முயற்சியில்‌ இறங்கி விடுவான்‌ என்று 
அறிந்த சமத்தபத்திரர்‌, தமது ஆது 
சாலையையும்‌ தரமிள சமணப்‌ பள்ளி 
யையும்‌ மூடிவிட்டு, அகளங்க அடிகளை 


யும்‌ மற்றச்‌ சமண முனிவர்களையும்‌ 


ட்யபார்‌."" 


அனமுத்துக்கொண்டு அங்கிருந்து வெளி 
யேறி. த 
“அவர்கள்‌ எங்கே போவதாக த்‌ 


தேசம்‌?!" 


"தற்போதைக்குக்‌ இருப்பருத்திக்‌ 
குன்றத்தில்‌ போய்த்‌ தங்கியிருக்கலாம்‌ 
என்று புறப்பட்டிருக்கிறார்கள்‌.”” 

 ஈசமத்தபத்திரரை நீங்கள்‌ நேரில்‌ 
சந்தித்தீர்களா?"" | ப 

டற்று. நான்‌ பயணப்பட்ட வ 
யில்‌ அவரைச்‌ சத்திக்க நேர்ந்ததால்‌ 
கான்‌ இத்தனை விவரங்களும்‌ எனக்குத்‌ 
மிகரிய வந்தன." ப 

சற்று நேரம்‌ ஆழ்ந்த சிந்தனையில்‌ 
இருந்த பழையாறைச்‌ சோழர்‌, சட்‌ 
டன்று தலை தாக்கி, *அது சரி, 
கலைஞரே ! இத்த விஷயத்துக்கும்‌, 
நீங்கள்‌ இருப்பருத்திக்‌ குன்றத்துக்குப்‌ 
பபோகாமல்‌ இரும்பி வந்ததற்கும்‌ என்ன 
சம்பந்தம்‌? இதனால்‌. உங்களுக்கு என்ன 


குடங்கல்‌ எற்பட்டது?"" என்று அவசர 
, 11 சளுக்கிய விக்கரமாதித்தனின்‌ 


உத்தரவுப்படி, வழிமறித்துத்‌ தாக்கப்‌ 
பட்ட அகளங்க அடிகள்‌ உயிர்‌ பிழைக்‌ 
சுக்‌ காரணமாக இருந்தவர்‌ நமது பல்‌ 
லவ மன்னர்‌ பரமேசவரவரா்மா்‌கானாம்‌! 
அவர்தான்‌ அந்தச்‌ சமணக்‌ துறவி 
ன ட.” 0 கொண்டம்‌ போய்க்‌ 


சமண சங்கத்‌ தலைவரிடம்‌ 
சோர்ப்பித்தாராம்‌!”" 
ஆச்சரியத்தால்‌ சுண்கள்‌ அகல 


விரிய, **அப்படியா?"* என்று அடைக்கு 
குரலில்‌ விளித்து பழையானறைச்‌ சோழர்‌, 
5. இகைப்‌ பள்ளிக்‌ 
குப்‌ போன பரமேசுவரவர்மர்‌ அங்‌ 

ருந்து தப்பி வந்து விட்டாரா? எனக்‌ 
ம்‌ தெரியாமல்‌ வில்வேலி அவரைச்‌ 
றைப்‌ பிடித்து எங்கோ அடைத்து 
வைத்திருக்கிறான்‌ என்றல்லவா இக்குனே 
நாட்களும்‌ எண்ணிக்‌ கொண்டிருக்கி 
மேேன்‌!** என்று குழறியவா்‌ மீண்டும்‌ 
கேட்டார்‌. “ஆமாம்‌? அதற்காக நீங்கள்‌ 


- ஏன்‌ உங்கள்‌ பயணத்னதத்‌ கடைப்‌ படுத்‌ 


திக்‌ கொண்டு இரும்பி விட்டீர்கள்‌?” 
**பல்லவபுரத்துக்குப்‌ போன பர 


மீமேசுவரவர்மர்‌ அங்கிருந்து புறப்பட்டு 







| சி சன்னை? 
_ம்கீிருஷ்ஷ 
பவாசா 


ஆமா 
ந௱ஸ்ட-ஸர்பாக்கறு 


ன்‌ 1. 


2... பெண்னை அத்‌ ணை கய கன எனகக யைவ டட எ ன்ஸ்‌ 
ர 
படான்‌ 


ப...” ர. 


பதத சொந்தப்‌ 


படங்க சினாஊனாகு 


பிலிம்‌. 


சய ன்‌. ம கலர்‌ படம்‌). க்கை: தாசில்‌: ப்ரம்மம்‌... 
டட கன்டம்‌ நிமடட ௨ 21 அப்சகன்‌ி ம்‌ க வலன்‌ பாமல்கள்‌ மருக காரி. கப வ கற்றா . 
ட்‌: ச 2. அசை ப மஹாரகவன்‌ எதண்டசாலர : ஒளி பயுதிவு வட மாய்‌ 


தயாரிப்பு ௩ சந்்காரே மு. .லபாக்வள்க பரல்லேபுரா... ட. ன்‌ 
ர உணட அ. நாள மாராணவைரட் ண பயனாக! அ து ராரா ளா 1 பா ர பா ருட்பகாஏ: ணப நான படட வானா பரப்ப 





நடாட்காவ 


23 பக பதரி சோமாமஈம்‌ ர; பாலகிருஷ்ணா பிலிம்ஸ்‌, சென்னை -] 


ப ணையை உ ப பணய வள்‌ ப ப ட ப பைத்‌ ப ப ப ப ரம ப ப ப... ப பலய கதுயகவும வ. ப. அ கையா! நாயக க வக கக கக கை கை ப வைய யை அவா ட அக கைக ககக க கக கை யாட கை பககக கைக கை ககக யா... பாண 


ப்ட காடி த்ரி 


உங்களுக்கும்‌ ஒரு 


ஸைக்கிள்‌ 
அவசியம்‌ 





“பபள வேன கண்ணைப்‌ பறிக்கும்‌ 
பினிப்ஸ்‌ ஸைக்கின்‌ உங்கள ப்‌ 
போன்ற இன்றைய குறுகுறுப்பு எ 
இளை ஞரிகளுக்காகவே பிரத்தியேக 
மாயத்‌ தயாசிக்கப்பட்டது. உயர்‌ த 
ரசு எஃகிறாலாளா இத்து வாக்கின்‌, 
உறுதியும்‌, எவ்விதமான காடு மார 
உ௱ள௱ பாளிகயோள்‌. சமா௱விக்கவல்லவ 
சக்தியும்‌ வாவ்ந்தது. 70 வருட கால்‌ 
மாய உலடுியங்கும்‌. புகழ்‌ இெபய்று 
ப்னிப்ஸ்‌ எமக்கின்‌ , டி.ஐ. னஸக்கின்‌ 
ஸாரின்‌ மிக்க நவின இயந்திர 
வாதி கொண்ட தொழிற்சாரியளல்‌, 

, உங்கணுக்காக தயாரி மயயட்சிறுநு. 















டி. ஐ, எறக்கின்ற ஆப்‌ கதியா, அம்பத்தூர்‌, மதரால்‌ 
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ப்ப்‌ 


விட்டதால்‌ அவர்‌ எப்படியும்‌ என்‌ 
இல்லத்துக்குத்தானே வந்தாக வேண்‌ 
டும்‌? எனவேதான்‌..."" என்று மலர்ந்து 
முசுத்துடன்‌. மெல்லிய குரலில்‌ இழுத்‌ 
தார்‌ பரவாதிமல்லர்‌. ட 

1! உங்களுடைய இல்லம்‌ சாத்‌ 
இக்‌ கிடப்பதால்‌ அவர்‌ வந்து பார்த்து 
விட்டுத்‌ இரும்பிப்‌ போய்‌ விடுவாரோ 
என்று பயந்து, நீங்களே வனர 
வரவேற்க வந்துவிட்டீர்கள்‌, அப்படித்‌ 
தானே... ..?”" 

"அம்‌, அன்பரே! முன்னேற்பாடாக 
என்‌ இல்லத்இல்‌ அவருக்குப்‌ பழக்கப்‌ 


' என்றாலும்‌, 


பட்ட தரு சிறு சுகவக்‌ தாழிடாமல்‌ 
ெவறுமானை சாத்தி னவத்இருக்கியறேன்‌. 
அதோடு தஇிருப்இிப்பட்டுகி 
கொண்டு போய்விட என்‌ மனம்‌ இடம்‌ 
குரவில்லை....”” 

“தந்தக்‌ கவலைய உங்களுக்கு 
வேண்பாம்‌, கலைஞரே! அப்புடி. அவர்‌ 
வந்தால்‌ அவனரைக்‌ கவனித்துக்கொள்‌ 
சாத்தான்‌ கடந்த ஒரு வாரமாக நான்‌ 
இங்கு பேயாகச்‌ சுற்றிக்‌ கொண்டிருக்‌ 

றனே!"* என்று கூறின்‌ கடகட 
வேன நகைத்தார்‌ பன்ழயாறைச்‌ 
சோழர்‌. 


அத்தியாயம்‌ இருபது 
கொள்ளிப்‌ பார்வை 


சிறந பொருது மமளனமாக இருத்த 
பரவாதிமல்லர்‌ மெல்லத்‌ தலை நிபரிர்ந்து, 
"நண்பரே! உங்கள்‌ மகன்‌ இளங்‌ 
கோப்பிச்சி....'* என்று ஏதோ கேட்க 
வாய்‌ இறந்தார்‌. 
( இறுக்குற்று எழுந்த பனழையானறைச்‌ 
சோழர்‌, "எங்கே... எங்கே என்‌ 
செல்வ மகள்‌7** என்று அவல்‌ செறிந்கு 
அங்கலாய்ப்புடன்‌ கேட்டுக்கொண்டே 
அங்குமிங்குமாகப்‌ பார்த்தார்‌. ப 

**இல்லை, அன்பரே! தங்கள்‌ செல்வி 
யின்‌ விஷயம்‌ என்ன ஆயிய்று, அவரைப்‌ 
பற்றி எமேேணும்‌ தகவல்‌ கிடைத்ததா 
என்றுதான்‌ கேட்டேன்‌."" 

பனழயாறைச்‌ சோழரின்‌! மாகம்‌ 
வெளுத்தது. கண்கள்‌ கலங்கி தீர்‌ 
கோத்தன.  **என்‌ அன்பு மகனின்‌ 
பெயரைக்‌ கேட்டதுமே அவள்தான்‌ 
வந்துனிட்டாளோ என்று பரபரத்துப்‌ 
போேன்‌!,.. அவளைப்‌ பற்றி நனைக்கும்‌ 


போதகெல்லாம்‌ என்‌ நெஞ்சம்‌ இப்படித்‌ 
தான்‌ பேதனித்துவிடுகிறது!. ... இன்னும்‌ 


எல நாட்கள்‌ இதே கவலைகள்‌ நீடித்தால்‌ 
நான்‌ மேற்கொண்ட காரியங்களை யெல்‌ 
லாம்‌ அப்படியப்படியே ஸிட்டு விட்டு 
எங்காவது போய்த்‌ தற்சகொல்கான்‌ 
செய்துகொள்வேன்‌ போல்‌ கோன்று 
இிறது!"" என்று துயரம்‌ சப்பிய குர 
லில்‌ முணுமுணுத்தார்‌. 

மகனின்‌ பிரிவாற்றாமையால்‌ அவர்‌ 
எவ்வளவு மானம்‌ தொந்து வேதனைப்‌ 
பட்டுக்கொண்டிருக்கிறார்‌ என்பணத 
நன்சூ புரிந்துகொண்ட சேதியக்‌. கலைஞா 
ஏஎதும்பேச த்தோன்றாமல்‌மேளனமானார்‌. 

"டீசாழ பூபதி அவர்களுக்கு 
வணக்கம்‌, "" 

கண்‌ சுலங்குத்‌ தலை குனிந்திருந்த 
பழையாளைச்‌ சோழர்‌ சடாரேன்று 
திமிரத்தார்‌. ்‌ 


**கசோ ளாவரசியார்‌ நலமாக இருகி 
கிருபர்‌ பணம்‌ என்று லந 
பெருக்குடன்‌ குழறிக்‌ கூறிக்கொண்டே 
அங்கு ஒடுவந்தான்‌ அவரது ஆபத்துகவி 
வீரனான ஈம்புவராயன்‌. 

தம்‌ காதுகளையே நம்பாதவர்போல்‌ 
ஒரு கணம்‌ அலங்க மலங்க விழித்துப்‌ 
பார்த்த பழையானறைச்‌ சோழர்‌, சட்‌ 
டெனக்‌ துள்ளி எழுந்து வான்‌ நோக்கி 
அண்ணாந்தவாறு, *'இலளைைவனுக்கு 
நன்றி/** என்று பரவச விம்மதூடன்‌ 
கூறிக்கொண்டே திம்பதியாகப்‌ பெரு 
மூச்சு விட்டார்‌. பிறகு அவசரமாகத்‌ 
இரும்பி, **சம்புவராயா! என்‌ மாகளை 
எங்கே கண்டாய்‌? அவள்‌ பஇப்போது 
எங்கே இருக்கிறான்‌ 7*' என்று துடிப்‌ 
பேறிய குரலில்‌ வினவினார்‌... 
்‌ 11மதுரை அரண்மனையில்‌ தங்கள்‌ 
தயக்சையார்‌. பாண்டிமா தேவியாரின்‌ 
பாதுகாப்பிலே தம்‌ இனவரளி இளங்‌ 
கோப்பிசசி இருந்து வருகிறார்‌ அரசே!”* 

**ஓ! .... நான்‌ நினைத்தபடியேதான்‌ 
நடந்திருக்கிறது, இல்லையா கலைஞரே?" 
என்று பரமா அம்ளளன்ன்‌ பக்கம்‌ இரும்பி 
சந்தோஷப்‌ பெருமிதத்துடன்‌ தலையாட்‌ 
டூனார்‌ பழையானறச்‌ சோழர்‌, 

"அமாம்‌, அன்பரே! அலம்பாக்கம்‌ 
அதந்தமதியின்‌ இல்லத்திலிருந்து தங்கள்‌ 
அருமைச்‌ சல்வி . காணாமற்போன 
பசது கேட்டதுமே அவர்‌ மதுரைக்குத்‌ 
கான்‌ போயிருப்பார்‌ என்று என்னிடம்‌ 
சொன்னீர்கள்‌. அந்த சகம்‌ சரியாகவே 
ஆூனிட்டது!”” என்று பரவாதுிமல்ல 
ரூம்‌ மகிழ்ச்சிப்‌ புன்னகையுடன்‌ பதி 
லிறுக்தார்‌. 

“*அப்படி இல்லை, ஐயா! கோழ இள 
வரரியார்‌ காணாமற்‌ போன சேகியை 
நான்‌ முதளில்‌ வந்து கெரிவிக்கபோது 
அவர்‌ போயிருந்த இடம்‌ வேறு; மீண்‌ 


ய] 


டம்‌ அலம்பாக்கத்துக்கே திரும்பி வந்து 
பீசர்ந்த. அவள்‌, மறுநாள்‌ இரவுதான்‌ 
அநந்தமதியிடம்கூடச்‌ சொல்லிக்கொள்‌ 
ளா மல்‌ மதுரைக்குப்‌ புறப்பட்டுப்‌ 
போயிருக்கிருர்‌....!! . என்று சேதயக்‌ 
கலைஞரைப்‌ பார்த்துக்‌ தயக்கத்துடன்‌ 
சொன்னான்‌ சம்புவராயன்‌. 

அவன்‌ சொன்னதைப்‌ புரிந்து 
கொள்ள முடியாமல்‌ இருவரும்‌ அவை 
எறிட்டு தோக்கினர்‌, அசைப்‌ புரித்து 
கொண்ட சம்புவராயன்‌ மேலும்‌ கூறி 
னஸ்‌ "தந்த விஷயத்னரு விளக்கிச்‌ 

சால்லுமுன்‌ அதிமுக்கியமான | ன்‌ 
ஹஜெெரு சேோகியை அரசரவர்களிடம்‌ தெரி 
வித்தாக வேண்டும்‌.”” 

எதிக்ரம்‌ கொல்‌!** என்று அதுட்மு 
ஞர்‌ பனழயானறுச்‌ சோழர்‌. 
_ “தாங்கள்‌ விரும்பியபடியே சளுக்கிய 
ருக்கும்‌ பாண்டியருக்கும்‌ ுதல்வேளி என்‌ 
ஜும்‌ இடத்தில்‌ போர்‌ ஙண்டுவிட்டது!"" 

"அப்படியா!" என்று கற்சாகத 
துடன்‌ உரத்த குரலில்‌ கேட்ட பழை 
யானறச்‌ சோழர்‌, *பெற்றி! என்‌ 
சூழ்ச்சித்‌ இட்டத்துக்கு மூகல்‌ வெற்றி!'* 
என்று கூறிக்‌ கடகடவெனச்‌ சிரித்தார்‌, 

"அத்துடன்‌ இன்ேரு நற்சேதி 
யையும்‌ கொண்டு வந்திருக்கிறேன்‌, 
அரசே! தாங்கள்‌ எதிர்பார்த்குபடியே 
நம்‌ பல்லவ இனவரசர்‌ கோவிந்த 
வர்மர்‌, பாண்டியப்‌ போரசரிடம்‌ படை 
யுவி கோரிப்‌ போயிருக்கிறார்‌! ௩”? 

இசைக்‌ கேட்டு, மேலும்‌ பாகிழ்ச்சி 
யடைந்தவராய்‌ இடி முழங்குவது 
போல்‌ சிரித்த பனழையாறைச்‌ சோழர்‌, 
**கட்டீர்களா, கலைஞரே! என்னுடைய 
இட்டங்கள்‌ அணுவும்‌ பிசகாமல்‌ 
நடந்தேற அரம்பித்துவிட்டன!*" என்ற 
வாறு மீண்டும்‌ உடல்‌ குலுங்க நகைத்‌ 
துக்‌ கொண்டே, “இன்னும்‌ எதேனும்‌ 
சேதி இருக்கிறதா, சம்புவராயா?'" 
என்று ஆவலுடன்‌ வினவினார்‌. 

! 


வரை கணக சண்‌ பஅவாயான வம இயகமால எ ககக மன வனக 
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சோல்‌ ஏஜண்டுகள்‌ 2 புனை டேட்‌ கன்ஸர்ன்‌, 


00. 


அம்‌, அரசே!..."" என்று தயக்கத்‌ 
தோடு சுற்றுமுற்றும்‌ பார்த்து விழித்‌ 
தான்‌ சம்புவராயன்‌, 

*சரி: நீ என்ன சோல்லப்‌ போகிறாய்‌ 
என்பனத நான்‌ அசஅுறிவேன்‌. அன்த 
இியல்லாம்‌ இங்கிருந்து. கேட்கவோ, 
பேசவோ: கூடாது. கலைஞரே, நீங்களும்‌ 
என்னுடன்‌ வாருங்கள்‌. நம்‌ நிலவைக்‌ 


ப்‌ போவோம்‌" என்று கூறிக்‌ 
கொண்டே மிடுக்கு நடை போட்டு 
'பான்னால்‌ நடந்தார்‌ பனழயானறுச்‌ 
சோழார்‌, அவருடன்‌ செதியக்‌ கலைளு 


ரூம்‌ செல்ல, அவர்களைப்‌ பின 
தொடர்ந்து சென்றான்‌ சம்யுவராயன்‌. 


இரக்க கோளமாகச்‌ எிவத்திருந்க 
மாலைச்‌ சூரியன்‌ ,மேற்கு வானில்‌ சரியத்‌ 
தொடங்கின நோத்தில்‌ சேதஇயக்‌ குலை 
ஞரின்‌ இல்லத்துப்‌ பின்புறத்‌ தோட்ட 
வழியே மிெவரு எச்சரிக்கையுடன்‌ அங்கு 
மீங்கும்‌ பார்த்தவாறு வந்துகொண் 
டிருந்த பனழயாளறச கோழர்‌ 
எதையோ கண்டு அதிர்சி யுற்றவர்‌ 
போல்‌ சட்டென்று நின்று, தமக்கும்‌ 
பின்னல்‌ வந்கு பரவாதஇயால்லரையும்‌ 
சம்புவராயனையும்‌ தமது இரு சுரங்‌ 
களால்‌ கேசுமாகப்‌ பின்னுக்குக்‌ தள்ளீதி 
தாமும்‌ அவர்களோடு ஒரு செடிமனறைவில்‌ 
மறைந்து நின்று கொண்டு நோக்கினார்‌. 

அங்கே, அந்த இல்லத்துப்‌ பின்புற 
மாக அனமத்த சிறிய வாயிலின்‌ அழ 
னவத்‌ இறந்து கொண்டு மகழ்ச்சி 
நிலவும்‌ முகத்தினணாய்‌ வளியே 
வந்தான்‌ பல்லவ மன்னன்‌ பாமேசுவர 
வாமன்‌, அவனுடைய வலக்‌ கரத்தைப்‌ 
பற்றிக்‌ கொடிபோல்‌ தவழ்ந்து சாய்ந்து 
வாறு ஆந்திர இளவரசி உத்குமசிலியும்‌ 
வந்தாள்‌. அவர்களிருவரும்‌ சிற்ருற்றங்‌ 
கரையை நோக்கி உல்லாசமாக நடக்கு 
ஆரம்பித்தனர்‌. (தொடரும்‌ 


இ வியாபாரிகளுக்கும்‌ உபயோகப்‌ 
பவர்களுக்கும்‌ வேண்டுகோள்‌ 
றந்த ஆயுர்வேத மருந்துகளைத்‌ தயாரிப்பவர்கள்‌ 
சத்வைத்தியசாலை, நஞ்சள்்‌ கூடு 
அவர்களால்‌ தயாரிக்கப்படுவது 
நஞ்சன்கூடு பல்பிபாடி 
கோர்ட்டில்‌ தீரிப்புப்‌ பெற்றது 
அகில இந்திய டிரேட்‌ மார்க்காக 
ரிஜிஸ்தர்‌ செய்யப்பட்டுள்ளது 
போலிகளை விற்பது வியாபாரிகளுக்கு அபாயம்‌ 


போலிகளை உபயோல்ப்பது பற்களுக்குக்‌ கெடுதி 
(| ௬வணிக்க ] 


ந்‌, பந்தர்‌ தேசு, ென்னை-1 (மதுரை, கோலை, பம்பாய்‌] 








புக்ககங்கள்‌ னாங்ருவதால்‌ கா 
ம்‌ ம்‌ -- க க ரி ட 
ய்‌ 9037004 3 ரிட்ட்பிட்டி 


கருத்துக்கு நல்வருந்குட 





ி ட ரூ . சு ர _ 
பயைன பொருதுமிபாகரு 


12 தவசரைகளில்‌ 9 
ர்‌ ரள (ர ஞு, பங்‌ ப 14 1) 60 1 1, 


அதற்கு 
































































க ப ர. விலையுள்ள புத்தகங்களை உப 
பகல 1 எச க ததத பவத சக பரி 

வலை ப ததத: அ வீரு தேடி வருவன்‌. 
2 02 

பன்‌ ப | 
















பரிப்‌ புக்நகங்பன ரூ, 10 உம்‌ - 


] டாடா 
ட ப வு 
ரத உ 





டா உ! 
ட ச। 
ங்கு 

ஜு து 


ஸி । ச்‌ அ, ள்‌ ஜ்‌ வறன்‌ ண்‌ தி ந்‌ 
 த்ஷனும்‌ உடபட அமாந்த லாபம்‌. ந்த 


ட்‌ 

ஜு 
யி 
ட்‌ 


பிணி 

ன ஆவா . பாம்‌ பத்கதகங்கள்‌ பெறலாம்‌. 

ட்‌ ப்பர்‌ பாத யபூடட புக நிர்‌ 11105 
வல்லவ கதி புத்தக உலகம்‌' இலவசமாக 

எ ௧ ட்‌ ்‌ ற உட்டா த்‌ டைக்‌ த! ்‌. 





| ந ர ம 6.) 


கவன எக ன்‌ _ வேறுதகவல்களுநககு எ ழதுரபர., 


டக. ன) 


ட்‌ ்‌ ட்‌ ந ல்‌ ர ப] ல்‌ ்‌ ம்‌ ட்‌ மியா இட்ட - | 1. ம்‌ ரந்த ்‌ 
பககக வவ ப்ச காக்க ணி (1 1 /7சிச7” 12) து 80. 
ட்‌ டன்‌ அட்‌ வளன்‌ உர்‌ ஐ ] 








* இகல்மகள்‌குடம்பநூல்‌ நீலம்‌ 


[] பி 
நட ர்ரி 


ன ஜி பட்டக்‌ | ்‌ 
ய. 


ண? அலைமகள்‌ காரியாலயம்‌ :: சென்னை - 4 


னானை வவ வய தளாகா விகி என என்‌ வைல எரா அன்‌ பட அணை 


வர வர 
ள்‌ வவறு மறு எற ம ன எ ச 








தங்கிலக்‌ கவிஞன்‌ மில்ட்‌ டனுக்குக்‌ இழு கிரன்று கண்‌ பிரட்டு 
விட்டது. சண்‌ இழந்த சோகத்னதைச்‌ சொல்லிலே தேக்கிக்‌ கவினத 
யாக வடித்பிதரிக்தார்‌. எனைறைவனே! நீ கொடுத்து கண்ண. 
நீரே இரும்பி வாங்கக்‌ கொண்டாய்‌. அதனால்‌ என்ன 2 மிஞ்சி 
யிருக்கும்‌ புலன்களைக்‌ கொண்டு நான்‌ கன்னை வழிபடப்‌ போகி 
ஜேன்‌. குருடன்‌ என்ற காரணத்தால்‌ என்‌ பக்தியின்‌ மாற்று 
குறைத்துவிடனலா போகிறது! அரசனுக்கு எத்தனையோ வேலைக்‌ 
காரர்கள்‌ இருக்கருர்கள்‌, காரும்‌ கடதும்‌ தாண்டி, தொலை 
வில்‌ உள்ள நாட்டிலே அரச தாகதளறாகப்‌ பணி செய்கிறான்‌. ஒருவன்‌. 
இன்னெருவன்‌, இருந்த இடத்தி இருந்து, அரண்மனை 
வாசலில்‌ தின்று வ மரல்‌ காப்போறணாகப்‌ பணி செய்கிறான்‌. இரண்டு 
விசுமான சேவையையும்‌ உகந்து ஏற்றுக்‌ கொள்கிறான்‌. அரசன்‌, 
அனதப்போலவே எனது குருட்டுப்‌ பணியையும்‌ ஏற்றுக்கொள்ள 
வேண்டும்‌ நீ'* என்று இனறவனை நோக்கிப்‌ பாடுகிறார்‌. மில்ட்டன்‌ 
பாடலின்‌ கடைப்‌ வரியிலே அவர்‌ சொன்னார்‌, "வாசலில்‌ தின்று 
காத்துக்‌ கிடப்பவனும்‌ பணி செய்யத்தான்‌ செ ய்க்ரான்‌"" என்று. 
(19 பிகரு சணைமசகு நுங்மு தரரரம்த கரம்‌ சகி) ஆங்கில - இலக்கிய 








ப பபப பய பபபபப பபப பபப பபப பயப்பட 


நீதியை நிகநாட்டுஅதற்காகச்‌ சட்டம்‌ எண்று ்‌ 
கருவியை மணிதன்‌ சுண்டுபிடு த்தான்‌. ஆணுள்‌ 


அர்தக்‌ கருவியைப்‌ பயன்பதித்துகிறவர்க 
சடைய இதயத்தின்‌ பொறுமைவும்‌, அவயம்‌, 
கருணையும்‌, நேர்மையும்‌ இல்கல என்றுல்‌ நீதிக்‌ 
குப்பதில்‌ அறிதி விரியும்‌. இந்த இனிய இயல்பு 
கரின நீதித்‌ துறையின்‌ உள்ளோர்‌ பெற இலக்கி 
யம்‌ எவ்வாறு க தவு௫றுது என்பு அழுகாச்சி 
எடுத்துக்‌ கூறூகமுர்‌ இரு எஸ்‌. மாகராதுன்‌. தமிழ்‌ 
இளக்கிய வனார்ச்சிக்கு அருமையசனா தக்‌ 
டாத்தி ௮ருிற இருமகராதஜுன்‌ எழ ஆண்டுகள்‌ 
வழக்கறிஞராக இருந்து பின்னர்‌ இருபது 
, ஆண்டுகளாக தீதியதியாக இருந்து வருபவர்‌. 


ரபி எமி ளிபி மி பபப பய ய யய “யப ய மமயா பபப யய மயாட 


| 


: ஏரி ௦கறராஜன்‌ 


நயத்தை உணர்ந்தவர்கள்‌ இந்து வரியைச்‌ 
செசொல்லிச்‌ சொல்லி உருருவார்கள்‌,. 
இப்படி உருகியலர்களுள்‌ ஒருவர்‌ லார்ட்‌ 
பார்க்கெளன்ேோேறேட்‌ என்று அங்கிலப்‌ பிரபு? 
அரியல்‌, இலக்கியம்‌, சட்டம்‌ என்ற ஈரன்று 
துனண மனிலாம்‌ புகழ்‌ அபற்றுவா்‌? பிங்கிலாந்து 
நாட்டின்‌ உயர்‌. நீரி மன்றுங்களியே புகழ்‌ 
நீதியதியாக இருந்தவர்‌. மிள்ட்டணுடைய 
பாடவை அவருடைய இர்ப்பிலே 
நஇஇழக்கருர்‌ என்று பார்ப்போம்‌, 
பார்க்ககென்றஹேட்‌ தலைமை தாங்கிய நீது 
மன்றுத்திபீல ஒரு பகா வழுக்கு ஸிச! ராச 
ணைக்கு வந்தது. விட்டிறான்‌ பருந்து ர 
மிகொலை செய்துவிட்டான்‌ குற்றுவா : கொல 
செய்யும்போது அவணுக்கு க்‌: 
சென்றவன்‌, ஸனீட்டு வாசலில்‌ நின்று 
கொண்டு? ஒருங்ரும்‌. வந்து கொலை 
யைத்‌ தரிக்காமல்‌ பார்த்துக்‌ கொண் 
டான்‌. கொலை முடிந்ததும்‌, இருவரும்‌ 
ஒன்றாக ஓபு மன்றத்து! ாண்டார்கள்‌. 
ல நாட்களுக்குப்‌ பின்‌, இருவர்‌ பேரி 
லும்‌ கொலைக்‌ குற்றும்‌ சுமத்தப்பட்டு 
ன்சாரணை நடந்தது. கொலை (செய்தவ 
னுக்கு. மரண தண்டனை விதிப்பது 
கான்‌ சட்டம்‌, ஆனல்‌ சகெகொமிமக்கு 
உடனாக யிருந்தவனுக்ரு என்ன 
தண்டனை கொடுப்பது என்று கேள்வி 
பிறந்தது. இந்தக்‌ கேள்விக்கு முதன்‌ 
முதலாகப்‌ பதில்‌ மொன்வவர்‌ நீதிபதி 
பர்கிசேன் ஹேட்‌. கோலைகாரனுக்கும்‌, 
அவனுக்கு உடந்தையா யிருந்தவனுகி 
ம்‌ ஓய ய்ருான தண்டனை ரைக்‌ 
கொடுப்பது தான்‌ தியாயம்‌ எற்‌ முரடு. 
வுக்கு அவர்‌ வந்குாரி. அங்ருடைய 
ஜார்‌ ப்பின்‌ கனடா வாகங்யம்‌ இலக்கியச்‌ 
கவ திதும்புவகாய்‌, மில்ட்ட 
ஜுடைய புமாழியில்‌ அணமாத்திருக்‌ 


இறுது, (11 கர்கமு கமராச்ச்‌ அயிபமு சர்கறும்ர 
கங்‌ எவ்பா) 


எப்படி 





புகப்‌ படங்கள்‌ - இடமிருந்து. வளம்‌ : 
1. ம்ல்ட்டன்‌ 3, பண்டம்‌ பஹோய்லி 
டே லேர்ணட்‌ ஹான்ட்‌. 
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**வாசலில்‌ நின்று காத்துக்‌ எ்ப்பவனும்‌ 
[கொகைபுரிவதிலும்‌ சிறைவாசத்திலும்‌] பாணி 
செய்யத்தான்‌ சாய்வருன்‌"" என்று முடிகிறது 
இர்ப்பு, ஆங்கிலத்தில்‌ (சேரக்‌ 19 செய்க 00) 
சான்‌ னும்போ தண்டனைய அணு! விக்குல்‌ 
என்ற பொருளில்‌ பிரபோ இ்க்கப்படுவிற து. 
யரா வார்த்தையில்‌ இரண்டுவித 


எண்று 
அர்த்தங்களும்‌ கைஇக்குப்‌ பெரருத்தமாக 


அமைக்க அமகைப்‌ பாருங்கள்‌ 1! 

பிவ்ன்டல்‌ ஹோம்ஸ்‌ வோனட 
( பககாஙகம்‌ 18ம்‌] மு்துலிய கலை 
்வ்யிாா று 
ஈசு. (இருத்‌ 
இலக்கிய இன்பத்திலே தோயும்‌ 


ஆலிவர்‌ 
ன்ட்‌ 
றந்து அமெரிக்க நீடுபழிகளும்‌ 
இலக்கியப்‌ புலமை படைத்தவர்குகி 
கார்சன்‌. 





போது, குறுகிய மனம்‌ விரிரிறது: முனி, 
த ர்ந்கவ்கனைப்‌ பரிவோறு ரகம்‌ ண்ஸ்‌ 
பெருகுகிறது; த்த டத பக மற்றவர்‌ 
சளுடைய இதயத்தில்‌ புருந்து, அவர்களுடைய 
துன்பங்களையும்‌, ரப தாயக யட மண கர்‌ 
சயலுக்கு அடிப்படையாக இருக்கும்‌ மூல 
காரணங்களையும்‌ உணர்ந்து ஆராயும்‌ வல்‌ 
வமை வளர்கிறது. எனவே, பர்கிகென்‌ 
ஹெட்டும்‌, வென்டல்‌ ஹோம்ஸாம்‌, லோ்னட்‌ 
கிணான்டும்‌, நீதிக்‌ துறையில்‌ மாத்திரமல்ல, 
இலக்கியத்‌ துறையிலும்‌ றத்கத வெற்றி கண்‌ 
டார்கள்‌, நஇலகிடியமப்‌ பயிற்சியால்‌ பெற்ற 
பரிவும்‌, கற்பனையும்‌, நீதித்‌ துறையில்‌ அவர்‌ 
கலு சட்டம்‌ கொடுத்தது; நீதி மன்றத்‌ 

ல அவர்கள்‌. பெற்ற அனுபவ ஞானம்‌, 
அவர்களுடைய நிலைக்கே எழுத்துக்கு வன்‌ 
ஊமயை சளட்டுயது. 'வக்கிய ஸிளக்று 
நீதிக்கு ஒளி கொடுத்தது, நீதி விளக்கு இலக்‌ 
கியத்துக்கு உள்ளொவி கொடுத்தது போல. 


ஒஜீஇககமைக்திலோ, சலையிலோ, சமயத்‌ 
தலோ நம்பிக்கையும்‌ பயிற்சியும்‌ இல்லாத 


ஒரு பேர்வழி அயர்லாந்து நாட்டிலே நீதிபதி 
யாக இருந்தார்‌. கார்ரன்‌ என்பது அவருடைய 
பெயர்‌; சவிரக்கமில்லாகு கடுவாஞ்ரி, கட்டிக்‌ 
காரர்களையும்‌, வக்கீல்களையும்‌ மட்டம்‌ தட்டு 
வத அவருடைய குறிக்கோளாக இருந்தது, 
அவருடைய கோர்ட்டுக்குப்‌ பேர்பெற்ற வழக்‌ 
ன சாஸ்கின்‌ வழக்காட வந்திருந்தார்‌. 
வ்‌ நாக்குப்‌ படைத்தவர்‌ எர்ஸ்கின்‌! சம 
யோிகமாகக்‌ கோட்டும்‌ நல்‌ படைத்த 
வா? மசெசன்னை கவர்னராக இருத்து எர்ன்குன்‌ 
பிரபுவின்‌ பாட்டஞர்‌, ' எர்ஸ்கின்‌ போகத்‌ 
செகொடங்கியதும்‌, அவரை அவமானப்படுத்து 
வதற்காக 'நீஇபதி ஒரு வழியக்‌ கண்டுபீடித்‌ 
தார்‌. தம்‌ பக்கத்துிபியுள்ள நாற்காலி மோல்‌ 
தம்முடைய . நாயை அகட்கார . வைத்துக்‌ 
சகாண்டு அதோடு பேசுவதும்‌, குலாவுவதும்‌, 
சுட்டிக்‌ கொறித்துச்‌ சிட்டியடிப்பதுமாக 


இருந்தார்‌ நீதிபதி, இத்த அலங்கோலத்தைப்‌ , 


பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்து வழக்கறிஞர்‌ எர்ஸ்‌ 
கின்‌ இடுரென்று தம்‌ பேச்சை நிறுத்தி விட்டு 
பிமனனமாக நின்றார்‌. 

**நீங்கள்‌ பாட்டுக்குப்‌ பேசுங்கள்‌, ஐயா! 
எதற்காக உங்கள்‌ பேச்சை நிறுத்இினீர்கள்‌?"! 
என்று கேட்டார்‌ நீதிபதி. 

"இல்லை, பிரபு! கோர்ட்டார்கள்‌ கலந்து 
ஆலோசனை மிசய்யும்‌ போது, நான்‌ கறுக்‌ 
கிட்டுப்‌ பேசக்‌ கூடாதல்லவா?"* என்றார்‌ 
வழக்க றிஞா்‌. 

நீதியதி அவமானப்பட்டனைப்‌ பற்றி நமக்‌ 
சுகி கவலையில்லை, அவருடைய புளிப்பேரிய 
உள்ளத்தால்‌ சழமுதாயத்துக்குக்‌ கேடு வினை 
கிறது? மனிதப்‌ பண்போடும்‌, பேேோர்மை 
யோடும்‌ வழக்குகளைத்‌ தீர்க்கும்‌ ஆற்றல்‌ 
கெட்டு விழுகிறது. புளிப்பை எடுப்பதற்கு 
ஓரே ஒரு வழிதான்‌ இருக்கறது; இலக்கியத்தி 
அம்‌, கலையிலும்‌, சமய்னைதுப்‌ கன ரினாஸ்‌, 
உள்ளத்திலே உள்ள புளிப்பு மாறி இனிப்பு 
பிறந்து விழுகிறது. 

நீதியை நில்நாட்டுவதற்காக, சட்டம்‌ 
என்று கருவிய மனிதன்‌ கண்டுபிடித்தான்‌. 
ஆணால்‌ அந்தக்‌ கருவியைப்‌ பயன்படுத்துகிற 
வர்களுடைய இதயத்திலே, பொறுமையும்‌, 


பீச்‌. 


அன்பும்‌, கருணையும்‌, நேர்மையும்‌ இ 
பென்றால்‌, நீதிக்குப்‌ பஇல்‌ அநிஇதான்‌ வள 
ரும்‌, விவாகரத்து வழக்குகளில்‌ இந்த உண்‌ 


ணமயைக்‌ கண்கூடாகக்‌ காணலாம்‌. 
நஇில்லறமே நல்லறம்‌ என்று தம்‌ தாட்டில்‌ 
அதை நெநடுவ்லும்‌ போற்றி வளர்த்து வந்‌ 
இருக்கிபிறும்‌. அணால்‌ அந்தக்‌ கோட்பாட்டை 
அழிப்பதற்கென்றிற பல சக்திகள்‌ சுச்சை 
சுட்டிக்‌ கொண்டு நிற்டின்றன. குருந்த 
காரணயில்லாமல்‌, மனைவிமார்‌. கணவர்கள்‌ 
பபரிலும்‌, கணவர்கள்‌ மனைவியர்‌ பேரிலும்‌ 
/ஸ்லறப்‌ பூட்டை உடைத்து விடுதலை 
கடுக்க பேண்டும்‌ என்று தாள்தோறும்‌ 
வழக்குக்‌ கொடாக்‌ தொடங்கி விட்டார்கள்‌. 
அவர்களுக்காக வழக்கு நடத்தும்‌ வழக்கறிஞர்‌ 
களும்‌, பஇல்லறைத்தின்‌ தூய்னமுயை மறத்து, 
வறட்டுச்‌ சட்டம்‌ பேரச்‌ சண்டப்‌ பிரசண்டம்‌ 
செய்கிறார்கள்‌. பக்கு நிமனமையில்‌, பொறுமை 
யோடும்‌, கருணையோடும்‌, மனிதப்‌ பிரச்சன 
களைக்‌ இர்த்துவிட வேண்டிய பொறுப்பு நீதி 
மன்றுங்களைச்‌ சார்ந்தது. 
ஒர்‌ அச்சகத்தில்‌ வேலையிலிருந்தான்‌ கண 
வன்‌. நஇரவெல்லாம்‌ விழித்திருந்து அச்சுக்‌ 
கோக்க வேண்டும்‌. காலை அறு மணிக்கு வீட்‌ 
முக்கு வந்து பகலெல்லாம்‌ தூக்கத்தில்‌ கழிப்‌ 


பான்‌, வீட்டிலிருக்கும்‌ நகதகைகளோ 
(இரவு முழுவதும்‌ உறங்கி விட்டுப்‌ பகலெல்‌ 
லாம்‌ காக்கரிந்துக்‌ கூத்தடிப்பார்கள்‌. 
இந்து நஇணரைச்சலைத்‌ தாங்க முடியாமல்‌ 


கணவன்‌ பமானைவியைப்‌ பார்த்து, *[நீயும்‌ 
உன்‌ சூழ்ந்ன துகளும்‌ எங்கேயாவது தொலைந்து 
போங்கள்‌" என்று சொல்லிச்‌ சடைத்துக்‌ 
கொண்டான்‌. இதைக்‌ கேட்ட மசினவிக்கு 
மனம்‌ கசந்து விட்டது. "நாளெல்லாம்‌ 
இந்தக்‌ குடும்பத்துக்கு உனழைத்தும்‌, எனக்குக்‌ 
ிடைக்கிற பரிக இதுகான!"* என்று சோல்லி 
வட்டுக்‌ குழந்தைகளோடு தாய்‌ லீட்டக்குக்‌ 
கிளம்பிப்‌ போய்விட்டாள்‌. பிதித்தவர்களைச்‌ 
சேர்த்து வைக்க முயற்ரி செய்வார்‌ ஒருவரும்‌ 
மில்லை. அண்டை வீட்டுக்காரர்சளோ, இரு 
வரையும்‌ கிள்ளிவிட்டு வேடிக்கை பார்த்‌ 
தார்கள்‌. வீம்பு வளர்ந்தது, சண்டை 
சல்லியம்‌ பெருகிக்‌ கொண்டே போயிற்று. 
ஒருவர்‌ முகத்தை . ஒருவர்‌ பார்க்காமல்‌ 
தம்பதிகள்‌ . இருவரும்‌ எழாண்டுகள்‌ பிரிந்‌ 
இருந்தார்கள்‌. கடைசியாக, விவாக ரத்துச்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌ என்று கணவன்‌ மேல்‌ 
மனைவி வழக்குத்‌ தொடர்ந்தாள்‌. வழக்கு 
விசாரணைக்கு வந்ததும்‌, நும்டுராமான வாதப்‌ 
பிரதிவாதங்கள்‌ தொடங்க. தல்லவேளை 
யாக வழக்க ஈரித்த நீதிபதி கருணை 
நிறைந்தவர்‌, இலக்கிய ரசிகர்‌, தம்பற்கள்‌ 
இருவரையும்‌ பார்த்து, இந்த வழக்கை 
ராதி செய்வது எவ்வனவு நல்லது என்று 
எடுத்துச்‌ சொன்னார்‌. 

"ஐயோ, இத்தப்‌ பாலியோடு வாழமாட்‌ 
டன்‌, என்னைக்‌ கோலை செய்துவிடுவான்‌" 
என்று முறையிட்டான்‌ மனைவி, 

"இது பெண்‌ இல்லீங்க, பிலிங்க ப்புவி)"* 
என்று புகார்‌ செய்கான்‌ கணவண்‌. 

"*இத்தப்‌ புலியோடு ஒரு வாரம்‌ வாழ்த்து 
பாருங்கள்‌. வாழ முடியவில்லை என்றால்‌ 
அடித்து வாரம்‌ வழக்கை விசாரணைக்கு 
எழுத்துக்‌ கொள்கிறேன்‌!" என்று சோல்வி 


। நாள்‌ முழுவதும்‌ புத்துணர்ச்சி 





அடகடமார்‌ 
லாமினுலின்‌ 
அதிகப்படியான கிளிசபின்‌ | 
ட சேர்க்கப்பட்டது. 
| திரஸ்ட்‌ ஏஷியாடிச்‌ சும்பெனி (இந்தியா |] பிரைவேட்‌ லிமிடெட்‌, 
| சென்னை. 1 
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6 பாவர்‌ துற்ரிகா்‌ 
உ சீரி ற்‌ ரகவ்கள்‌ 


கிபி யாலீேயே பட்ரச்‌ சேலைகருகத 
ஸ்‌ ரிபுற்ற ஸ்தாபனம்‌... 
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_ ண னு ஈனா . ப ஸ்‌ ர ட 
ய்‌ ட்‌ கு ॥ ணி ்‌்‌ று ர 1 ர ட ஜர்னி ட து த 
க ன ணி வயு 
பணய ல்ட பன ப ட 
ட வளன்‌ ஸ்‌ 


அண்ணனை பவனை கைக [சைகை த சரள எ எனனை 


எனன. வயப்‌. உ வகைகளால்‌. பாரா பகககைய 


ரே ணு கர டால்கம்‌. 


ஆக்டமர்‌ சேர்க்கப்பட்டது 





மண வைகை ன யடட ப படட்டலவாம்‌ 





ஆக்டமர்‌ சேர்ந்த்நுப்பதால்‌ இநு நனித்தன்றை எாயந்தது 






ஆக்டமர்‌ - சருமத்தைப்‌ பாதிக்கும்‌ கருமிகளி 
ஸ்‌ (ுரி.து ரட்ட ற்றுகறது 





ஆக்டமர்‌ - தரீரத்டில்‌ ஏற்படும்‌ துர்நாற்றத்தை 
எளிதில்‌ போக்குகிறது 






ஆக்டமர்‌ ஙு பவேரிக்குரு று பாதைகளிலிருக்து 
பூண பா துகாப்பளிக்கறது 






[₹ ஊரவர்‌ ட ாணினம்யான நறுமணம்‌ சகாண்ட 

டர கா டடல்கம்‌ பவுடர்‌ நான்‌ முழு வதும்‌ 

நட ஙு 1 11௧ க்கு புநுமையுடனும்‌ குணமையுயடதஹும்‌ 
இகழச்செய்று மகிழ்னிக்கறது. 






மீறிய (ஒலல்‌ வரன்‌] டின்களிறும்‌ இப்பொழுது டை ம்க்ன்‌ நுணி 
கல்சுத்தா கெமிகல்‌ சும்பெனி லிமிடெட்‌, சுல்கத்தா-88 , 


க ன கக கக க க க க க க க க க க கை கை பண ட ப உத ன னக ககக ன வை. 






ன ணன ன க உ ண்‌ ௩, 
_ ர ப 
கணண ப வவயமாய ட 
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லிட்டு, இருளையும்‌ ர ஐட்சா வண்டி 


அல்பமன்லு. 7 ரர 
பற அவ்கதும்ங்கம்‌ கூப்பிட்டபோது, 


வரும்‌ மணக்‌ கோல ஈடு உல்லாசமாக 
வந்து தின்றார்கள்‌. . "நாங்கள்‌ ' இனிமேல்‌ 
ஒண்டு இருக்கப்‌ போறோம்‌. வழக்கைத்‌ 
ங்கள்‌*" என்று இருவரும்‌ சேர்ந்து 






கேட்டுக்‌ கொண்டார்கள்‌. எரு வருங்‌ 

களாகக்‌ சுசப்பாக ந்து வாழ்கிகையில்‌ ஓர்‌ 

இட்ட ரர வளவுக்கும்‌ 
“இலக்கிய ல்‌ அதித ததை வல்‌ இ: 

ல்‌ ஊன பாறு 

பது 6 அதத 


து என்பது ஒருபுறம்‌ 
சழக னாத இலக்கிய ட்‌: பட்ட 


அடுத்த வாரம்‌ வாத. 
இரு 


ருக்கு உகுவுகின்றன என்பைப்‌ பார்க்கலாம்‌. 
_ எழுத்துக்கு ஆல்்கேண்‌ உணர்ச்சியும்‌, 
அழகும்‌ சுவையும்‌ வேண்டுமென்றால்‌, 


அனுபவ த்தோடும்‌, உண்மையோடும்‌ அது 
ட்டி திற்கு ப ணஸ்காி இர்கைவெள்ள் க. 
ததால்‌ 
போன்ற சிறந்த இலக்ல்‌ 
ன்ற சிறந்த 
தாவலாசிரியர் களும்‌ ஜாவா, 
என்று நாடு நாடாகச்‌ சேன்று கணிதப்‌ பண்டு 
களையும்‌, சாட்ட்சை ன தரடதல்‌ ள்‌ யும்‌ கூர்த்து 
ணா தீது, தவக்‌. 
பவன்பறு ..] கன்‌, 
செம்மீன்‌!" என்ற உயர்ந்‌ 
டப கனி எழுதியிருக்கறார்‌ வ்‌ சங்கரம்‌ 
பிள்ளை ம்படவர்‌ வாழ்க்கையை மைய 
மாசக்‌ கொண்டு எழுதிய நாவல்‌. ஆிரியரோ 
தாயார்‌. வருப்யைச்‌ சோர்த்தவர்‌. ஆனதும்‌ 
ண டகர தன்னா னன ககக 
பழன, அவா்களோமு ஒன்‌ ௬ழர/ ர 
ளோடு யுண்டு, புயல்‌. தா றிலே தோணி 
களோடு அமிழ்நீ கன்னியோடு 
ரல யவர்‌. 
சுவானுபவத்தின்‌ அகார ருத்திரையைக்‌ 
காண்க க சுருவாட்டுச்‌ 
தாவல்‌ முழுவதும்‌ கரல மணத்னகது 
எ ரன்‌, எழுத்துக்கு கரம்‌ . “மண்‌ 
தரும்புரி. தகழியைப்‌ போல்‌, அனுப 
வத்தை நாடிப்‌. பெற. வண்டும்‌; பெவறுங்‌ 
கையால்‌. மூழம்‌. போடக்‌ கூடாது 
மனிதப்‌ போச்சன்‌. 'விரித்திரத்‌ னத அறிய 
விரும்பும்‌ எழுத்தாளர்கள்‌. _அனுபவத்னது 
காடி, களர்‌ சளராய்‌ அலைந்து இரிய வேண்டும்‌ 
என்பதில்லை. வழக்கு பான்றங்களில்‌ நடக்கும்‌ 
இனசரி நிக சிகளில்‌ மனித தாட்கத்தின்‌ மி யல 
பட்ட பும்‌ காணலாம்‌, . ர்க ல்‌ 
எற்படும்‌ மூண்டு சிசுகள்‌, மனிசனறுடைய 
போலி டம்பம்‌, ட உமரின்‌ 
செல்வந்தர்களின்‌ . காதலர்களின்‌ 
நிறைவேறாத கனவுகள்‌, போருந்தாத இரு 
மணத்தின்‌ பொல்லாது. விளைவுகள்‌, கயமை, 
சோகம்‌, நஹாஸ்யம்‌, கரு ௭ சால்லாவறி 
றையும்‌ கண்டு, நிதானமும்‌, பக்குவமும்‌ 
அடைவதற்கு எற்ற இடம்‌ நீதிமன்றம்‌. 
நீதி மன்றுத்துக்கு. ர னப்கூட டர தலாக்‌ 
உானர்க 
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கையை ஆராய்சி செய்யும்‌ எழுத்‌ 
காலத்தை மிதமிஞ்சிச்‌ செலவு செய்‌ 


பிபாருளற்றுது போகத்‌ தோன்று, , 


சாலு. 
2௪ இன்த சட நடக்கும்‌ ஒரு ப்ச்‌ ஆனல்‌ 


சிப்பமும்‌, கப்பற்‌ 


டஅதன்‌ விளைவுகளையும்‌, 


ட்‌ 


சிகாடுமை, 


பனக வகைய பறவை வபைய ய யய யாகாய 


_ இக்ணைத்துப்‌ 


_ கையின்‌ உட்பொருள்‌ என்ன, நோக்கமென்ன 
என்று அறிய முடிகிறது. இந்த நோக்கத்‌ 


_ தாட்கணிலே தடமும்‌ பன 
ர்கள்‌. வேண்டாத நிகழ்ச்சிகளை, இருக்கி. ்‌ 


பத்திகளை; காலகளை காக்‌ 





வண்டு: என்ன *பூ துன்பப்‌ 
உடம்புக்கென்ன 7 ரொம்ப வாழு 
- இருக்கீங்களே ரீ ரு 

பூ: நான்‌ தெற்றும்‌ பூவோன்னே! 
அதனாலே வாடியிருக்கே 


த்‌ வளமளானவவசவைககை வகை சககளைகைி 


நுதழூப்‌ பொருளையும்‌ 


யோ வியாழ வட்‌. 


ப ண்ணன்ப கைக்களை கக்க வைக்க 


கணர்வதுற்கு எத்கனை 


. டங்கள்‌ காத்துக்‌ இடக்க வேண்டியிருக்கிறது. 


வாழ்க்கையோ மூலைக்கு மூலை சிதறிக்‌ கிடக்‌ 
இறுது. இங்கொன்றும்‌ அங்பக! £ன்றூமாகச்‌ 
ஈிதறிக்‌ டக்கும்‌ துண்டுகளைப்‌ பொறுக்கி 
பார்க்கும்போதுகான்‌, வாழ்க்‌ 


னதப்‌ புலப்படுத்துவதே எழுத்தாளர்களின்‌ 
பொறுப்பு: மறைந்து கடக்கும்‌ காரிய 
காரணத்‌ கொடர்புகளை எடுத்துக்‌ காட்டுவது 
அவர்களது. தொழில்‌; வாழ்க்கை யென்று 
அரிய பூம்பட்டாடையை னிட எவ்வாறு 
நெசவு செய்கிறது என்ற அதிசயத்னது விளக்‌ 


த வு கடமை. 
இ ண்ககத்ன நாவனிலே.. 


கன்ப்ம்பமடை அரபு பலி வாழ்கினகையைப்‌ 
னா எழுத்தாளர்களுக்கு ஒரு 
பெரிய வசதி இடைககறநு. நாற்பது ஆண்டு 
களாக நடந்து வரலாறு வடிகட்டி நான்‌ 
கன்‌ காட்டி 


விட்டு, சாராம்சமான செய்திகளை மாத்திரம்‌ 
பத்திரங்கள்‌ மூலமூம்‌) சாட்டிகள்‌ “மூலமும்‌ 
எடுத்து. விளக்குகிறார்கள்‌. அதன்‌ பயனாகக்‌. 
காரிய காரணக்‌ தொடர்புகள்‌ எனிதில்‌ நுமக்கு 


_ விளங்கி விறுகின்றன. தாற்பது ஆண்டுகள்‌ 


வா பெபதுக்கூடிய அ த்னத நான்கே. 

கப்பட ம்னு றும்‌. 

ஆகரப மர்மத்தை நன்றாக உணர்ந்தவர்‌ 
பார்‌ **கல்ம்‌”*, அவர்‌ என்னைச்‌ சந்திக்கும்‌ 
செல்லாம்‌ "உங்கள்‌ நீிமன்றத்இல்‌ தடத்த 

சனவாாான நிகழ்ச்‌ ஹறுச்‌ சசால்ளவேண்‌ 

௫ம்‌" என்று ர க்யம்க ஒன்றிரண்டு நிகழ்ச்சி 

காக்‌ கேட்டவடன்‌, அவருடைய கற்பனையும்‌, 


பனடப்புத்‌ இறனும்‌ இயங்கத்‌ தொடங்கி 
விடும்‌. 


அற்புதச்‌ *டறட்ப எ பாரி அவார்‌ கள்ளத்‌ 
அ சேத ததக அக்‌ அ 
கல்கி பி குழுரிபின்‌ கலைய ௬ 
வம்‌ பெற்று மல நித்த ந 

_ எழுத்துக்கும்‌ (நீதிமன்றத்‌) தொழிலுக்கும்‌ 
"இருக்கும்‌ உறவு அவ்வளவு ! பட டணதா்கடல்‌ 


டய 


இ... 


பட்டு 
ண ன்கயை ரு டா ்‌ படி 
்‌ [1 ணு ்‌ 


வேங்கடத்துக்கு அப்பால்‌ 


மில வருஷங்களுக்கு மூன்‌ நமது பிரதம்‌ 
மத்திரி பண்டித ஐவாஹர்லால்‌ நேரு அமெ 
ரீக்கா சென்றிருக்கிறார்‌. அங்கே ஸ்ரீமதி 
ரூகால்ட்‌ பவர்‌ 82 காரட்‌ குங்கற்கையோ 
அல்லது 14 காரட்‌ தங்கத்னதையோ சோர்த்துவர்‌ 
அல்லர்‌ என்ற அம்மையாரை ஒரு விருந்தில்‌ 
சழ்தித்திருக்கிறார்‌. "நான்‌ இத்தியா வருவதபக 
இருக்லறேன்‌. அங்கு வத்கால்‌ நான்‌ முக்ய 
மாக முதன்‌ யாகுல்‌ பார்க்க பேவண்டியது 
என்ன?" என்று அவர்‌ தேருவிடம்‌ மெட்டிருக்‌ 












இருர்‌. நிச்சயமாக அஜந்தா, எல்லோராளைகத்‌ 
தான்‌" எவ்றே நமதுபிரகா மந்திரியின்‌ பதில்‌ 
&றது. இப்படி ஒரு தகவல்‌, ஒரு 
ஈபல அமேரிக்க மா.கர்‌ பத்திரிகையில்‌, ஆம்‌. 
உண்மைதான்‌.  இத்தியாவுக்கு. வரும்‌ வெளி 
நாட்டுக்காரர்களிடம்‌ நாம்‌ காட்ட ப்வண்டு. 
யது இமயத்தின்‌ கரத்தையும்‌ அகன்று பரந்த 
கங்கை நதியையும்‌ அல்ல. அவையெல்லாம்‌ 
இறைவனின்‌ அருளால்‌ இயற்கையில்‌ அமைத்‌ 
நவை, இல்லை? சளவைக்‌ சல்‌ கனவு என்று 
புகழப்படும்‌ தான்மகலைக்‌ காட்டக்‌ கூடாதோ? 
காட்டலாம்‌. அது இந்திய சுலாசாரத்‌ 
துக்கோ இந்தியமண்ணில்‌ கறிய கட்டடக்‌ 
கலைகளுக்கோோ சான்றாக அமையாது? அச 
டர இந்தியனது சிந்தனையில்‌ பிறந்து 
ந்திய நாகரீகத்திலே தவழ்ந்து, இத்தியப்‌ 
பண்பாட்டிலே வளர்த்து, இந்திய பம்ண்ணினே 
ஓிறப்புடன்‌ கொலுவீற்றிருக்கும்‌ கலைக்கோயில்‌ 
களத்தானே காட்ட வேண்டும்‌. அதிலும்‌, 
ிற்பக்‌ கலை எல்லாம்‌ கிிரக்கர்களினடையே 
தான்‌, சித்திரக்‌ கலை எல்லாம்‌ இத்தாலியர்க 
ளிடையேதான்‌ என்று படித்து அதே எண்ணக்‌ 
நில்‌ சாறி இருக்கும்‌ மேலை நாட்டு ஈஎரிகர்களை 
யம்‌ மூக்கில்‌ விரல னவத்து அதிசயித்து 
நிற்கும்படி செய்யவல்ல கலைக்‌ கூடங்களை க்‌ 
தானே காட்ட வேண்டும்‌. அத்தகைய கக்‌ 
கூடங்களில்‌ தலையாய கலைக்‌ கூடங்கள்‌ தான்‌ 
அதந்தாவும்‌ எல்லோராவும்‌, எல்லோறராவை 
தாம்‌ பார்த்து விட்டோம்‌. சிற்பக்கலை அங்கு 
எப்படிப்‌ பூரணத்துவம்‌ பெற்றிருக்கிறது என்‌ 
பதையுமே தெரிந்து கொண்டோம்‌; 


04 


கற்காவிர்‌ 


அயிரம்‌ வருஷங்களுக்கு நூன்‌ . இந்திய 
நாட்டில்‌ ஈித்திரக்‌ சுகம எவ்வளவு வளர்ச்சி 
பெற்றிருக்கிறது என்று தெரிய விரும்பும்‌ எவ 
ரும்‌ சென்று காண வேண்டியது அதற்கு 
னவைக்கான்‌ சிற்பக்‌ கலைகளின்‌ கரத்தில்‌ 
எறி இருந்சு குமிழம்‌, எிித்இரக்‌ கலையில்‌ அவ்‌ 
வளவு சிறப்புற்றிருக்க வில்லைதான்‌... குமிழ்‌ 
சுளாகிய நாம்‌ பெருமைப்படுவதுங்குரிய அத்‌ 
இரங்கள்‌ எல்லாம்‌ அித்குன்ன வாசல்‌ ர௬ுடை 
பையிலும்‌, தஞ்ணாப்‌ பெருவுிடையாரா்க்‌ 
ேகோயில்‌ கருவறையைச்‌ குற்றிய பீராகாரத்தி 


வும்‌, இன்னும்‌ காஞ்சி கைலாச தாகர்கோயில்‌, 
பமீனமரலக்‌ கோயிலிலும்‌ கள்ளவைதகானே. 


$வற்னை யெல்லாம்‌ விட அறந்தா தீ 
ரங்கள்‌ எவ்வளவு உயார்த்தவை என்று தாம்‌ 


தெரிந்து கொள்ள வேண்டாமா? அதற்‌ 
காகவே சென்றோம்‌, அசுந்தாவுக்கு. அரி 


ரன்ன ரூடைவரைகளில்‌ இரண்டையும்‌ பார்த 
காம்‌, இணி மற்றக்‌ கடைவரைகள்‌ வல்லா 
வற்றையும்‌ பார்க்கு முழுவ விட்டா தும்‌ 
ருக்யைமான குடைவைகளையாவது பார்த்த 
வீட வேண்டாமா? அறந்கா பெண்கள்‌ 





அழகிகள்‌. அவர்கள்‌ கட்டியிருக்கும்‌ ம்காண்்‌ 
டையும்‌ அணிந்திருக்கும்‌ ஆடையும்‌, அஸி 
களும்‌ மிகமிக நேர்த்தியானவை என்று சேயா 
விப்பட்டிருகிளறோ மே, அவற்றின்‌. உண்மை 
வையும்‌ தெரித்து கொள்ளுவோம்‌ இன்று. 
மூன்றாவது முதல்‌ பறினைந்தாவது ரடை 
வரை வரை விறுவிறு எவ்று பார்த்து டை 
லாம்‌, இவைகளில்‌ மூன்றாவது, இந்தாவது 
ரடைவரைகள்‌ பூர்த்தியாகா கவை, சந்தர்‌ 
வது ரடைவரையில்‌ அவலோகபி்தகவரம்‌ வை 
ஒன்று கண்டு. புத்தரும்‌ அவருக்கு இரு 
புறத்திலும்‌ வற்ரபாணியும்‌ பத்மபாணியும்‌ 
தீரு. கருவில்‌ சஉருவால்‌ யிருப்பார்கள்‌. 
க்க விகாரத்தில்‌ அறுபது அடி சதுரமுன்ள 
ரிய இலும்‌, அண்தத்‌ காங்கி திற்கும்‌ அ 
குரண் கநரம்‌ உண்டு, வது குடைவரை மாடி 
யோடு கூடியது. இங்கும்‌ ஒரு புத்தா. (அக்‌ 
குறை வரையில்‌ ஓரே ஒரு பக்கத்துச்‌ சுவர்‌ 
மட்டுமே சத்திரம்‌ தட்டப்பெற்‌ றிருக்கிறுது. 
சனது குடைனரையில்‌ முன்பு நல்ல க்கீ! 
ரங்கள்‌ தீட்டப்பட்டிருக்க பவண்டும்‌, இன்று 
எஞ்சியிருப்பவை குறிப்பிடக்‌ கூடு பதாவில்லிம. 
சீ வது குடைவரை மற்றக்‌ குடைவரைகளை 
ளிடத்‌ தாழ்த்து இட்த்தில்‌ இருப்பதால்‌, அதில்‌ 
பெரும்‌ பகுதி தூர்ற்து குக்கர்‌ டப 
வது குடைவரை 1 வேது குரை வம்‌ ம ண்‌ 
ம்ம்‌ சைத்நியங்கள்‌. இவை. இங்குள்ள இடை 
வனாரகளில்‌ காலத்தால்‌ முற்பட்டவை என்று 
கணக்கிறறுர்கள்‌. இங்கு நூதவில்‌ சுவரில்‌ 
நீட்டிய சித்திரங்கள்‌ பீமலேயே தஇரும்பவும்‌ 
சித்திரம்‌ தீட்டியிருக்கிறார்கள்‌, இங்கு தாச 


மன்னர்களும்‌, அவர்கள்‌ மீது விரிந்இருக்கும்‌ 
பாம்பூக்‌ கடைகளும்‌ தஇட்டப்பட்டிருக்கின்‌ 
றன. இவைதான்‌ முதன்‌ மூதல்‌ நீட்டிய சித 
நிரங்கள்‌. பின்னரே புத்தரது சித்திரங்கள்‌ 
தட்டப்பட்டிருக்கின்றன. 10வது குடைவரை 
அளவில்‌ பெரியதுகான்‌. அங்கு . ஜாதகக்‌ 
கணசுகள்‌ ித்திரங்களாக கருவாங்‌ விருக்‌ 
கின்றன. இத்தக்‌ ககைகளில்‌ உள்ள காட்சி 
களம்‌ கதொகுத்துக்‌ கூறும்‌ வகையில்‌ இருக்கு 
வில்லை; மிகவும்‌ சிதைந்து போயுமிருக்கும்‌. 
அப்யடிபயே 17, 72, 12, ச, 75 குடை 
வரைகள்‌ எல்லாம்‌. அபறலால்‌ விறுவிறு என்று 
/மிவது குடைவரைக்கேே போகலாம்‌. ்‌ 

கனடவரையின்‌ வராத்தாவில்‌ உள்ள விதானத்‌ 
நூலை இரண்டு கந்தர்வக்‌. காதலர்கள்‌ ஒரு 
வரை ஒருவர்‌ அணைந்துக்‌ கொண்டு வானுல 
வில்‌ பறக்கின்ற காட்சி ற்ப வடிவில்‌ இருக்‌ 
ரும்‌, கஜடவனது தோளில்‌ யி 

ல்ர்கமி சாய்த்து சகாண்டு” றி 


அத்த க்‌ கந்தர்வப்‌ பெண்‌ 
பறந்து செல்வதே, அவர்கள்‌ 


புதியதொரு காதல்‌ உலகத்தில்‌ 
சஞ்சரிக்கன்றுவர்கள்‌ என்ப 


௬த.க்‌ காட்டும்‌. பங்குதான்‌ ம ௫ 
ஈந்தன்‌ மூடி துறந்து பெளத்த இ 
9க்;௭௭ ஆன கதை முழுவதும்‌ மிதி 


ரித்திரிக்கப்‌... பட்டிருக்கிறுது. | 
நந்தன்‌ துறத்த மூடியை ஏந்தி | 


யரும்‌. அரண்மனைச்‌ சேவகர்‌ 
உனைக்‌ கண்டு மயங்கி விழும்‌ 
5ந்தன்‌ மனைவி சுந்தரி அழகாக 
உருவாகியிருக்கிறுள்‌. இன்னு 
பல ஜாதகக்‌ சதைகள்‌ சித்‌ 
எரங்களாக உள்ளன்‌. 

இவற்றை விட்டு, 17வது குடைவளர 
பில்‌. நுழைந்தால்கான்‌. அறத்தா பெண்கள்‌ 
பலரைக்‌ காணும்‌ வாய்ப்புக்‌ டக்‌ 
ஈம்‌.  சகருக்கமாகசி சொன்னால்‌ இக்குடை 
வரையே அறுத்தாவின்‌ அந்தப்புரம்‌ அரும்‌, 


சுகாண்டிருக்கும்‌ திலையினுள்ள இரண்டு 


நப்சரஸ்களை தாம்‌ சந்இப்பெொம்‌, 

இந்தக்‌ குடைவரை வாயிலைக்‌ கடத்து 
உள்ளே நுன்ழைந்தால்‌, இங்குதான்‌ அஜந்தா 
சித்திரங்கள்‌ அழியாது நிலையில்‌ காக்கப்பட்டு 
வத்திருக்கின்றன என்று தெரியும்‌, இங்குள்ள 
சித்திரங்களில்‌ சிறப்பானனவ பல, ஒர்‌ 
கரரிளங்‌ குமாரனும்‌ ருமரியும்‌ இணைந்து உட்‌ 
கார்த்திருப்பர்‌, ஒரு பக்கத்தில்‌, . அந்த இளங்‌ 
கமசி . கஉட்கார்திஇுருக்கும்‌ கோலமே மிக்க 
கவர்ச்சியாக இருக்கும்‌.  குமரணோ கையில்‌ 
ஒரு மதுக்‌ இண்ணத்தை எந்தி அகைக்‌ குமரி 
பிடம்‌ கொடுத்து அருந்தும்படி சொல்லிக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ பாவனை. இச்சித்திரத்தை 


அடுத்து இந்த அரசிளங்குமானும்‌ குமரியுமே 
அரண்மனை வாயிலை நோக்கிச்‌ செல்லும்‌ காட்‌ 
சியும்‌ ஏித்திரிக்கப்பட்டிருக்கிறது. அந்த வாயி 
வீல்‌ அரளங்குமரி பிச்சைக்காரர்களுக்குப்‌ 
பிச்சை இடுகிறான்‌. இக்கூட்டத்தில்‌ உள்ள 
பிச்சைக்காரி கூட அழகுடையவளாகத்தான்‌ 
இருக்கிறாள்‌. இபத குடைவரையில்‌ அதுத்தா 
சித்திரங்களில்‌ பிரரித்தி பெற்ற அலங்காரக்‌ 
கலையில்‌ ஈடியட்டிருக்கும்‌ பெண்கள்‌ நால்‌ 
வரையும்‌ பார்க்கிறோம்‌. மத்தியில்‌ நிற்பவள்‌ 
குறைந்த உடையையும்‌, நிறைந்த அணிகளை 
யும்‌ அணித்து நிற்கும்‌ அலங்காரவல்லி. 
கையிலே ஒரு பெரிய கண்ணாடியை ஏந்தி நிற்‌ 
ரன்‌, அவள்‌ நிற்கிற கட்ட ௯ மிக்க கவர்ச்சி 
யாக இருக்கிறது. அவள்‌ ஓர்‌ அரிளங்‌ குமரி 


என்பனகு அவன்‌ இலையின்‌ அணிந்துள்ள 
இரீடம்‌ சுட்டிக்‌ காட்டுகிறது, அவன்‌ தன்‌ 









்‌ தொ.மு. பாஸ்கரத்‌ சதொாண்டை மான்‌ 


அலங்காரத்தையெல்லாம்‌ நூடித்துக்கொண்டு 
யபோட்டிட முனைந்து நிற்பவளாகத்‌ தோன்று 
திருள்‌, இவளைச்‌ சுற்றி நிற்கும்‌ தோழியர்‌ 
சாத்து ஏநீ நிற்கிறார்கள்‌ போறும்‌. இவர்கள்‌ 
எல்லாருமே கருதிறத்து அழகிகள்‌, எல்லாரும்‌ 
சேர்ந்து  ஐரு. சொப்பன உலகத்தையே 
இருஷ்டித்துக்‌ கொண்டிருக்கருர்கள்‌ அரிகே, 
இன்னும்‌ இங்கேயே ஒரு கந்தருவன்‌ இசை 


மீட்டிக்‌ கொண்டு விண்ணில்‌ பருந்து பசல்‌ 


கருன்‌, அவனுடன்‌ செல்கிறார்கள்‌, மூன்று 
பெண்கள்‌, . தானம்‌. போட்டுக்‌ கொண்டு. 


இவர்களது கலை அலங்காரம்‌. எல்லாம்‌ பிரா 
மாதமாக இருக்கிறது. “தன்னையும்‌ தாங்கல்‌ 
தார்‌. துகில்‌ ஒன்றும்‌ தாங்கி நின்றார்‌' என்று 
களிச்‌ சக்காவரி்த்டி கம்பர்‌ பாடினதற்கொப்ப 
விழுந்து சரியூம்‌ துகிலையும்‌ தா ங்க ப்வாண்டு 
பறப்யவர்களாகவே தெரிகிறது.  இற்குசி 
சித்திரங்களிலைதான்‌ பிம்பிசார மன்னனும்‌ 
அவனது பட்டத்து அரரியும்‌ கொலுவிருக்‌ 
கிருர்கள்‌, . இன்னும்‌ இங்கெயே, எங்கள 
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பு “பேய்‌ பணி தடா வை 3 
அடிக்லிே?” ட்‌ ்‌ 

ட பின்னே. என்ன மாமார்‌ நாம்‌ 
இரண்டு பேரும்‌ சிநேகமா இருக்கலாம்‌. க 
“வாடான்னு, மாட்‌ ங்க்றுன்‌ (பரன்‌. 8 3 





8 கலவையை வய வவயைவமமாய வவ 


நாடாகிய இலங்கைக்கு விஜயன்‌! வரும்‌ காட்டி 
_யூம்‌, அகை ஒட்டிய ஜாதகக்‌ கதைகளும்‌ ௭௫ 


வாஃயிருகிகண்றன. இந்தப்‌ பெண்களையும்‌, 


ருடைவரை போலவே இருக்கும? வான: 
ளாவிய விதானங்கள்‌, 24 

மிக்கப்‌ பத்தொன்பதாவது குடைவரை. 
யைக்‌ கண்டபின்‌ இன்னும்‌ தோத்தைப்‌ யோக்‌: 
ல்க்‌ கொண்டிருக்க வேண்டாம்‌. தேரே 
ச்ர்வது. டர ஏண்டின்க்டா நடந்து விடலாம்‌. 
அங்குதான்‌ புத்தர்‌ மவாபரிநிர்வாணமடைநிக 
காட்டி செதுக்கப்பட்டிருக்கிறுது. சச அடி 
நீளத்தில்‌: புத்தர்‌ படுத்திருக்கருர்‌. அவரி பக்க 
வீல்‌ அவரது சிஷ்யர்களொல்லாம்‌ துயரம்‌ 
தங்க மாகத்தினராய்‌ அமர்த்இருக்கி 
ரூர்கள்‌. இங்குதான்‌ புத்தரை மயக்க. 
முனைந்த மாரா ஜாதகக்‌ கதையும்‌ சித்இரிக்‌. 
கப்பட்டிருக்கிறது. இக்குடைவரை முழுவ 
தும்‌ சிற்ப ப ட்யுக்கன. எல்லாம்‌ பவட ய்க்க 


ம்யம்‌, ங்கு மத்தியில்‌ ஒரு 
அதில்‌ சிம்மாசனத்தில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ த்த 
விக்ரெகம்‌ ஒன்‌ இருக்கின்றன. இந்தப்‌ 
க்தரை சு என்‌ வேண்டுமானாலும்‌. 
டயா யமி. எ 
ன்‌ பர நிவில்‌ ப பர்தலும்‌ பால மருதம்‌. 
_ வராகவே புத்தர்‌ காணப்‌ . இக்குடை 


அரசினங்‌ ருமரர்களையும்‌ குமரிகளையும்‌ காணும்‌ 


ட்ட 






அற்புத சித்‌ தர.க்தையும்‌ 
முங்ப சம்‌... இன்‌ புனா 
யசோ தரையையும்‌, 'ராகுலனையும்‌. பிரித்து 
சென்று அித்தார்த்கர்‌ இரும்பவும்‌ தன்‌ நாட்‌ 
ழ்க்கு வத்து அ தல்‌ மனைவியிடமே பிக்ஷை பெறும்‌ 
காட்சி பெரிய அளவில்‌ சித்தி இரிக்கப்பட்‌ 
ருக்கிறது. ஆம்‌. சிறிய வடிவிலே நிற்கும்‌ 


கசோகரை, ராகுலன்‌ முன்பு பேரியதோரு ்‌ 


வடிவோடு புத்தர்‌ நிற்கிருர்‌ பிச்சைப்‌ பாத்‌ 
இரத்துடன்‌. ஆம்‌, அவர்கள்‌ உள்ளத்‌. இலே 
அவர்‌ எவ்வளவு அயர்ந்‌ இருக்கிறார்‌. என்று 
காட்டவே - இப்படி இரு கற்யமீன பண்ணிச்‌ 
தத இட்டியிருக்கிறுன்‌ ஓவியன்‌. 


இல்லை.  ]ரிம்‌ தம்பர்‌ குடைவரை 
அயலக அதன்‌ முன்‌ நூகப்பு இருக்கிற 

பெரிய அரண்மனை முகப்பு போலவே 
க்கும்‌ அழகான உருட்டுக்‌ தூண்கள்‌ 
நீண்டு 
ல இட்டத்‌ 


காம்‌ காண வேண்‌ அ கம்‌ 4 ஆம்‌, 
கரக்டா! தி சைத்‌. வன பர அத்து ரகியதக்னைத அறியத்தானே 
பல்லவ சாம்ராஜ்ய சிற்பச்‌ சக்கரவர்த்தி 
_ யான ஆயனா்‌ 


தாங்கும்‌ மண்டபம்‌ ஒன்று முன்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌. அதற்கு 
தட்ட துவாதளிச்‌ சந்திரன்‌ வடிவில்‌ ஓரு 
பெபரிய வாயில்‌ பருக்கும்‌. அதைள்‌ சுற்றி 
எண்ணிறந்த சிற்ப வடிவங்கள்‌ வேறே. ஏ 
செங்கல்லும்‌ சுண்ணும்பும்‌ கொண்டு 'இன்‌ 
றய கொத்தர்கள்‌ கட்டி அமைத்த கட்ட 
டமோ என்ேோ தோன்றும்‌. கூர்ந்து நோக்கி 
னால்கான்‌ அது மலையையே குடைந்து, கற்‌ 
க்ளே எட்டிக்‌. பெசதுக்கி அமைத்சது கடை 
வரை என்று காண்போம்‌. இங்கும்‌ வளிப்‌ 
புறத்திலேயே ஒரு நாக அரசன்‌, அவன்‌ 
தலைக்கு மேலை எழு லை தாகம்‌ ஒன்று. குடை 
பிடிக்கும்‌. மன்னன்‌ மனைவியும்‌ அரசன்‌ 
பக்கத்தில்‌ அந்த அரியணையிலேயே அருட்‌ 
பான்‌. இருவ ருவரும்‌ ஒரு காலைத்‌ தொங் 

_ இரு காலைத்‌ தரக்கி வைத்து வபல்ன ச்‌ ப்‌ 
உட்கார்த்திருப்பர்‌, 
மணிமகுடம்‌ அலங்கரிக்கும்‌, கூள்ளே நு 
ர்க்‌ எல்லோராவில்‌ ண்ட விஸ்வ 


மப்‌. 


௩ 


க அது 


இருவர்‌ தடை | 


இெரியுமார்‌ ந 


| ரத்தன்‌ ரப எப்படி அ 


வரைக்கு பகி ஷா. வடா அ டிவ்ச்ளந 22, ௫9-வது 


குடைவரைகள்‌ இருக்கன்‌. றன. இவைகளுக்குச்‌ 


செல்ல நல்ல பாதை இல்லை. மேலேயுள்ள 
நச அண்டர்‌ டடத .. நழிக்குள்‌ 

வ்‌ அதன்‌ ஹம்‌ மரியம்‌ படியில்‌ 
தத்தத்‌ தத்டி ஏ கான்‌ சென்று காண 
லாம்‌, அப்படிச்‌ சிரமத்துடனே ன்று காண்‌ 
பதற்குத்‌ ததக? ழ்பங்களோ, த்தீரங்‌ 
களோ அங்கு இல்லை, 


அறுந்தாவில்‌ உள்ளன இந்து வண்ண ண்ணா 
எவ்வளவு காலம்‌ ஆயிற்று, 
ட்டமாகச்‌ சொய்ல முடியா 
விட்‌ டாம்‌... 100 டதத “ராது அவ 
ர எட்டின படல்‌ 
சன்று வருஷம்‌ எ ய படம்‌ ந இரச வருஷம்‌ 
மங்கி விடுகிறது, அப்படி 
மல்‌ இருக 
.. அதுதானே... அறுத்தா 


ன்றார்‌ என்று அமரர்‌ ௧ 
யின்‌ “டணதள் ட்‌ அவ்ஸ்க்‌ ன னன்‌ கூர 
கிறது. வெட்டிச்‌ செதுக்கிய பான 
இத்த வர்ணங்களை எப்படித்‌ இட்ட முடிந்தது. 
என்று ஒரு கேள்வி. இதற்கும்‌ விடை சொல்லு 
இருர்கள்‌ இன்‌ றைய சிற்ப வல்லுநர்கள்‌. 
பாறையை பிவட்டிச்‌ செதுல்பெெபின்‌ அதன்‌ 
பேரில்‌ சுண்ணாம்பு கொண்டு பூரிச்‌ சமதளம்‌ 
ஆக்கிக்‌ கொண்டு அதன்‌ பேரில்‌ பச்சிலலச்‌ 
சாற்றையும்‌ வண்ணக்‌ கற்களின்‌ பொடியை 
யும்‌ சோர்த்து அறைத்த கலவையைக்‌ கோண்டு 
இச்சிக்திரங்கள்‌ இட்டப்பட்டிருக்க வேண்டும்‌. 
அப்படிக்‌ இட்டப்பட்டகன்‌ காரணமாகத்‌ 
தான்‌ அவை அழியாதிருக்கின்‌ ன, பல இடங்‌ 
களில்‌ கூரை பெயர்ந்து விழுந்தபின்னும்கூட. 

இன்னும்‌. எவ்வளவு காலம்‌ ள்த்‌ 
தரங்கள்‌ நிலைத்து நிற்கும்‌ என்று சோதிடம்‌ 
மெசொல்ல நம்மால்‌ இயலாது. ஒரு 
தடவை பார்த்தவர்கள்‌ கள்ளத்தில்கான்‌ 
என்றும்‌ அழியாத வண்ண ஓனியங்களாக 
அவை நீலைத்து விடுகின்றனவே, இது 
போதாதா என்ன? 


சிறந்த அமிலநாசினியும்‌, 
ம்‌ மலம்‌ எக்கயும்‌. 





_ வவ ல்‌ ்‌ 
அ” நம்பிக்கை ட்ப 


ப சர. 
அர - ஒவ்வொரு துறையிலும்‌ சில்‌ தயாரிப்புகள்தான்‌ 1, 
ச சிறந்த குணமும்‌, பல வருடங்களாக. நஸ்‌ ரர அக. 
ச்‌ பிக்கையான ஈகவும்‌ பெயரா பெற்று உயர்ந்த திடம்‌ பூரீ 

ந்‌ 


ப்தி பெற்றிருக்கின்றன. இந்த ஈம்பிகசுகயான தன்‌ 
த . ஜமதான்‌ பிலிப்ஸ்‌ மில்கு ஆப்‌ மக்னிவஷியா உலகில்‌ 1, 
்‌ எல்லோராலும்‌ அங்கி கரிக்கப்பட்டும்‌ 75 பத்தி 
ட்‌ வருடங்களுக்கு மேலாக சிபார்சு த்ன ஸ்‌ 
இக ... செய்யப்பட்ட உங்கமறிந்த ்ண 
"ர காயரிப்பும்‌ ஆரும்‌. டட 
இட்ட ள்‌ 


... அதிகாரம்‌ பெறுற தபம்‌ ்‌ 
டேஸ்‌ மெடிகல்‌ ஸ்டே ஈர்ஸ்‌ மான ர்கக்ளா அ] ப ன்ப்ன்மன்‌ லிமிடெட்‌ _ 





2 


தெ காலத்துக்கு முன்பு ஒரு தைரிய 
கானி, கொடுய எிங்கக்றகுக்‌ கூப்‌ அடக்கக்‌ 
கூடியவன்‌ பிிருந்கான்‌. ல்‌ அவனுக்கு 
மவலைனியிடம்‌. அளவற்ற நடுக்கம்‌. இரனில்‌ 
அவன்‌ மேவரு நேரம்‌ கழித்து வத்தாசெென்றால்‌ 
அன்று விரு ரண்டுபமும்‌. அன்று ஏதோ 
முக்கிய காரணத்தால்‌ வேரு நேரம்‌ மெவ்ளியே 
கங்கம்படியாகி விட்டது. அவ்ன்‌ னீட்டுக்குப்‌ 
போகப்‌ பயப்பட்டான்‌., ஹே ஈட்டளில்‌ 
போய்த்‌ தங்களாம்‌ என்றால்‌, அவள்‌ பாகி 
அவல்‌ கையில்‌ காசு கொடுத்து வைக்களில்லை. 
கடையில்‌ கான்‌ பணி புரியும்‌ மிருகக்‌ கட்டின்‌ 
சாலைக்ளுசி சென்று சிங்கக்‌ கூண்டு றன்‌ பருந்து 
ஒரு பெரிய சிங்கத்டின்‌ மீது சாய்ந்து அயர்ந்து 
தூங்கி னீட்டான்‌ அர்க்‌ தைரியமாளி, 

ம்னு தான்‌ காலையில்‌ அவன்‌ மைனி அமின்‌ 
சல்லடை. போட்டு தெல்லாம்‌ சேோேரேடிளை. 
அடையில்‌ பாரிருககி காட்மிச்‌ காலைக்ரு வற்று 
அலவன்‌ மிங்கக்‌ ௩ுண்டுறுன்‌ கு்ங்குவனருக்‌ 
கண்டான்‌. கூடமே அவனா, "விட்டுக்கு வரப்‌ 
பயந்து இங்கே தாங்கிக்‌ கொண்டிருக்கிருயே, 
கோமை!"" என்று கத இருளன்‌, 

அன்பில்லாகு பாரினனியைப்‌ பற்றி நிய்படி 
யாக கனகு, பெண்‌ பெண்ணாக இருந்தால்‌, 
அன்போடு இருந்தால்‌ அவன்‌ தெய்வம்‌, 
பேபராசையும்‌, எத்மீறகமூம்‌. அவளைப்‌ பிழுத்து 
விட்டால்‌ குடும்பத்தில்‌ அணத குலைந்து 
விடும்‌, "அரை அமலலைசன்‌" படத்திலும்‌ கணவன்‌ 
வெரு நேரம்‌ வீட்டை விட்டுத்‌ தங்ல்‌ ழு 
இருன்‌. வத்து விடுகிறது ஆபத்து! 

குகாநாயகள்‌ துரை, இருப்பது போது 


பீமன்று மனத்தோழுி பிறருக்கு உதவி புரியும்‌ 


சிந்னக படைத்தவன்‌. நாகநாதனறாக வரும்‌ 
பாலாதி சக்கரமே மண்டையைப்‌ பேப்ட்டு 
விட்டுத்‌ துரையை வேண்டிய சோதனைகளுக்கு 





உள்ளாக்குகறார்‌. தன்‌ நண்பனுக்கு மரணப்‌ 
படிக்கையில்‌ அளித்த வாக்குறுநிக்காகக்‌ 
த்க்‌ பனிக்க இிதரியாமல்‌ காரியாலயத்‌ 
தில்‌ ஐவர்‌ டைம்‌" உழைத்துக்‌ தன்‌ தண்ப 
னின்‌ குமும்பக்தைக்‌ காப்பாற்று, பரனை கருன்‌ 
துரை. அப்பானி அழுதா அனத அறிய டம்‌ 
அச அகம மோத, பேரான அலைக்கழிக்க 
அண்ணன்‌ மாணிக்கத்தின்‌ தூாயத்தஇனால்‌ ச்ஙை 
வன்‌ மீது கோபக்‌ கன்மலை அன்‌ வீககராள்‌. 
சுணவன்‌ சூஷுரைத்து விட்டு வீட்டை விட்டு 
வெளியேற, அண்ணன்‌ பணத்தை அடித்துக்‌ 
சிகாண்டு போசு, அமாகா நடுத்‌ தருனில்‌ 
இற்கும்‌ தீலைக்கு வந்து விழுகறுள்‌. 

எம்‌. ஆர்‌. ராதா அண்ணன்‌ மாணிக்கமாக 
கரு்ரார்‌ என்றால்‌ அவது வழக்கமான அட்ட 
காசச்‌ சிரிப்பும்‌, நையாண்டிப்‌ பீச்சும்‌ அவ 
னளாத்‌ தொடர்ந்து வருவதிலே என்ன னியப்புரி 

இல சிய நடு.கா்‌ ராோேோற்ிரன்‌ அன்‌ (க்கா னி 
வும்‌ தம்‌ கடமைக்காகளும்‌ விட்டை விட்டு 
வளிபயேதியவர்‌, பிறகு பணக்காரனகவும்‌, 
விருத்நதணசைவம்‌ வத்து விஜய குமாரிகயப்‌ 
பாடாய்ப்‌ பருத்துகிறார்‌. இல்விருவரது ட்ப ்‌ 
பம்‌ படக்கைக்‌ கொஞ்ராம்‌ இட னவக்கும்‌? 
ல்‌ சணா க்‌ தானாக அரரமத்இில்‌ தணைவ 
ரம்‌ ஐன்று சேருகின்றனர்‌. செொகொடுமை ௫. ள்ளாம்‌ 
படைத்த காணிக்கம்‌ கூடத்‌ இருந்திவிழுகிறுன்‌, 

இந்தப்‌ படத்தில்‌ ஹாஸ்யம்‌ எ௫ுபடனில்லை, 
அங்கக்‌ காலத்திய *அம்ராஞ்சி” பட தி 


ஸிருந்து அத்ருக்‌ கானத்து “ஆசை அலைகள்‌" 
வளை சிரஞ்சினியாகத்‌ தொடர்ந்து வந்துள்ள 
ஓட்டை மோட்டார்‌ ஹாஸ்யத்தைத்‌ தவிர. 
"அனச ஆலைகள்‌! இசைப்படுத்காமல்‌ சும்பி 
நீட்டி. விடாது என்றாலும்‌ அதிக ஆசைப்பட 
குண்டுமணி 


மடார்‌ மோசம்‌ போவார்கள்‌. 





ரி சி ட [ ்‌ ந்‌ ட து , 

மழமழப்பான 0வல்0வட்‌ போன்ற பவுடர்‌! கலம்‌.வெள்ைமற்றும்‌ 
பொன்னிறமான, *ஹேஸலின்‌' டப்பாவை எடுத்துக்கொள்ளுங்கள்‌. அதிலுள்ள மழமழப்‌ 
பான வெல்வெட்‌ போன்ற வெள்ளைப்‌ பவுடரை உங்கள்‌ சருமத்தின்‌ மேல்‌ தூனிக்கொள 
சூங்கள்‌. ஆகா, எத்தனை சொகுசான பராமரிப்பு உங்களுக்கு! என்ன குளுமை! எனன 
புதுமை! எத்தனை ஈறுமணம்‌: எல்லாம்‌ 'ஹேஸாலின்‌” டால்கின அருள. வியஈது பாராட்ட 


என னால்‌ ஒரு பர்ரோஸ்‌ வேல்கம்‌ தயாரிப்‌!] 





நஸ்ரி கரு 


ர... ௪ மட்‌ 






ட்ட்ஹண்‌ 
பர பகவ கன வ ்‌ [2 
ட 


உழைப்பு, இதர வலிக6்‌... 








-ஸ்லோன்ஸ்‌ பாம்‌ 


"எந்த வலிக்கும்‌ ஏற்ற மருந்து" 






ஸ்லோன்ஸ்‌ விணிபொண்ட. 
டையும்‌ உபயோகிக்கலாம்‌. 
சிறிது தடவினால்‌ போதும்‌. இருமி 
இதசுமான அதன்‌ வெப்பம்‌ 2 
உடனடி நிவாரணம்‌ தர 
வகை உணரலாம்‌. 










வார்னு4-ஸாம்பர்ட்‌ பார்மணரிடிகள்‌ கம்பேனி (வரையறுக்கப்பட்ட பொருப்புடன்‌ யு.எஸ்‌.9.. லிம்‌ இணைக்கப்பெற்தத்‌ 


ட 


சிலி 


















 மீபாராத்துப்‌ படுத்‌ 5௫4௧ம்‌ 
காயின்‌ நமூக்காட்டைக்‌ | 
மெல்ல விலக்கிப்‌ சவகிய்ட பள்ள | 
பிராட்வே பன்‌ ஸ்டாண்டில்‌ த்‌? 
இருந்த ப ததை மின்‌ வரன்கள்‌ ப 
காண்டிருத்தன. இன்னும்‌ இ 

பஸ்சா நேரம்‌ போனால்‌ பிராட்‌ ௮ | 
பளபள வென்று எரிக்கக்‌ தொடங்கி ர்‌ 


விழும்‌, - இதத 
| குழாயில்‌ நமூகதினகுக்‌ க்மூவிக்‌ டர 
கொண்ட மூரைவா்‌ . மாணிக்கம்‌ 


கேரக தாயர்‌ குக்கடையை தோக்கி 
தடந்தான்‌ . ஆறு. பைசாவை எழுத்துக்‌ 
சொகொடுத்து விட்டு ஒரு... 'சிங்கன்‌ | 
சாயா வை வாங்கி கவ்‌ சூடித்‌. 
தான்‌. பையில்‌ கையை ஸிட்டு ஒரு 
பிடியை எடுத்து, . தாயரிடம்‌. பெதருப்‌ 
புக்‌ கேட்டு வாங்ல்‌ அதைப்‌ பற்று 
வைக்கான்‌. பிடியை. நிம்மதியாக 
இருத்து வாய்‌ நினறயக்‌ 'குப்‌'பெபென்று 
புகை விட்டபடி நிமிர்ந்து அகாசத்‌ 
ணகப்‌ பார்த்தான்‌. நீலம்‌. படர்த்து 
கானம்‌ அழகாகக்‌ காட்சி தத்தது. 

டபினரவர்‌ மாணிக்கம்‌ உற்சாகத்‌ 
- துடன்‌ நடை போட்டான்‌, . வ டட 
"என்ன தம்பி? இன்னைக்குக்‌ காலை 


என்று “சேட்‌ (சிக்‌... 
கொண்டே எதிரே வந்தான்‌ டிரைவர்‌. 
ரங்கசாமி, அவன்‌ மாணிக்கத்தை | 
னிட - நூததிதவன்‌, அதனல்‌ அவனைக்‌ 
கண்டதும்‌ பிழினய அனிக்க எ்த்குனித்‌ ்‌ 
தான்‌ மாணிக்கம்‌. “நமக்குள்ளே | 
இந்த மரியாதை யெல்லாம்‌ எதுக்குத்‌ * 
தம்பி? நான்‌ ஒங்ஙிட்டே நெருப்புக்‌. நி 
கேக்கத்தான்‌ வந்துக்கிட்டு இருக்‌ ந 
ஸ்ரகர்‌ 2" என்றான்‌ ரங்கசாமி, - 

க்குப்‌. பீடி நெருப்பைக்‌ 
காட்டி ட்டிச்கொண்டே.. "இன்னைக்கு . 
த-ச்மிக்கு. தான்தான்‌. பொறப்படறேன்‌”* 
என்றான்‌ மாணிக்கம்‌, 

“ரீ எப்பவும்‌ நிதானமா போர 
இனக்குசி சொல்ல வேண்டியது 
ஆனவும்‌ போராத காலம்னு 
சுல்லே? 
தடந்கு 
ப இன்ஸ்பெக்டருங்க. சொம்ப ஐரூரா . 
காங்க. '"ஸ்பிட்‌" எழுத்து மாட்டிக்காதே!!* 


' *ல்லது மங்கசாமியஸ்கணை! 
சென்‌ இரும்பின்‌ மாணிக்கம்‌. 


்‌ அதியாம்ம்‌ த 5-8ரக்குப்‌ பஸ்ஸில்‌ ஏறித்‌ 
_ தன்‌ இடத்தில்‌ உட்கார்ந்தான்‌ மாணிக்கம்‌, 


தான்‌. 
நனை இது! இருக்‌ 
அதனாலே சொல்றேன்‌. தேத்து 


எதிரே மாட்டியிருந்த முருகன்‌ படத்துக்கு 


இரு கும்பிட போட்டு விட்டு, வழக்கம்‌ போல்‌ 
பகிரக்‌ தேதியைக்‌ கிழித்து வீட்டுக்‌ 'கீர்‌* 
போட்டான்‌. பஸ்‌ நிறைத்து வழிந்தது. 
... ஐவுணட்‌ டாணா. இரும்பி 
ரோட்டில்‌ பஸ்‌ நிதானமாக வந்து கொண்‌ 


னன ணிக்கூம்‌/ த்தே இல்‌ 
என்னடா, மா காத்தே இஃ 
ஸ௯யே! பமெகொஞ்சம்‌ வேகமாப்‌ போடா!” _ 


என்றான கண்டக்டர்‌, 
"இவன்‌ என்னமோ பெபொம்பளை 


நடத்து 
போல பஸ்‌ சட்டகம்‌ 


"இத்த 





"அஆக்ணிடெண்‌டாலே "டிராபிக்‌". 


நான்‌ வர்‌. 


நீண்ட மவுண்டு. 


க்‌ நேரத்தில்‌ இப்படிப்பட்ட 
சரம்‌ ரோட்டுலே எவ்வளாவ. 
சேவேகமாக ஓட்டணும்‌!*' என்றூ 

்‌ சரித்தான்‌ "செக்கிங்‌. 
**தீங்கள்ளாம்‌. இப்புடித்தான்‌ பேனிக்க்‌ 
 மூராபிக்கிே மாட்டிக்கிட்டா நான்தானே 


சைகட்டிப்‌ பதில்‌ சொல்லணும்‌..." என்று 
"நுகத்னதைக்‌ காட்டினான்‌ மாணிக்கம்‌, 
இப்பொழுது பிரவாணிகளும்‌ பேபச்டல்‌ 


கவலைப்பாகுக்‌ எட்டடி சீகாண்டார்கள்‌. 
"சன்ன உலக, இலே இல்லாது. மிராபிக்ச 


**அதுக்கில்லீங்க!. நேத்து, 1 
"ஆகிஸிடெண்டு" அது ர்‌ வங்க சாயி 
கண்ட்ரோல்‌ இருக்கும்னு சொன்னுன்க... | 
கூரைவர்‌ இரும்பிப்பார்‌ த தபடி பதஇிலவளித தா ன்‌; 
.... **இன்னணாு மி எங்கிட்டே பனிப்ப (க்ரு கத்தறே? 
தான்‌ இத்த வயபில எத்தனை புராபிக்‌ பார்து 


. திசும்மா போப்பா!" ' 






 இங்ருக்கிறேன்‌ சிதசியுமா? அப்புடிகத்காண்‌ 
வந்து உன்னை மடக்கட்டும்‌. நீ ஏன்‌ கவலைம்‌. 
பட்டுக்கிே? நான்‌ கவனிச்கக்கறேன்‌ 1 


'அடாடா। ஒன்‌ வண்டியாப்பா'ன்னு பேசா 
மல்விட்டுட மாட்டாங்க?" "என்று கண்டக்டர்‌ 
ணக ஷ்ஸ்பி க ணதனித்‌ 5௦ விரலை "னி* மார்க்கிள்‌ 
இக்‌ கொண்டு "கக்‌! என்று 
தப்பினான்‌. ன்‌ 


'பஸ்ணை உடைத்துத்‌ 
- இருப்ப பர மப டிவ்‌ வேகம்‌ எழுத்தான்‌.. 
ஆவார்‌ மாணிக்கம்‌, 


7. 


த்்ரொன்று விசில்‌ சத்தும்‌ சுரீர்‌ என்று கேட்‌ 
டது. மாணிக்கம்‌ வெல வெலத்துப்‌ போனான்‌. 
"சடக்‌" என்று. 
இிருதிரு வென்று வீழித்தான்‌. 
ட மர நிழலில்‌ ம ரர டிராபிக்‌ இன்ன 
'பெச்டா்‌ மாணிக்கக்னதகைக்‌ கரினமயாகய்‌ 
கக்க. ண்ட மன்‌ 
அது நிதான்‌ எதுக்கும்‌ துணிஞ்ச கட்டை. 
பீரயாணிங்க ன என்ன? பூரைவில்‌ 
லைசென்சை எழு...." என்று அதட்டி. 
... ரசிய ப... வட சாரீ..." என்று உள்‌ 
ளம்‌ ப ங்க்ய மாணிக்கம்‌ தாசைக்‌ 
குக்‌ க ர ப ணக்கம்‌ ஐ இரும்‌ 
பிப்‌ பார்த்தான்‌. அவர்கள்‌ முசுத்னதை வேறு 
பக்கம்‌ இருப்பிக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌. பஸ்‌ 
பிரயாணிகளில்‌ ஒருவராவது வாயைத்‌ இறுக்க 
'வேண்டுமேர்‌ 
இட்து மோசையிபல அத்துதான்‌ சார்‌, 
வேகம்‌ எறுத்தேன்‌. நீங்க. வேணுமின்னா 
பாஸஞ்சருங்களைக்‌ கேட்டுப்‌ பாருங்க சார்‌... 
இத்த ஒரு தடனவை மட்டும்‌ என்னை மன்னிச்‌ 
சார்‌/”” 
கம்மா ஸர ப | 
பிகல்லாம்‌ இரங்கு றவன்‌ இல்லை. ஐ 
பெல்லாம்‌. கடுமையா  தண்டிச்சால்கான்‌ 


சரிப்பட்டு வருளீங்க, ஒண்‌ டிரைவிங்‌ லைசென்‌ 


க்‌ சிகாு!?" ஜ்‌ த வந்த தான்க்‌ 
மால்‌ வகத்‌ வந்து. 
குறிக்கக்‌ கொண்டு, _ மாணிக்கத்தின்‌ டிரை 
ங்லைபொன்றமைப்‌ பறித்துக்‌ கோண்டு புகார்க்‌ 
ப்பின்‌ ரு பிரதியை அவனிடம்‌ கொடுத்‌ 
திக்‌ அபியமுத்து வாங்ங்க்‌ கொண்டார்‌ 
ஸ்பெக்டா 
.. கையும்‌ க்ஸ்‌ தடதட வென்று நடுங்கப்‌ 
யஸ்ஸில்‌ எறினன்‌ மாணிக்கம்‌. 
ட்டரைச்‌ சரியாக மிஇக்கவே நூடிய 
வை, வண்டி நதினகுயாக நவர்த்குது, 
ட ஸ்பெக்டர்‌ போலிருக்கு. 
* பதக பத இஙவ்பே எனக்கு வணக்கம்‌ 
போபோட்டிருப்பாரே. பண்‌. ட்டே என்ன 
பேச்சு, இம்‌ பார்க்‌ துலை பார்து 
 ாமீன்னுதான்‌ பேசாமல்‌ அருந்துட்‌ 
- பீடன்‌. அந்தக்‌ கம்ப்ளெயிண்டை இப்படிக்‌ 
காட்டுமா மாணிக்கம்‌!" * என்றான்‌ கண்டக்‌ 
பார்‌. பஸ்‌ பிரியா கண்களில்‌ அந்தக்‌ ன 
னக கூற்றுப்‌ பார்த்தார்கள்‌, "*நா 
பணர்‌ ன க சார்‌ அநியாயம்‌? "இருபத்‌ 
க தஞ்சிகூபட இருக்காதே!" * 
மாணிக்கம்‌ மேோ்ளணமாகக்‌ . துன்பத்தை 
அனுபனித்துக்‌. கொண்டிருந்தான்‌. 1*ளம்‌ 
புத்தியே செருப்பால்‌ அடிக்கணும்‌. மவுண்டு 
ரோடு எல்லாம்‌ மெதுவா வந்தமினு இருத்த 
ட வன்‌, இங்கே வந்து வேகம்‌ எடுக்கணுமா? 
. கண்டவங்க கபர பந்ன்‌ வனி 
தான்‌ அகப்பட்டுக்‌ முழீக்கணும்‌.*" பட்‌ 
ப்ட்‌ என்று தலையில்‌ அடித்துக்‌ கொண்டு புரி 
ட இரயப்யபட்டான்‌. 


்‌ '*எண்டா, இயப்யடி. உடம்பை ல்ட்ப க்‌ 
 இறேம்‌ ர்‌ ஸ்பிடுன்னா. ரத ம்‌ 
மாட்டாங்க. நீ. வேலையைப்‌ பாரு, டிரை 
. வருன்ன. நது மாதிரி சமாசாரங்களைச்‌ 
சாதாரணமா சிரணிக்கஹணும்‌...."* என்று 
ர. செய்தபடி காம்பை முறித்து 








பிரேக்‌ போட்டு. விட்டுத்‌ 


இல்லே பகவ, அக்கா ர்டா நினைச்‌ ப 


அவுஸ்‌. 


ர ர ப 


இப்படித்‌. 


1களை யில்‌ பே 
சத்த வாக போய்க்‌ 





2கலட்டமேடா! ஒன்‌ பொல 

பேடா! ஒன்‌ டே கக்‌ 
ம்‌ அறிது கபார்‌ சால்லாகும்‌ 
கான்‌ பஙப்படா 
மல்‌ வேகமா போ!!!" ப 
பத்து மைலுக்கும்‌ றைந்த வேகத்தில்‌ 

பஸ்‌ சண்டியாக தகர்த்து கொண்டிருத்தது. 
“பின்பே என்னப்பா! , வேகமாத்தான்‌ 
போயேன்‌. இனிமே யாரும்‌ இருக்க மாட்‌. 
டாங்க, நீ தைரியமா மிதி, ஓவர்‌ ஸ்பிடுக்கு 


அன்னு ஒரு அஞ்சி, பத்து அபராதம்‌ போடு 
என்றார்‌ பஸ்‌ 


ப்‌] வ்‌ இவிக] | பவ்ய 
மண்ணடி கவர்‌. 4 ப 
போ ஆ சண்டிகா 


மாணிக்கத்இன்‌ 


முதலாளியா? 
அடி ப்‌ ர்‌ என்று கருங்கிக்‌ கருகியது. 
பு தக மூதவானிலட்டே அதெல்லாம்‌ 
நடக்‌ ட விஷயம்‌ சகேேரிஷ்சாலே எரில்‌ 
விழுவாரு, யாரைக்‌ கேட்டு ஓவர்‌ ஸ்‌. று 
போ ன்னு கேப்பாரு!"" என்றான்‌ செக்ங்ங்‌, 


அட, பாவமே! அதான்‌ மூரைவார்‌ . 
வெயில்லே போட்ட கீத்‌ கண்டு போல 
போயிட்டான்‌. பாவம்‌] 
.. பாவம்‌ என்ன செத்தெ பாவம்ச்‌ இதுக்‌ 
கேல்லாம்‌ பயப்படுகிறவன்‌ பேசாம கிராமத்‌ 
இலேயே ஏர்‌ புடிச்சிருக்கணும்‌. இங்கே பன்‌ 
(அன வந்‌, கூடாது." பச்ிசாத்தாபம்‌ 

இன்றிக்‌ கழுத்தை முதிப்பாது போல்‌ பேினான்‌ 


**லார்‌ புழு.ச்சவளு? | - அதான்‌ 
இப்படி ஒட்டறான்‌... 
னன  ட்ச்திர்க னார்‌ பார்த்திருக்கேன்‌ 
சார்‌... அதுவாவது குல்தியா நகரும்‌, இது 
பல்லா, சார்‌, ம்‌ கேகெட்டது போங்க. 


'*இப்புடிப்‌ ! ணி க வர்ர போய்ச்‌ 


சோப்‌ பொழுது ௭ 
** எண்டா, மாணிக்‌, ம்‌! ர ரகலு பேரு 
, அச பபேசருங்களே ஒனக்குத்‌ தளியானது 
ஈஷம்‌ இல்லையாடார்‌. தமக்குப்‌ பின்னாலே 
பயொறப்பட்ட பஸ்ஸுங்கள்ளாம்‌ மூன்னாலே 


பஸ்ஸை 


_ போயிடுச்சி பஸ்ப்பாலு்? ர. டூப்‌ போனா 
எப்பதி இரும்பறுது? க்கு ரெண்டு த 
பூசிப்‌ அடிக்கணுமே! கன்‌ வே தவ்பபட 


என்ன அுவண்ண கு பார்த்த 
அசிடுத்தான்‌ கண்டக்டர்‌, 
சாட்டையடி பட்ட சங்கம்‌ ர்பால்‌ லு 
சிறினன்‌ மாணிக்கம்‌. "வேசகமாத்தானே 
ன. இதோ ஓட்டதேன்‌. ஒங்களை 


ரஜா 


ஸேப்டி பின்களில்‌ 
பூணழைக்கு பதில்‌ 
வேறொன்‌ றுமேயில்லை 


த்‌ ச்‌ | 


ட பரா 0116 


[எ எ 
ட் னா 
சி 
ப 
ணி 
. இ” அ 
னி 
டம்‌ 
டம்‌ 
ஸ்‌ 
ட்ட்க்டர்‌! 
நனை 
(ஸு 
மூ 
சோர்‌. 
இ 





பி நர்த்தியான தரம்‌ 
திருதி தமசக அமைக்கப்பட்ட 
கலையா கும்‌ 

கூரான முனா 

உணமாண நிக்கல்‌ பூச்சு 
உன்னத தயாரிப்பு 





௭ எச்‌ 


*யூனிடி'யே ஜார்ஜ்‌ ருட்மேன்‌ விமிரடெட்டின்‌ ரிதிஸ்டர்டு டிரேடு மார்க்காரும்ப 
ரிஜிஸ்டர்‌ செய்யப்பட்ட உபயோகிப்பாளர்‌ 
டுகஸ்ட்‌ , கின்‌, வில்லியம்ஸ்‌, லிட்‌., 


கல்கத்தா பம்பாய மதராய்‌ புது டில்லி [1 11.77 1 


ச்ச 










டாடா-பைஸ்ன்‌ தயாரிப்பு 


சமைக்கும்போதே இளைப்பாறலாம்‌ 
இதத அறபு மண்ணெண்ணை அடுப்பு சணண்டு படிகளும்‌ 
வாயில்‌ சனமயல்‌ என்றாலே மிகக்‌ கஷ்டமான காரியம்‌ 
என்று கருதப்பட்டு வத்தது. இப்பொழுது நீங்கள்‌ சமைக்‌ 
கும்போகே இளைப்பயாறலாம்‌. கரி கடைக்கும்‌ கஷ்டமோ 
அடுப்பூதும்‌ கரமோ, கண்ணில்‌ புகை மண்டுதகவோ 
இல்லை. சமையலறையில்‌ புசைக்கரி பிடிக்காது. இந்த 
அடுப்பு துப்புரவான து, எளிதானது. பஸ்டியுல்‌ அ பூல 


க முசி, தும்பு, புக்க, சத்தமில்லை 


க சிக்கனமும்‌ பாதுமாப்புகுள்ளது 
ச பேர்‌ பாமங்கள்‌ கீடைக்கும்‌ ] 


மண்டணேண்டணபை அடு ப்‌ ம. 


ஆரனட்‌ னை: துற ௮ 


அர்க்‌, ரரி ள்‌ 
தி ப, 8்யண்ட ஸ்‌ பொட்டல்‌ இப்ணா டஸ்ட்ரிஸ்‌ ப்ஸாேட்‌ | ஸ்யிஉைட்‌ 
74, சஅெபளா பஜார்‌ அகசூரு, சகல்குத்குர - 12 


௬வபம்சிவா 
ச ஸ்ம்யிவ்‌ 











்‌ ட்‌ 
ப 


[7/4 


. மெயல்னாம்‌ 


ட 


. ஓடம்பே ஆ௫து. 


விருந்து குதிச்சா பாதூத்த ஒரு 
- இடைக்காது."" 


| ஈ நிமிஷத்திலே காஞ்சிபுர த்திலே 
கொண்டு போய்த்‌ தன்னிடறேன்‌.... என்‌ 
மானத்தைச்‌ சதை சதையாகக்‌ 
நீங்களே, பார்ப்போம்‌!” 

ஈீறிச்‌ ஈினந்து பாய்ந்தது. 
என்ற எதிரிக்‌ காற்று பிரயாணிகளின்‌ ரூதகதி. 


கூறு போட 


இல்‌ அணைந்து தடிப்பான உணர்ச்சியைத்‌ ்‌ 


பேதகத்தில்‌ பாய்ச்சியது. - 


ச்ிருக்கு, அண்ட ச . ்‌ ்‌ 
*பீஜோர்‌! இதுவல்ல வேகம்‌! 
எ தப்பப்பயா!.. பல்லு இட்டிப்‌ போவுது. 
கொஞ்சம்‌ மெதுவாத்‌ 
தான்‌ போயேம்மா!! | ஜ்‌ 
“மமெதுவாவார்‌ ஒங்களை ஆகாயத்திலேயே 
தாக்கிப்போறேன்‌ பார்‌! என்னைப்‌ பைத்இயக்‌ 
காரன்னு நெனைச்சா டம்‌ போல்‌ ஆட்டிப்‌ 
படைச்ச மூடமாக்குறீங்க? ஹூ றா?!” 
_ விதாடிக்கு விநாடி பஸ்ஸின்‌ வேகம்‌ க.றுமிக்‌ 
கொண்டு அதிகரித்தது. 
“டட, மாணிக்கம்‌! கொஞ்சம்‌ பிகொணறறைச்‌ 
கக்கோடா.... கொழந்தைங்க பயப்படுது!"* 
என்று நடுங்கிய குரளில்‌ கூறினன்‌ சுண்டக்டர்‌, 
எழடுமதுவா போப்பா!" வல்‌ 
“டிரைவர்‌. வேகத்தைக்‌ குனறச்சுகிகோ.. 
சானக்கு வாத்தி வருது, ட்‌ ச 
“இப்புடிப்‌ போணு எஇலேயாவது மோதிடு 
சவப்பா..... சேவேகதின குக்‌ டச்சு ஒன்ன 
 அலறதும்‌ அவ 


என்ன ஆரகும்ர்‌ எல்லாரும்‌ 
போல்‌ நடுநடுங்கிக்‌ கொண்டிருத்தார்கள்‌. 


இடுசிரன்‌ என்ன? *மிலாடக்‌" என்று 
மாணிக்கத்தின்‌. இருகுயம்‌ கழன்று சரண்‌ 
டோடிற்று. 


ம] அவனுாணட ய 
பஸ்ஸின்‌ முன்‌ சக்கரங்களில்‌ ஒன்று பது 
மூன்‌ பக்கத்தில்‌ ௪ட்கார்த்திருந்கு இது 1 


யாணிகளுக்கு உடனே தெரிந்து வல்‌, ம 
_ப்காண்முி 


சருண்போறும்‌.. அநத்சுர்‌ சக்கரத்தையே 
வெறித்து தோக்கிக்‌ கக்குரவிட்டார்கள்‌.. 


ளி ஹி [1 


ததக [ண ட கல்ல எற்ற 
பஸ்ஸோடுி சேர்த்து ஒவ்வொருவருடைய 


்‌ சள்ளமும்‌ ஆடியது; துடித்தது 


*அம்மா!** என்று அலறி ஒரு சுழற்கதை 
தாயைக்‌ கட்டிக்‌ கொண்டது... அள்‌ , 
“கடவுளே! என்‌ குழந்தைனயக்‌ காப்பாற்று” 
சான்று கேணி அராதகாள்‌. 4 
. ** அட பானி! சக்கரம்‌ கழன்று ஓடுது. 
இவன்‌ பாட்டுக்குக்‌ கண்ணை சர கிகினா கட்ட 


ண்ட்‌ ்‌ 
ண்‌ இவன்‌ நம்மை இண்ணைக்குக்‌ இகான்ணுதி 
தள்ளிட்டுத்தான்‌ மறு வேலை பார்க்கப்‌ 
போருன்‌....”* 
*ஜிறுத்த்கண் டா! உன்னைக்‌ சட்டேலே 
பிவக்க. து ஸ்ர | 


நம்பிப்‌ பிரயோசனம்‌. இல்லே. 


சான்‌. நம்பா உளினரகி காப்யாத்இக்கணுமின்‌ 


காம பஸ்ணை ஸவிட்டுக்‌ ர௬தஇச்சான்கதா 
மாடியும்‌, க்‌” 3 ய்‌ தட 
இப்படித்‌ தெறிகெட்டு ஓடே பண்ணி 


சதும்பு 


"ஹோ, ஹோ” 


ணி 


மரம்‌. உக்க மோதப்‌ போறது, 
-  தண்டக்டருக்கும்‌ செகச்கிங்கிக்கும்‌ கட 


ருகுயம்‌ அஸ்ன; 


பேருடைய அயிரும்‌ 





**இத்த மர்ம நாவலைக்‌ கொஞ்சம்‌ ரசி 
பார்க்கலாம்‌ என்று இதந்தேன்‌. அனத 
எடுக்க வந்து விட்டான்‌. ஏது! நம்ம 
விடப்‌ பெரிய புத்தகப்‌, புழுவா இருப்பான்‌. 
போவிருக்கே இவன்‌!” ட்ட “டர்க்கில்‌ 
சக்கக்க்ககக்க்ககக்கைக வ்கி 





11ஜனயையோ! பிரேக்‌ போடேண்டா, மரம்‌. 


த்து தடு ரோட்டில்‌ போட்டது ப்பான்‌ 


ட்டது. "*அடே, மாணிக்கம்‌! என்ன 
அதியாயண்டா? சட்டுனு பிரேக்‌ போடுடா... 


நமா தல விதிப்படி ஆவுது!” என்றூ. 
அல ிஞார்கள்‌. டல 
ஸ்டியமிங்கைக்‌ கெட்டியாகப்‌ பிடி.த்குபடி 


மாணிக்கம்‌ இரும்பிப்‌ பார்த்தான்‌. வெளிறிப்‌ 


போன மூகம்‌, அதை வேதனை ருதறியெடுத்‌ 
இருத்தது. '*கூச்சல்‌ போடாதீங்க! எனக்கு. 
அப்பவே கைகால்‌ ஒதறுது. சடார்ன்னு பிரேக்‌ 

பாட்டா வண்டி வந்திடும்‌ இந்த வேகக்க. 
லேயே போய்‌ வண்டி நிக்கற இடத்திலே 
இிக்கட்டும்‌, உயினரப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு. 


ஒவ்வொரு வார்த்தையாக உச்சரித்தாண்‌. 

மூரைவர்‌. க்‌ 
டமா! க _! 
உருண்டோடிய சக்கரம்‌ [114 த்இன்‌ 


மமோதச்‌ கழித்துக்‌ கொண்டு சர்ம. சாய்த்தது. 
பஸ்‌ களிழ்வதற்கு அது பிள்ளையார்‌ கழி என்று 
பிரயாணிகள்‌ கலங்கி விட்டார்கள்‌. 
. அத்தனை பேரிகுரம்‌ அந்து ஒரே ஒருவன்‌. 
மட்டும்‌ நெஞ்சத்தை இறுக்கிப்‌ பிடித்துக்‌ 
பஸ்ஸை ஒட்டிக்‌. கொண்டிருக்‌ 

ஈன்‌. இத்தனை நாட்களும்‌ நம்முடைய கூயரார்‌ 
தம்மிடம்‌ இல்லை என்று திம்மஇயில்‌, காரியங்‌ 
கணின்‌ பட்டன்‌ த்தவிகல்பங்களைப்‌ பற்றியோ, 
பலாபலன்களைக்‌ குறித்தோ கவீவப்பட்டுக்‌ 
சிகாள்ளாமல்‌ தன்‌ போக்கில்‌ வாழ்ந்து வந்து 
வன்‌ பூரைவர்‌ மாணிக்கம்‌. இன்று இவ்வளவு 
சுன்‌ னகயினிருக்கும்‌ 
பரிதாப நிலையை நிலை த்ததும்‌ அவன்‌ கண் குளி 
விருந்து கண்ணிர்‌ நான. தாரையாகக்‌. 
கொட்டியது. ழ்‌ | 
ன ்‌ எபுபவக்கி பிரயாணிகள்‌ விடுகிற பெரு 
கூச்ரில்‌ நேரம்‌ கரைத்து வினடிகளாக விதிர்த்‌ . 
துக்‌ கொண்டிருந்தது. பண்ணின்‌ வேகமும்‌ 
துணிந்து கொண்டிருந்தது. ம. 
. ஆஹா, என்ன ஆறுதல்‌, என்ன இன்பம்‌! 

இந்தப்‌ பிரயாணிகளின்‌ கழுத்னத இறுக்கப்‌ 
பசக்‌ கயிறு வீரிய எமதர்ம ராஜன்‌, 


த. | 


றக 
தோம்‌ வரவில்லை பென்று தன்‌ பட்ட 
புணர்த்து வீரிய கயிற்றை 'னிகக்‌! என்‌ 
சுருட்டிக்‌ கொண்டுவிட்டானே! ண்ட்‌! 
பிரயாணிகள்‌ ண்ளாளம்‌ ௬௭ குதூகல து 
டார்கன்‌, குதித்தார்கள்‌! மெ ட்ரோல்‌ இல்லா 


த அஸ்‌ 


ல்‌ ர்‌ கி 
்‌ “கெ மன 
க, 


ல்‌ பர 


ன டன்‌ 





டர என்னங்க அந்த இடத்திலே போய்த்‌ 
தலையில்‌ சொட்டை விழுத்திருக்கு !"* 

. இன்ன வயகலே நாகஸ்வா னித்வா। க்‌ 
குத்‌ கானம்‌ போட்டேன்‌, அவர்‌ அடிக்கடி 
குட்டிக்குட்டி அத்த இடத்திலே சொட்டை 
னிருரந்துமி க்‌ துங்க!”" ௪ 


ட 






_ மல்‌ மூன்று சக்கரங்களில்‌ உருண்டு வந்த பஸ்‌ 
_ மூச்ளைப்‌ போட்டு விட்டு நீ வ்றூ போயிற்று. 
பிரயாணிகள்‌ தயகோஷம்‌ போட்டார்கள்‌. 
“கதவைத்‌ இறந்து கொண்டு கீழே குதிக்க 
மூரைவர்‌ மாணிக்கம்‌ கண்டகிட்ரையும்‌ பசக 
இங்கையும்‌ கட்டிப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டான்‌. 
"எல்லாம்‌ கடவுள்‌ செயல்‌! நூறவது பார்‌ 
லாங்கில்‌ கழன்று போன சக்காக்கதைப்‌ போய்‌ 
- எடுத்து வந்து மாட்டுங்க. நான்‌ அது வரைக்‌ 
ட கும்‌ இப்படிக்‌ கொஞ்சம்‌ நெெழல்லே படுக்க 
கவொ”டுப்‌ போட்டாப்பறில இருக்‌ 
.. கண்டக்டரும்‌ மசெக்கிங்கும்‌. 
- கூருட்டி வர்‌ ஹார்கள்‌, - 
அத்தாய்‌ ர ரருயாலு பார்த்த மாணிக்‌ 
அம்‌, **தெல்வமே! தெய்வமே!" என்து 
கண்ணீர்‌ விட்டுக்‌ ககறிஹன்‌. பக்கத்து மர 
திழலில்‌ அப்படியே கரண்டு படுத்து ஸனிட்‌ 


பான்‌. 


-**நல்ல முரைவர்‌ சார்‌, இன்னைக்கு தம்ம 
கயி செல்லாம்‌ காப்யாத்திட்டானே!!* 
“டுயதுவா சொல்கதேளே, - ன்‌ இடத்‌ 


! இன்னெருத்தன்‌ இருந்திருந்தா நம்ம 
ட கஇ என்னவாடியிருக்குமோ?* 
**முறரைவருவ்கது இப்புடி இருக்கணும்‌ சார்‌. 
_ தாசிெமெல்லாம்‌ எப்படிக்‌ கிகலங்கிக்‌ கூச்சல்‌ 


போட்டோம்‌! மணுஷன்‌ பயத்திருந்தான்ன இருக்கான்‌..."* 
| .... “இப்போ என்ன நட்ந்தது? எதுக்கு இவன்‌ 


என்னா கி? ைரியசாவி!”* 

வ ர. நாம பிரேக்‌ போடுடான்னு 
நாம மே, போட்டிருத்கான்ன என்ன நட நி 
... இருக்கும்‌ செதுசிவுமா?"".. 
**பஸ்‌ ஙச்காடை சாஞ்சி நம்ம கொொடகலை 


.. யீழுத்து வெளியே போட்டிருக்கும்‌!" * 


"*அமான்ணா! மூனரவராக்கும்‌ தம்ணமாத்‌ 
காப்பாத்தினது! அவனுக்கு தாம மட்டும்‌, 
இஇல்லை, நம்ப குடும்பம்‌ எல்லாமே கடமைப்‌ 
"பட்டிருக்கு..." 

.. 7*வாஸ்தவமான பேச்ச சார்‌. தம்‌ தன்றி 
ளிசுவாசத்தைக்‌ காண்பிக்க அவனுக்கு எதுவா 
வதுமொஞ்சாக்‌ கூட நல்லதுன்னு சகோன்றுது. ** 
"*இரு பாராட்டுக்‌ ட்டு நடத்தப்‌ 
னவ்ணடை பயோர்கத்கலாம்‌....””.. 
ணலு காரட்‌ பொன்‌ மோதிரம்‌ 


ட்ட 1 
பிப்‌ யக 
௩ டட ்‌.] ச்‌ 





பரக ஒன்று 


செய்‌. 


மெல்லாம்‌ சரிப்படாது சாரி. நம்மாகே 


தான்‌ ருரைவர்‌ "ஓவர்ஸ்பிடு" எழடித்தான்‌, 


அதுக ரது ரூபா வரை அபமாகம்‌ போடு : 
வ ங்க க ககளுக்க, னாம்‌ ஆளுக்கு 
ரெண்டு காணு போட்டு அந்தத்‌ தொசையைக்‌ 
குறுத்திருபவோம்‌.  அதுகான்‌ அவணுக்ருக்‌ 
காலத்தில்‌ செய்த உதவியாக இருக்கும்‌. 
நமக்கும்‌ ஆத்ம இருப்தியை அளிக்கும்‌!!!” 
எடுபஷான யோசனை சார்‌. அப்படியே 
இடுபிவாம்‌.”" ப்‌ இ 
ட 1*அதுான்‌ கரக்ட்‌ சார்‌..." . 
.. 1*இழுதா ம்க்‌ உட்டா ர ரர அத்துச்‌ 
சக்கரத்தைத்‌ கன்‌ வாருங்க..." 
| ச ண்கியில்‌ உயிர்ப்‌ எடுத்துக்‌ 


-பிகொாண்டு பஸ்ஸாக்கு அடியில்‌ மல்லாந்து 


த்தான்‌.  அவணுக்கும்‌,  பஸ்ஸாக்கும்‌, 
இடையே கடவன்‌ டப டத்‌ என்ன்ன: ர. 
ர றர ன அவர்கள்‌ இரண்‌ பேரும்‌ 
அத்தச்‌ சக்கரத்தை மாட்டுவதைச்‌ சின்னக்‌ 


- குழந்தைகளைப்‌ போல்‌ அக்குளை பிரயாணி 


சக்கரத்தை 


௩, 


இப்‌ ஆறுதல்‌; அமைதி, ஆனால்‌ ட 


கண்கள அலை விரித்து ஆவலோடு 
வேடிக்கை. பார்த்துக்‌ சகாண்டிருந்தார்கள்‌. 
கால்‌ மணி ோரத்துக்கெல்லாம்‌ சக்கு 
ரத்து மாட்டியாகி விட்டது.  **ஜல்இயா 
ஏறுங்க. சீக்கிரம்‌ புறப்பட்டுப்‌ போகலாம்‌ 
பாஸ்‌. கண்டக்டர்‌. பிரயாணிகள்‌ இடித்‌ 
துக்கொண்டு பரபரவென்று பஸ்னில்‌ ஏறி 
கட்கார்த்தார்கள்‌.  புரைவர்‌ மாணிக்கம்‌ 


எழுந்து வருவதற்காகக்‌. கண்டக்டர்‌ 'யூம்‌ 


பூம்‌" என்று ஹாரனை அழுத்தினான்‌. 
- பதில்‌ இல்லை. 

எபருத்தால்‌ பொணத்‌ தாக்கம்‌ தூங்கு 
வானே, எணக்காகு சிகுரியாதா”* என்று 


இல்‌ போய்‌ அவனை உலுக்கி எழுப்பினான்‌ 


கண்டக்டா்‌. 

டுடடே! என்னடா இது?” என்று முகத்‌ 
னத்‌ இருப்பி தூக்கில்‌ எகவைத்துப்‌ பார்த்‌ 
தான்‌ கண்டக்டர்‌. 

ர்க இவ்லை. 

ட்ண்ட மாணிக்கம்‌ போயிட்டானே..."” 
என்று கண்ட கட? அலறி அழுதான்‌. 

“என்னது? செத்துட்டாணுி"* என்று எல்‌ 


லாரும்‌ பஸ்ணை விட்டு இறங்கி இடிவற் குனா. 


ஆள்‌ 'ஷாக்‌” அடிச்சிச்‌ செத்‌ 


**யாவம்‌, 
இவ்வளவு உணர்சிசி வச௫ப்பட்டிருக்கணும்‌?"" 
ஈழ ௭0௪ / சுத்தப்‌ பயந்தாங்கொள்ளி. ஹ்‌ 
சொம்பம்‌ பலவீனமான இதயம்‌..."* 
**ஆமான்ளு!"* 


து பரோோன்ற பயத்தாங்கொள்ளிக்கெ 
ணி மிராம்ப விக்காகத்தான்‌ ருக்கும்‌. 
எதோ நமக்கெல்லாம்‌. ஆயுக கெட்டி. அத 
லை தப்பிசிசோம்‌,"* 





இகை ஆமோதிப்பது போல்‌ அத்தவையபோர்‌ 
மூசுத்திதாம்‌ - பயப்‌ பிர 








ர்‌ 


மனைவிக்குப்‌ பயஈதவர்‌ 
$ அவருடைய காவில்‌ 
பெரிய காககாந்தால்‌. 
பாவம்‌. அவரால்‌ காலை 
ஊன்றிவைக்க முடியாது. 
திரவ ரிவாரணியான 
பிகட்‌ ஸிட்‌ மறுபடியம்‌ கிடைக்‌ 
கிற்தென்று கேள்விப்படடார்‌. இ 
அதை வாங்கினார்‌ 
ழி காக காந்தோல்‌ போய்விட்டது. 
வீட்டுத்‌ தம்்வராக மறுபடியும்‌ 8 
| காலூன்றி நிற்கிறார்‌. 
ந எல்லோருக்கும்‌ மகிழ்ச்சி, 
யா ர தவிர! 





எகபோக விளியோகல்தர்‌ கள்‌: 


"எம்‌. ஜி. ஏ கானி & கம்பெனி (பம்பல்‌) 


பி. விட்‌. மலயபெகுமாள்‌ நெரு, மதறாஸ்‌ 


பொக ர்க கான்‌, கோர நிறு] கா 




















இதாடர்ந்து 
உபயோ கிப்பதால்‌ 





கூ இட்கு ஸு ர்‌ 


3 ்‌] ரூ | ர டச்‌ 
அஜீர்ணக்‌ கோளாறுகளைத்‌ 
தடுக்கிற நு. 
குங்குமப்பூ, ஏனம்‌, பவழம்‌ ஆவ்யை 
களக்‌ கொண்டு கயா, "க்கப்பட்ட து. 
இனிமையான சுவை யுடையது, 
சுறுக்பர்ககுக்கும்‌, மு இியவர்களுக்கும்‌ 
மிகவம்‌ உபயோகமானது ! 
மஸ்ச்சிக்கலுக்கு ஸககண்‌ ட நு 
குடவ்களை சி சரிவா வதம்ல செய்ங்றது 


| டக௨௦%% 1 2ாப 85 
8௦40 ௧7 14 





லிக்கோ லாபரடரிள்‌. பர்பாய்‌-14 


ஸ்டாக்கிஸ்டுகள்‌ : 
சென்னை: ஆர்‌. எஸ. கவர்‌ & கா, 
வில்‌, பத்தர்‌ தேது 2 மெசண்கிராஃ] 
கோயமுத்தூர்‌, பேேசமய்‌ கவண்டர்க்கோ. 
அவமிசசி ரோடு 2 கோயயழு தி தரர்‌ 
பேங்ககுர்‌! க. ண, கவுடர்‌ மீட கோ 
சுபேதார்‌ சத்திரம்‌ தரு, பெங்களுர்‌ 


81. 


- அ அணில்‌ பெனிபிட்‌ சிட்‌ னன! (கிரைவேட்‌) லிட்‌. 


நிபபப ப்பா 
இப்தப்ப விஹார்‌” உரிச்ச ன்ப. ன்‌ - மாதுங்கா எஸ்டேட்‌ 


(கிங்ஸ்‌ ஸாக்கிள்‌ ரயிங்கே ஸ்டே ஷூணுக்கு எதிரில்‌] 


ரர பிரத 14௫. 8ரந்டு சபி மார்‌. 2்ற்இ- “இங 





போன்‌ : 471485 








தது 1 குறும்ப கால எஸச்‌ சீட்டுகள்‌ 113 | 
வ டம்‌ 2-வது ஞாயிற்றுக்கிழமை ஏலங்கள்‌.. ட க்ச்கடத்‌ 
மாதங்கள்‌ | 4963 ஜான்‌ மாத ஸீரிஸ்‌ | அங்கத்தினர்கள்‌ 
சேரக்‌ கடைசஈி தே 8-6- 1063. பயி முகல்‌ எலத்‌ தேது 9ம்‌ - டிந்த 
வகுப்பு மாதச்‌ சத்தா. சிட்டுக்‌ தொகை வகுப்பு மாதச்‌ சந்தா. சிட்டுக்‌ தொகை 
எள்‌ கனகா கா காகா க ககக காக காகா ககக க கக ள்‌ ககக கை கை கைக கக கை கைகை சைகை கைக சைகை சை கைகை ச சைக சைக கக கை கா கை க கக ஜன ன ன ன ன ன ன ஜை னை 
சீ, ரூ, 4ப0/- ரூ. 2,0ப07- ்‌ சூ. 7 ரூ. 623 
8 ரூ. 100. ஆ. 200 ப்‌ ரூ. 70. ௬. 500. 
ட்‌ ரூ. 307 ரூ. 1,407. 1 ரூ. 10/- . ரூ. 250 
நீண்டகால எலச்‌ ரீட்டுகள்‌ 
சேரக்‌ கடைசி தேகி 8-6 - 1963. வ்‌ முதல்‌ ஏலத்‌ நே ஒத்‌. 10 
ட்ப மாதங்கள்‌ ்‌ ப்ப அங்கத்தினர்கள்‌ 
_ வகுப்பு “மாதச்‌ சந்தா. சீட்டுத்‌ தொகை கட தள்ளுபடி ப 
ட்‌ ரூ. 4007 ரூ. (0,000. 10007 
என்‌ ரூ. 100 ரூ. 320007 ட 300/- 
ப்‌ க. 30/- ரூ. 4ம007/- ்‌.. சூ. 207 
ப்‌ த்‌ ௫. டு ௩, | ப்ப ரூ. 10ப/- 





விலாசம்‌ தெளிவாக எருழஇக்‌ ம்கட்பவ! பர்களுக்‌, த எங்கள்‌ வித்கள்‌ இலவசமாக அணுப்பம்‌ 
விம்‌, ட்டில்‌ அங்கத்தினர்கள்‌ சோர்‌ க்துக்‌ சகாள்ளும்‌ உரிமை பண்டைச்‌ சே ர்த்து, 
| வெள்ளிக்கிழமை  ॥/வார வி௫ுமுனறு நாண்‌] 
வேலை நேரம்‌: காலை 8 முதல 1] ணி வரை: மாலை 4 முதல்‌ 8 மணி வஸா 
(யோர்டார்‌ உத்கிரவுப்படி . எம்‌, வி. சுப்ரமணியம்‌, மானேஜிங்‌ டைரக்டா. 
தலைமை அபீஸ்‌: மதராஸ்‌ ஃ 
இதர கைகள: 1 ப முதவ மாடி, வது மெயின்‌ ரோடு ஸ்ரீனிவாச பிவ்டிங்‌, 
காந்தி நகர்‌. பெங்களூர்‌ -09 
4. "காண்ணபமண ததவுஸ்‌"", 1/4, ஆஸம்‌ அனி போடு, புது மெல்லி. 
ப்‌] "பாலுஸேரி பில்டிங்‌”, 14/4. ர ட கம்ரால்பாக்‌, புது டெங்னி.ட்‌ 
4 198, நூதவ்‌ மாகு, ஜோர்பாக்‌ நர்ஸரி, புது டெவ்லி-3 
ந கீ, டூவக்‌ பிபோோஸ்‌, _அங்கத்தா- மரி | 


ர த. ந ர த ச னான னள தளை 2. அட! 
[்‌! 


எங்கள்‌ சேவை உங்களுக்குத்‌ தேவை 





வாம்ருதம்‌ 


பணவாக்யத்திரதம்‌. புச்கிற்கம்‌' . 


ஆயுர்சிய்தாண்ரமம்‌ 
ப்ர கவுட்‌ அட்‌ ச 
மதராஸ்‌ 
























































இங கழல்வது போல்‌ இருந்தது மாடசாமிக்கு. சண்களை இருட்டிக்‌ 
பகாண்டு வந்தது. கால்கள்‌ ஒன்றோடோன்று பின்னிக்ககொள்ள முயற்சி 
செய்வது மீபான்‌ தன்ளாடின. தார்‌ ரோட்டின்‌ சூடு காங்காமள்‌ 
இருப்பகல்காகக்‌ கைக்கு அகப்பட்ட பீகாணிக்கத்னை கைகளைக்‌ காள்களில்‌ 
சுற்றிக்‌ கட்டிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. நடத்து நடந்து க்ழிந்துபோன 
பருிகளில்‌ சூடு தாக்கும்போது சுரீரென்று உசிசத்‌ லை வணாயில்‌ 
ஈட லறைத்தது, ஈன இடங்களில்‌ கால்கள்‌ தார்‌ ரோட்‌ டியே ஓட்டிக்‌ 
மகாண்டு எடுக்க வராமல்‌ இருந்துளிருமோ என்று பயந்தான்‌. அவண்‌ 
முத்துச்‌ சசன்று கை வண்டியின்‌ மூன்‌ கயிறு அவனது ஒட்டிய 
வயரிற்வில சிபு ஆது அரவின்‌ வ ர அ்பயாணயை அவனுக்கு தி ர கதய து. வெள்ள்‌! 
வேயிலாகவா காய்ந்து சகொண்டிமுத்துது? தெருப்யை வாரிச்‌ ஏர்தறுிக்‌ 
சகாண்டிருந்தது வானம்‌. எந்து இடத்திலும்‌ ஒரு பொட்டு திழல்கூட 
அல்லாது சாகல வழியே இவ்வளவு இரறம்‌ வந்தாயிலய்று. அ தாறம்‌ 
காஞ்ச தூறும்‌ பீபாணள்‌ சாலையின்‌ இரும்பு பயனை. அங்கு எதற்குக்‌ 
காலத்திலோ , எத்தப்‌ புண்ணியவாணே நட்டு வைக்க வாகைமா 
மோன்று கண்ணேன்று திழல்‌ பரப்பிக்‌ கொண்டிருந்தது. இங்கிருந்து 
அத்து நிழுலைப்‌ பார்க்‌ கும்பி மாதே மாடசாமிக்கு உடலெல்லாம்‌ துடித்தது. 
அனல்‌ பொரி பறந்து கொண்டிருந்து அவன்‌ கடலின்‌ ஒவ்வோர்‌ 
அறுவும்‌ அந்து நிழலை அடைந்துவிடத்‌ துடிக்குது. அற்குத்‌ இனிப்பு 
அவன்‌ கூடலில்‌ ஒரு புஇய கேசத்ககத்‌ தாண்டி விட்டது. ஆவேசம்‌ 
கொண்டவன்‌ பேல்‌ கால்‌ 
களை எட்டிப்‌ போட்டுக்‌ 
ருனிந்து குனிந்து வலித்து 
வலிந்து வண்டியை இழுக்‌ 
தக பகு! ணப? சன்று 1 , 
இந்து நிழலில்‌ சிகாஷ்ச 
மீகாம்‌ உட்கார்ந்து களைப்‌ 
பாறிக்‌ கொண்டு மோகமே 
பி சுல்ல பவை 


(311) இன்னும்‌ 
ர்க்்ர மை ட ணமாவ்‌ 


குபு ய இத்‌ நகு வானா 
பணமா இ) ஸதி, கதுக்‌ 
பிகாண்டுகடந்காக 
பேவேண்மு மே! இன்‌ 
யலா வு கல்வ நிழல்‌ 
இருக்கும்‌ இந்த 
டத இல்‌ ஒரு 
குழப ஞ்ம்ப்று ர! ட்பப்சா ப 
இருக்கக்‌ கூர ஈதா 
நகர சயைக்காறாரி 
கள்‌! தண்ணியைக்‌ 
டித்து வயிற்றை 
நிரப்பிக்‌ கொண்‌ 
டாவது : கொஞ்ச 
மீதா திதுகிகுப்‌ 
ப்யை மறுந்குிருக்‌ 
கஸாபிமே / | 

மப்பில்‌ ௬.௨. | 
ன்ப்‌ பார்த்காண்‌. 
கல்கா! வேரினை! கண்‌ 





- ஊங்கரேலென்று ஒரு. பாக்குத்‌ துண்டும்‌, 
 கண்தறும்புடன்‌ சேர்த்து காய்ந்து போயிருந்கு 
. ஒரு வேற்றிக்யச்‌ ஈருகும்‌ இடுப்பில்‌ முடித்து 


னவத்‌இருஙக்குனவ அப்படியே ந்தன. 
 பாக்ருகு நுண்டை வாயில்‌ ட்டுக்‌ 
. இுகப்பிக்‌ கொண்டே வெற்றி சருகில்‌ 
_ படித்குருத்கு கண்களைக்‌ கையால்‌ 


ஸ்‌ 


இரு புண 


தேய்த்து கூர்த்து விட்டான்‌. அனது அப்‌ 


ற படியே சுருட்டி வாயில்‌ போட்டுக்கொண்ட 


'அவனுக்குச்‌ சிறிது தெம்பு வந்தது. 
லைக்‌ காம்பு இருந்தால்‌ இன்னும்‌ 
நவ்முயிருக்கும்‌. ஆனல்‌ அதற்கெல்லாம்‌ 


இதயம்‌ 


- ஆஸாப்பட்டால்‌ நடக்குமா? 


அவன்‌ தின்று திழல்‌ பகுஇயிலிருந்து பத்தடி 


.. எற்பாடு செய்தது போல ஒரு பண்‌ ஸ்டாண்‌ 


இக்‌ கம்பத்தை நிறுத்தி வைக்திருந்தார்கள்‌. 
பண்‌ ஸ்டாண்டை தோக்கி 


பூ.குந்த வர்‌ அங்ங்பருந்‌ பிவய்யிலூக்கு 
அஞ்சி வாகை மர நிழ வந்து நின்றார்‌. 


-ஸில்க்‌ ஷர்ட்‌, ஜரிகை அங்கவஸ்‌இரம்‌, காதில்‌ 
கடுக்கன்‌ எல்லாம்‌. அவர்‌ ஒரு சங்கீத வித்வான்‌ டரைப்‌ போடச்‌ சொல்லி டாக்ஸியில்‌ 


என்பதைப்‌ பறைசாற்றின. அந்தத்‌ காழி 


 ுக்கே கூரியகான ஒரு வெற்றிகப்‌ பெட்டி 


அத்த மனிதர்‌ வெற்றிலைப்‌ 
.. அறையிலிருந்து ஒரு கே 


_ காத்திருக்கும்‌. 


தது. அவனுக்குத்‌. 
ஹாம்‌ ஒரு 1 . அயிற்ன [ 

அவனக்‌ கேட்டபால்‌ என்ன? கொறுித்தான்‌ ட ர்கக்றயோறு சவற்றி 
கோபித்துக்‌ கொண்டால்‌ நஷ்டம்‌ மீரர்த்து வெளியே துப்ப 


யம்‌ அவர்னகளில்‌ இருந்குது. பஸ்ஸாக்காகக்‌ பார்வையில்‌ ஆயிரம்‌ 
க்காமல்‌ தண, போதாக்‌ 


தேகத்தை வின 
அவர்‌ வெற்றிலைப்‌ பெட்டியைக்‌ இறத்தார்‌.. 
வறுவல்‌ சிவலை எடுத்‌ வாயில்‌ நிரப்பிக்‌ 
கொண்ட பிறகு, அனர்‌ வெற்றிலையை ஒவ்‌ 


"வோன்றாக எறித்துச்‌ கண்ணாும்பு கடன்‌, 
. தறம்பு 


மித்துச்‌ சுருட்டி வாயில்‌ போட்டுக்‌ 


கொண்டு மெல்வ ஆரம்பித்தார்‌. 
புகையிலையை எடுத்து 


நூனறு ரரித்துப்‌ பிறகு விரல்களால்‌ தட்டி 


_ அதன்‌ ஸ்பரிசத்னதை ஒரு முறை ரசித்தார்‌. 
பின்பு பக்குவமாக வாயைத்‌ இறந்து உள்ளங்‌. இந்தச்‌ சம்பவத்தின்‌ நகைச்கவை 
னகயினளிருந்த புண கயிலை ய வாய்க்குள்‌ தகாமலிருக்க ' மூடி 
சாறும்‌ களுக்கிக்கொண்டு விரும்போன்‌ சிரித்துக்‌ 

வாயில்‌ மிகாண்டே கைவண்டியின்‌ முன்‌ சட்டத்‌ 


களிழ் ரி ஙக்‌ கொண்டார்‌, வங்‌ யிலைசி 
புகைஉ்லைர்‌ சாறுமாகச்‌ சேர்த்து 
நிரம்பியதும்‌ அவா்‌ 
தோன்றியது, தம்மையறியாமல்‌ இரு ராக 
ஸாடமீனை ணா. வாய்க்குள்ளேயே நூனம்க்‌ 
கொண்டார்‌... டட 
வாசனைப்‌. புகையிலையின்‌ கம்மென்று 
வாசனை மாடசாமியின்‌ 


ரகையிலைக்‌ காம்புதான்‌ . 


ஷாப்‌? 


- ஜன்றுமில்லை. இருவரும்‌ ஒரே நிழலில்‌ ஒதுங்கி. 


காக்‌ ரிக 


நிற்பவர்கள்‌, வாகை மரம்‌ 
அக நிழலைக்‌ கொடுித்துனிட இப்‌ 
போதைக்கு. இத்த உறவு அவர்களிடையே 


- இருக்கிறதல்லவா? 


மாடசாமி துணிந்து விட்டான்‌. மெது 
அங்கவணஸ்இுரக்காரர்‌ எஇரில்‌ ” 
யோவ்‌ தின்று, **ஸார்‌.."" என்று எினித்தான்‌. 
"என்ன?! 
டிகாஞ்சம்‌. போயிலே...”” 
சங்கத வித்வான்‌ மாடசாமியை மேலும்‌ 


இழுமாகப்‌ பார்த்தார்‌. அவர்‌ முகத்தில்‌ கடு 


கொத்து வாசனைப்‌ என்று ஐரிகை அங்கவண்துரக்காறர. , 
க்‌ கையில்‌ போட்டுக்‌ மாணத்துக்‌ கொண்டிருக்கும்போதே டாக்ஸி 
கொண்டு கண்களாள்‌ அதன்‌ அழகை ஒரு பும்‌ பஸ்ணைப்‌ பின்‌ துரத்தியது. 


முகத்தில்‌ மளர்ச்சி பாவ்‌ உட்கார்த்து 


காக்னக க்‌ துளைக்‌ போட்டுக்‌ கொண்டான்‌. 
தேவையா யிருந்ததென்‌ அக்கு அத்த வாசனையைக்‌ தாங்க நடியாமன்‌ 


கடுப்புத்‌ தாண்டவமாடியது. ஆனல்‌ அஇகக்‌ 
கருமைரைக்‌ காட்ட அது சந்தா்ப்பமில்லை 
பென்று தினைத்காரோ என்னவோ, ஆன்‌ 
நடாாாட்டமில்லாக அந்தத்‌ தனியிடத்தில்‌ 
அவனுடைய கை ஓங்கினிட்டால்‌. ஆயத்து 
என்று நினைத்திருக்களாம்‌. ஒன்றுமே பேசா 
மன்‌ வெற்றிலைப்‌ பெட்டியைத்‌ இறந்து 
கொஞ்சம்‌ புகையிலையை எடுத்து ஒரு வேற்‌ 

மில்‌ கருட்டி, வேண்டா வெறுப்பாக 
அவனிடம்‌ எறிந்தார்‌. மாடசாமி அணது 
லாகவயாகப்‌ பிடித்துக்கொண்டான்‌. த 

அப்போது அந்த வழியே ஒரு டாக்ஸி 
வந்தது, ஐரினக அங்கவஸ்திர க்ப்‌ பார்க்கு . 
தும்‌ வேகத்தைத்‌ தணித்து திழலோரமாக 
ஓட்டிய டாக்ணி டிரைவர்‌ சங்கே வித்வானை 
எட்டிப்‌ பார்த்தவாறு இரண்டு மூன்று மூறை 
ஹார்னை அடிக்கான்‌. சங்கீத வித்வானின்‌ 
"மணத்இல்‌ சபலம்‌ தலைதூக்கியது. பண்‌ வரு 


வந்துகொண் கிறதா என்று சாலையில்‌ நோட்டம்‌ விட்டார்‌. 


ரோ நிழனில்‌ மாடசாமியுடன்‌ தணித்து திற்‌ 


பனை த விட டாக்ஸிக்குர்‌ செல்வு ய்வது 
மல்‌ என்று நினைத்தாரோ என்னவோ, மீட்‌ 


ஏறி 
உட்கார்த்து கொண்டார்‌. . அலட்சியமாக 
மாடசாமியின்‌ பக்கம்‌ ம்பி அவர்‌ பார்த்த 


க்தங்கள்‌ தொளனிக்‌ 

றைக்கு வாயில்‌ அடக்கி 
யிருந்து புகையிலைச்‌ சாற்றையும்‌ கொப்‌ 
புளிப்பது போல்‌ வெளியே துப்பிளிட்டுக்‌ 
குலையை உள்ளுக்குள்‌ இழுத்துக்‌ கொண்டார்‌. 
அதே சமயம்‌ ஓரு பஸ்ஸும்‌ அவளைப்‌ பழி 
வாங்குவது போல்‌ ஸ்டாண்டில்‌ போய்‌ நின்று 


அடுத்து நிதானமாகவே அங்கிருத்து கிளம்பியது. 


"“டாக்ஸியை ஏன்தான்‌ கூப்பிட்டேணோ”" 
மறை 


வாட்டிக்‌ 


களைப்பும்‌ சேர்ந்து 
கொண்டிருந்து கூட மாடசாமியாவ்‌ 
பப ஏரிக்‌ 


டியனில்லை, ஒட்டிய வயிறு 


வண்டுபபில்‌ அடுக்கி 
யிருந்த எபொண்டு ஈரட்டைகளில்‌ சாய்ந்து 
கொண்டான்‌. வெற்றிலையில்‌ சுருட்டியிருற்கு 
வோசனைப்‌ புகையிலை அவன்‌ கையில்‌ அப்‌ 
படியே இருந்தது. அனதப்‌ பிரித்து வாயில்‌ 
மறு கணம்‌ அவ 


குமட்டிக்‌ கொண்டு. வந்தது. 
பாக்கையும்‌ 
ட்டான்‌. ன்‌ 


அக்‌ அன்த ப நை எப்படித்தான்‌. போட்டுக்கருங்க! வாச 


உப்‌ போயிலையாமில்லே, வாசனைப்‌ போயிலை! 

வயதக்னைகை எப்படிக்‌ கொமட்டி எடுக்குது!" 

என்று மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ காதுக்‌ காறித்‌. 
ப்பி அறிதகி குமட்டல்‌ கூணர்ச்சியைம்‌. 
ராக்கிக்கொள்ள முயற்சித்தான்‌. 


மரி டாக உழைப்பதென்றால்‌ மாடாகுவே 


உழைக்கப்‌ பிறந்தவன்‌ மாடசாமி. ஆனால்‌... 
ச ண்டு நாட்களாக அதிரிஷ்டம்‌ அவன்‌ பக்கம்‌ 


மோசம்‌ செய்துவிட்டது! அவ 


னுக்ருக்‌ தெரிந்த ॥மெண்டுக்‌ க ளிலெல்‌ * அருதக அகழ்வும்‌ 
லாம்‌ என்ன காரணமோ வத்து கேட்டவர்‌ ஆ ட்டர்‌ 
களுக்கெல்லாம்‌ ஸ்டாக்கே இல்லையென்று ப 
. கையை விரித்துக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌.. 
- சிமெண்டு நூட்டைக்கே தகராறு யிருந்கு 
போது அவனுடையகை வண்டிக்குக்‌ இரக்கி 
எது சொத்தத்துக்காவது ருதுவான து! எட 
கொண்டிருந்தானா என்றால்‌ அதுவும்‌ கடை 
யாது. இராக்கி எதாவது குதிர்ந்தால்கான்‌ 
உடனே ராவுத்தரிடம்‌ ஒடிப்போய்‌ வாட வரிசை அழகா இருக்கு..." 
கைக்குக்‌ கைவண்டி. பிடித்து வருவான்‌. ன ததன்‌, என்‌. 
இரண்டு தாட்க்‌ ராவுத்தரிடம்‌ செல்ல * பத சொத்தப்பல்‌ 1 
போணி டட இலக்கை ன ரர. ப 4 சாத்தப்‌ ப ம்‌ * 
கா கபா பிபி ப்படிப்‌ பள்ளம்‌. 3,௧*௮௫௮௮௮௮909௮ 2௮ ௮௮34 
வியுத்தால்‌ எப்படிச்‌ சமாளிக்க முகம்‌ ழ்‌ ்‌ பட்க்க்க்கக்க்க்க்க்க்ல்‌ 
ககன்‌ காக்க ளி துரவள்ன்‌! ர ப்ய்பாாரனு காக அவதன அள்‌ துக்கம்‌ பன்கு 
நயம்‌ ஈட்களப்‌ மட | ஆயு பரு கிறாள்‌ ப்ட்ணண்ண்‌ வம்‌ 
இன்னு। நேர்ந்தால்‌ ததன்‌ ல்‌ பன்ர கொட்டிக்‌ தாலி கட்டிக்‌ கல்யாணம்‌ செய்யக்‌ 
ளட ட வழிலிருக்காதே என்ற ம்‌ கையில்‌ பசை வேண்டாமா? மாரியாத்காள்‌ 
சத்தை வயிற்றில்‌ நிரப்பிக்கொண்டுகான்‌ கோயிலில்‌ பானப்பூர்வமாக மாம மாற்றிக்‌ 
அன்று வேமக்கும்‌ புறபியப்டிதுந்தான்‌ காட சச ர டஙதாதி சரி. இத்தி கரக்க 
சாமி. உச்சிப்‌ பொழுது வரை ஒரிடத்தி த டளக்கொள்ளு ஒருவருக்கொருவர்‌ உரக்கப்‌ 
லாவது அவனுக்குச்‌ சந்தர்ப்பம்‌ கிடைக்க பசிக்கொள்ளும்சத்தர்ப்பம்‌ நேோரந்‌் ததுண்டா? 
வில்லை. சரியாக உச்சித்‌ கறுவாய்க்குத்தான்‌ அவர்கள்‌ வசிக்கும்‌ நடை பாதையில்‌ கண 
இிடங்குக்காரர்‌ அவனைக்‌ கூப்பிட்டார்‌. ன்ன! பக்வளி என்று சொல்லிக்‌ கொண்டு 
கருபது மூட்டை ஈமெண்டை நான்கு மைல்‌ ஜும்‌ எத்தனை போர்‌ இல்லை! ஒயாமல்‌ ஒழியா 
களுக்கு அப்பால்‌ உள்ள ஓரிடத்தில்‌ கொண்டு மல்‌ மனப காவா ர கூச்ச தாம்‌  வசைமாரிவும்‌! 
போர்ப்பகற்கு இரண்டு ரூபாய்‌ தருவதாகக்‌ -வ்காடற்ண்‌: கையின்‌ மாட்டும்‌ கொஞ்சம்‌ பணம்‌ 
கூறிஞர்‌, அத்தத்‌ தாரான மனம்‌ படைத்து சிட்ட, அத்தன்‌ அல்ட்பண்ச கலம்‌ நக்‌ 
வார்‌. கெஞ்சிக்‌ கததி அந்தக்‌ கூலியை- மூன்று ப அதக்‌ விட்ட க்கொண்டு பவாம்‌ 
ரயாக்குவதற்குள்‌ மாடசாமிக்குப்போதும்‌ “பஸ்ல மம அனர்‌ காண்டு 'ஜாம்‌ 
ஈதுமென்று ஆடவிட்டது. அத்தப்‌ பணம்‌ 78" என்று கடித்தளம்‌ செய்யமாட்டாரு 
௬1 ிமேண்டு மூட்டைகளைச்‌ சேர்க்குமிடத்‌. ... “சசி! களைப்பாறினது போதும்‌. இனிமே 
தில்தான்‌ க்கிக்‌ கொன்ன வேண்டும்‌, மூச்சுப்‌ பிடிச்சு வனிக்க வேண்டியதுதான்‌! 
வண்டிக்கார . ராவுத்தருக்குரிய வாடகை எண்று சொல்லிக்கொண்டே மாடசாமி இடுப்‌ 
அரை ரூபாயை முன்‌ பணமாகக்‌ கொடுப்ப புத்‌ துணியை பின்னும்‌ தன்றாக வரிந்து க. 
இற்ருக்கூடக்‌ கிடங்குக்காரர்‌. கதவி செய்ய டிக்கொண்டு வண்டிச்‌ சட்டங்‌ ரூ தடுவே 
மறுத்துளிட்டார்‌. ராவுத்தர்‌ காலில்‌ ந்து மாட்டின்‌ ஸ்தான இல்‌ நின்றுகொண்டான்‌. 
கண்ட நிலவச்‌ சொல்லி அழுது, ௯லினய ஜீரிந்து இரு வககளையும்‌ சட்டங்களைச்‌ சுற்றிக்‌ 
வாங்கியதும்‌ மூகல்‌ காரியமாக வாடகையைக்‌ காத்து மூச்ணா யடக்கிக்‌ சொண்டு அவன்‌ 
கொண்டி வந்து கொடுப்பதாக கறுதிமோழி நிமிர்ந்தபோது அவன்‌ தெற்றி நரம்புகள்‌ 
கூறிய பிறகுதான்‌ உள்ளுக்குள்‌ பீமாசமான தெறித்து விழுந்துவிடுவதுபோல்‌ புடைத்தன... 
தார்‌ ராவுத்தி | ன ரர ரர இழு வழியாக அந்தக்‌ குறுகலான பாதை 
க ர்சடியிக்‌ ஏற்றி ஓர்‌ ஆணாகவே அத்து நர. 302 அடரகி எனன பப்‌ என்ன்‌ 
டன்‌ பாரத்தை இழுத்துக்கொண்டு அந்தக்‌ ன ச பகர்‌ சாவையில்‌ ஏற்றப்‌ பரு) 
கடும்‌ வேய்யிளில்‌ புறப்பட்டிருந்தான்‌... அனை இழு சந்ததி: அதுவனர அவற்துக்படல்‌ 
எப்படியோ கஷ்டப்பட்டுப்‌ பாதி தாரக்‌ மய ல்‌ பாரதம்‌ நவ அதள எற்ட பபா 
இற்குமேல்‌ வந்தாயிற்று, இன்னும்‌ ஒரு மைல்‌, அர்ர்டது க வந்துகொண்டிருந்த வண்டு. 
நிஞ்சிப்‌ போனால்‌ ஒன்றரை மைல்‌. ஒரு நூசி இப்போது ஓர்‌ அடி தகர்வகற்றுன்‌ உயிரையே 
கப்‌ பிடித்து இழுத்துச்‌ சென்றால்‌ போதும்‌, ்ண் நும்போல்‌ சண்டித்தனம்‌ செய்குது. 
கடங்குக்காரார்‌ கொற்த்த ரீட்டைக்‌ காட்டிக்‌ எண்ணே, ஒண்டி அனா. வவிச்கக்க்டறு 
௬லிப்‌ பணத்சது வாங்கிக்‌ கொண்டுவிட்டால்‌! போறியே, பொறத்தாலை நான்‌ ஒரு ௬2 
அப்புறம்‌ அவன்‌ ராஜாதான்‌. பன்னிரண்டு பிடிச்சுறீ ன்ளட்டுமா?”” என்று கேட்டான்‌ 
காசு செலவு செய்து ஒரு புரை சராட்டியும்‌ அதிதி. வழு்பிய நடத்து ங்ரால், பயா! இர்‌ 
யும்‌ சாப்பிட்டுவிட்டு ஒரே ஓட்டமாகத்‌ அர தாட்டுப்புதத்தானா யிருக்க வேண்டும்‌. . 
இரும்பிச்‌ சென்றுவிடலாம்‌. ராவுத்தருக்குக்‌ பட்டணத்தான்‌ வாயி டக்க இத்த அனு 
கொறுத்தது போக மிஞ்சியனத அஞ்சலை தாய வார்த்தைகள்‌ வந்துவிடுமா என்ன? 
கையில்‌ கொண்டு கொடுத்தால்‌ நான்கு “தரு கை கள்ளினாப்‌ புண்ணியமாப்போரும்‌, 
நாளைக்கு அவன்‌ வயிறு வாடாமல்‌ பார்தி ஏத்தம்‌. முடியறவனரையிலேகான்‌. அப்பறம்‌. 






* உனக்கு உங்கம்மா மாதரி பல்‌ 


ஒழ்வ் வ ஒஷ்ம் ம்ம மிமிம்‌ மிழ்மி விற்கு 


ந 


[ல 1 


துக்‌ கொள்வாள்‌! சுகாரிச்சுக்குவேன்‌!"! என்றான்‌ மாடசாமி, 
, கீலயின்‌ நிகீவப்பு வந்ததும்‌ மாட 1 எம்மாந்தொலை போவணும்‌ அண்ணே்‌!* 
. சாமியின்‌ எண்ணங்கள்‌ வேறு இணாயில்‌ **ஆயிருசிசு, அடையாறு பாலத்தைக்‌ 


செல்ல ஆரம்பித்தன. தான்னு வருஷங்க கதாண்டிட்டா அரைப்‌ பரிவாங்கு.” 


த்த. 


_ பாலம்‌ நல்லபடி ஐ வரையிலே தான்‌ கை 
க்ழேண்ணே , 
ப போய்க்கோ ராசா, 





வச்சுக்‌. ரூம்பிடஹும்‌!"* 
ப *கடவுள்‌ கடுத்த கைர, குக்கர்‌ 
 கொருத்தர்‌ ஒத்தாசை செய்துக்கெடறதுக்கில்‌ 
வாமே மேலேற எ ம இருக்கு?” * 

ணவிகு ர தள்ள, ப்பன்‌. 
முன்னுக்கு இருவ பேசிக்கொண்டு 
சென்றனர்‌. 





ஆலு ந்திருந்தாளாம்‌. யி 
மணக்‌ செகொடுக்க வ தா னக 
ர்‌ ன்‌ ஐ. கலெக்டராபி பீரிம்வயே 
இர்ந்துவிட்டதால்‌ சனருக்கு நடந்தே போகி 
ம்‌, பாவம்‌! 
்‌ பாவத்தைத்‌ காண்டியதும்‌ இருவான்மி 
ரன்‌ விடைபெற்றுக்கொண்டு சென்று 
'ட்டான்‌. இடுப்பில்‌ செருகியிருந்த விலாசச்‌ 
சிட்டை எடுத்துச்‌ கமாறாசுப்‌ படிக்க 
தெரித்தவராகள்‌ தோன்றிய ஒருவரிடம்‌. ம்‌ 
காட்டி னிசாரித்தாவ்‌ ட்டது 
.. *ரவுலது பக்கம்‌, நணவது சந்து, நாலா 
வது விரு, சிநட்‌ டி.வீங்க மரங்கள்‌ ஜாண்டு 
இருக்கும்‌** என்று பதலை அச.திரித்துளிட்டு 
 நடைனயைக்‌ கட்டினார்‌ அந்த ஆசாமி. 
ட அத்த அடையாளங்களை. வைத்துக்‌ 
கொண்டு பல தெருக்களைக்‌ சுடந்து அற்கு 
தீட்டு வாயிலை எட்டிலிட்டான்‌. மாடசாமி, 
நெட்டிலிங்க 1ட்ரங்கள்‌ இரண்டும்‌ அவனை 
வரவேற்பது போல்‌ வாயினில்‌ நின்றிருந்தன. 
உவகை பொங்கும்‌ உள்ள துடன்‌ வண்டியை 
ஒரு பக்கமாக நிறுத்‌ ட்டு. பன டண்ல்‌ 
ன்ஹேடு சேர்த்துக்‌ கட்டியது போலிருந்த 


சுத்தப்‌ பெரிய பாரத்‌) கிருத்து ண்ணி. 
ம்‌ இண்ரென்று இறகுப்‌ ல்‌ இலேசா 
ன்‌ அர்‌ ம்பத்‌ போன்று உணர்சி! அவன்‌ 
 உடமேேங்கும்‌ பரவியது, வாயிலில்‌ நின்று, 
சாவார்‌! ஸாரீ!** என்று எ டன்வ்ண்னா! 
ச்ரக்கக்‌ கூப்பிட்டான்‌. ஸ்‌ 
நாலைந்து மூனது கூப்பிட்ட 
யாரது" என்று அதட்டும்‌ காமிக்‌ ப்‌. 
முக்கொண்டே ௨ இருவர்‌ கத்தார்‌. 
அவரைப்‌ பார்த்ததும்‌. மாடசாமிக்குக்‌ தாக்கி 
வாரிப்‌ போட்டது. அவஜேடு வானக மார 
நிழவில்‌ ஒதுங்கியிருந்த சங்கீதவிக்வான்‌ கான்‌! 
விவரப்‌ பார்த்து அவருடைய முகத்தி 
லும்‌ வியப்புக்‌ குறி தோன்றியது, மறு கணம்‌ 
அவர்‌ நுகம்‌ கடுமையாக மா [மி "*லுண்ண 
வேண்டும்‌!!! என்றார்‌ அதே அதட்டல்‌ குரவில்‌, 
*ஜிமிட்டி கொணாந்‌ கார்‌ /** 


... எதிமிட்டியார்‌.. வாரு "கொண்டு வரச்‌ 
"சொன்னது?" ன்‌ ட ஷ்‌ 

 "*திடங்குக்காரா்தா பது மூட்டை 
போட்டு அனுப்‌ இத்த விலாசத்‌ 
துக்குத்தான்‌. ரரி க டக்‌ அிருபரர்ற்த 

_ இிட்டைப்‌ ்‌ யார்க்காமல்‌ 
கழித்‌ தெறித்தார்‌ அக்க ௧ அங்கவஸ்இரக்‌ 
காறி, டாம்‌; ஒன்றும்‌ 


'வேண்டாம்‌!*' ்‌ ய கொயத்துடக்‌. 
.... காடசாமிக்கு சப்ததாடியும்‌ . 
போலாயிற்று, அதக கூச்சல்‌. 


ர: 27% 


த்‌ தாசை. 
எடத்த மர்‌ ட்‌ 


ன்ப ரச்‌ சேர்ந்த. 
பலகை க டாீ 
ம்‌ இர்னவை விஷயமாக ஏதோ... 


இழுத்துப்போலி 


ள்‌ தெரிச்சல்‌ கங்கரியாசி சும்மா 


_ அவுத்து விட்டா அக்கு அக்காப்பிச்சுப்‌ 


உ? 


ாககார்‌. ஸார்‌, அப்படு.ச்‌ சொல்லா நீங்கி 
ஸார்‌. நீங்க. ஆர்டர்‌ கொழுத்துத்தானே 
ஸார்‌ அவர்‌ அனுப்பி வைச்சிருக்காரு!”* 
என்றான்‌ துக்கம்‌ ச யடைக்க. த 

“நாணு வாரத்துக்கு மூன்னாலே ஆர்டர்‌ 
சூடுக் க துக்கு ஈ அனுப்பிவச்சா என்‌ 
னய்யா அர்க்கம்‌? எனக்குத்‌ தேவைப்பட்ட 
சிமிட்டி ஓட்டிக்கு இரட்டி வெலை கொடுத்து 
வாங்கியாச்சு. மூடிக்க வேண்டிய வேலையும்‌ 


முடிச்சாச்சுன்னேன்‌.! இந்தக்‌ கட்டி தட்டின. 
கலப்படசி  சிமிட்‌ 


டி. எனக்குத்‌ தேவையே 

இல்லை!** என்று ற்‌ தத்தம்‌ பொங்கக்‌ கத்தினார்‌ 
ச மனிதா. 

ர டடத அற்வ்கம்‌.  அத்ததைம்‌ 

போ து. "ஸார்‌, ஸார்‌, இந்த எனழ 

ரக்கம்‌ காட்டுங்க ஸார்‌, அம்மாறி 


மேலே | 
ட்ட இழுத்து வந்திருக்கேன்‌ 


(2 
*எமய்காத்‌ தொக ந்து 
வந்கால்‌ எனக்கென்னய்யா? 


ஸார்‌!”" என்று ச 


மறுபடியும்‌ 
அந்தக்‌ இடங்குக்காரர்‌ 
ரரி காட்டு" * என்று க்த்௫ியா 
அட்‌ கல்‌ பிறஞ்சுகிகாறார்‌ சட்டடன்று 
உள்ளே செல்லத்‌ இரு ரிணர்‌ 

*ஸார்‌, ஸார்‌! உங்களுக்குக்‌ கோடி புண்‌ 
ணியயாண்டு ஸார்‌! நீங்க கிறு ௯லிப்‌ 
பணத்த தம்பித்கான்‌. ரெண்டு சயிர்கள்‌ 
பிழைக்க வேண்டி யிருக்கு ஸார்‌!" என்று 
தம்‌ மாடசாமி, 

"கூலிப்‌ பணமா கேக்குது உனக்குள்‌. வரு. 
அனுப்பி வச்சாரோ அவரையே 

ஐயா! இந்த அநியாயம்‌ ஒரு 'நாளும்‌ 

அடும்காதவ்யா இத்த எனழாயோட வயத்‌ 
டஈதய்யர்‌!"". 

**ஏய்‌! வீணா ஆகா இயம்‌ பண்ணிக்‌ கூச்சன்‌ 
போட்‌ வ க்கக்‌ சேதி! ௮ 








பாட்‌ 
இடும்‌!*" என்று நாய்‌ குரைப்பது போலவே 
த்தார்‌ அவர்‌. அல்ணேஷியனும்‌ அவ 
ரோடு சோர்த்து குனா த்குது. 
"நீ வா, டாமி! பாவம்‌, எத்தனை நோம்‌ 
தன்‌ பட்டினியா யிருப்பே!** என்று அத்து 
தாயைன்‌ கொஞ்சியவாறு உள்ளே சென்று 


விட்டார்‌ அந்த இதுயமற்றவர்‌, ன்‌ 


அப்புறம்‌ எண்ண நடத்ததென்று உணர்வே 
மாடசாயிக்க முயை எப்படி 
ட ஷன காண்டு எத்த ட ர்ன கடத்‌ 

ற நிணைவூர்‌ அவனுக்கு. 

த த விக்கும்‌ கள்ளத்துடன்‌ ஆ ம்‌ 
கொண்டவண்‌ ர ஜண்ற ஒபன்‌ அவண்‌ அற்துப்‌ 
பார வண்டியை த்துச்‌ சென்றான்‌. உலகம்‌ 

தும்‌ தனக்‌ ராகச்‌ சதி செய்கிறது 
டச்‌ சாண்ணம்‌ நன்ன வெறி டி க்தவண்‌ 
ஆட்கட ப்றய் பசி, தாகம்‌, களைப்பு, சோர்வு 
எல்லாவற்றையும்‌ விரட்டினிட்டது.. அத்து 
வெறி, சகுமுறதும்‌, கோபக்‌ கொக்தளிப்யும்‌ 
தான்‌ மேட போரம்‌ நின்று அவனைப்‌ பிடித்‌ 
இதி கனள்ளிக்‌ கொண்டிருந்தன, 






கேன்‌? ஐந்த ஏழை வயத்திலே. மண்னை 


ரம 
பாக்தடமு என்ன பதில்‌ £ல்லருர்ன்‌ 
தேன்‌! "௪ என்று மனத்துள்ளுள்‌ ௪ 


சண்‌. 25. 7! 2717, த 


ம்ருக ப்்ற்‌ 57/79. 
சிர]? நே ற ப 2.22 052/22:2. 


எமது அவைத்யரின்‌ மாதாந்திர கற்றுப்‌ பிரயாண எிவாம்‌ 
தங்கும்‌ இட்டான்‌. வழக்கம்போல்‌, மற்று விவரங்களுக்கு எழுதவும்‌ 











சனா நேதி _ நேரம்‌: ்‌ கணரி தேதி நேரம்‌. 

தாராபுரம்‌ ர அரம்‌. சீம நம 8. அற] இருதெல்வேலி தல்‌. சி மாலை ர ஐ ர 
பழ்னி 1 காலை 70-20ா௦11-30 1 இருநெல்வேலிடவுன்‌18 மாவை 4 ௩6 8 
மடுமலைப்பேட்டை 7 மாலை ரீ மூசி அம்பாசமுத்திரம்‌ 14 காலை ச ழூ. நிரா 
ப்பாள்ளாச்சி ரிஹாலை ம ம்‌ நி சிகண்காசி ர்சிமாலை சி மட த 
யாஸலக்காமு ரி வாலை நி ரந ]ர ராஜபாளையம்‌ ர்ச்‌ காகி ரி நட ரர 

ா சியாாலை ச மம்‌ மீ. பரலவிபுக்தார்‌ சி காலை 10-0௩] [2-0 
கோயமுத்தூர்‌ காலை 9 மீ 1] । பெரியகுளம்‌ சி மாலை சாறு செறிழ்‌ 

ந சிமாலை ச ம கி இண்டுக்கல்‌ 5 காலை மி ௩6௦ நிரு 
மேட்டுப்பாளையம்‌ 4 மாலை 8 0 ச காமக்கள்‌ 14 மாலை சீ ஈறு திறிழ்‌ 
சத்தியமங்கலம்‌ சிகா ச. மு ம சாசிபுரம்‌ ரீதி மார்ல ீஃரிறிந்கு ிஃரிரி 

கோபி சி காலை ரர மூ ர] சேலம்‌ 8 காலை நி ஐ ][] 

பவானி சி மாலை ச மி ௬ ய 18 மாலை 4 95 க 
மேட்டூர்‌ அணை சி மாலை சிஃறிரிாம்‌ நர்‌ | சேலம்‌: செவ்வாய்ப்‌ 
சரோடு நிகாலை ரி ம 1] பெட்டை மி மாலை ]ரிரிாம நிர. 
திருப்பூச்‌ ந மாலை கி 1௦ ர. | தருமபுரி 17 காகம்‌ ச ம ரர்ஃதிரு 
இருச்‌! 6 காலை 1] ம மாக்மர்‌ | கிருஷ்ணகிரி ப மி7 முகல்‌ சிட்கிரிந்கு ந 
குஞ்சாவூர்‌ ர காலை 7 மு] இருப்பத தூர்‌ (4) 12 காரை ச-மீ0ோடி]॥: 
கும்பகோணம்‌ 7,717. சார காலை ராக மாலை 8 (அதன்‌ டர்‌ (4.8. ச மாலை ௪ மு நடறற 
சீர்காழி ச்காலை 7 மீ சரீர சித்தார்‌ [ஆற்திரா! சீ மாமல 8 ம ஏூரிரி 
மாழயாம்‌ காலை 9 மூ 1] ட பெவேலுரார்‌ [பரிய] 19 காலை ரீ ந ரர 
நன்னிலம்‌ நிமால்‌ 8 மர. | பெரிய காஞ்சிபுரம்‌ 79 மால ரீ ம. த 
நாகப்பட்டினம்‌ சீமாலை ந கு ரர) சென்னை 20 காலை இ நத ரர] 
இருவாகுூர்‌ சி காலை 7-0 ம சர | ர 21! மாமை ச. மு ந. 
விஜயபுரம்‌ .... நிதா ரமி 5 ரர செங்கற்பட்டு 21 காலை 9 0010-70 
இருத்துறைப்பூண்டி ரி மாலை ச மூ 7.௪0 இண்டிவனம்‌ அம்‌ மாரில்‌ ரரி கி 
பட்டுக்கோட்டை 0 மாலை சிரிருமூ ரர விழுப்புரம்‌... கிம்‌ மாலை ௪ எ 8 
புதுக்கோட்டை ப காலை 8 மப | இருவண்ணாமலை 2௮ காலை சிஃரிராகரரு 
பொன்னமராவஇ ]0 காலை 1]-சிர்ர்ிரசஃரம்‌  இருக்கோவிலூரர்‌ கிகி காலை ரர ௫. ரத 
தேவகோட்டை 10 மாலை 8-80ா௧௦ 2.௪0: கடஹர்‌ (4.1) சீசீ மாக ச. 1. நறு 
காரைக்குடி ரபி மால கி-சிழிா்ற ரி | சிதம்பரம்‌ விம்‌ காட்‌ நி மழ [தறி 
பரமக்குடி 1] காலை 8 ந ரர | விருத்தாசலம்‌ சிரி மாகடல்‌ நீஃறிறி கு ந 
ராமனதபுரம்‌ 1 மாமை சி-மிிர்மிக்‌-ரிி , கள்ளக்குறிச்சி 24 காதல ரிக நற. 
ச்்வு கங்ண க ரர காரில்‌ அபிஃரிரிங்கு]ரு ॥ அடத்‌ தரார்‌ ்ரி தாலை ]] ந 0 
மதுரை 14 காலை 17 ம. /ச்ஃரிம்‌। துறையூர்‌ சிரி மாரரில நஃறிரிரறு ர 

7” 11 மாமல 2 ம 8. மல்லேஸ்வாம்‌ நத காலை 9 ட 11 
(சகானில்பட்டு ரசி காலை சீ. ம ச செபங்காளயர்‌ - 4 மாலை 4 கு த 





ஸ்ரீ சக்கு விலாஸ வைத்யசாலை ப. ௦. ௧௫8 


இொகள்‌ : ்‌, த ்ட்ண்யாக்‌ க்க சரடு, கும்பகோணம்‌ 
4. 2332, கர்‌ இராஸ்‌, மஸ்லேஸ்வரம்‌, 'அயங்ககாளரிர்‌ஃ4 


குறிப்பு : குழந்தைகளுக்குக்‌ கட்டி வராமல்‌ தடுக்கவும்‌, கக்குவான்‌ இருமலைக்‌ குணப்படுத்து 
வதற்கும்‌, தொண்டை சதை வளர்ச்சியை ரந 5) ஆயிேோஷன்‌ பல்லாயால்‌ 
கணப்படுத்துவகற்கும்‌ எங்களிடம்‌ நல்ல மருந்துகள்‌ அடைக்கும்‌, 





ப்ரீ 


ஒருவனே யான கடவுளை வழிபடுவ 
தற்காக நான மீண்டும்‌. மீண்டும்‌... 
பிதுப்ப்‌ க! பிறந்து ஆயிர யாலிரம்‌ | 
டி இன்னல்கணை அதுபணிப்பேணக ! அக்கு 
ரே சுடவுள்‌- தான்‌ ரம்பும்‌ ஒரே 


கடவுள்‌. எல்லா மக்களும்‌. சேர்ந்கு 
கஊனேயாவான்‌. நுூயோணாக 


உள்ள 
அத்த என்‌ கடவுளை, துயருற்று நில்‌ 
ஈன்று அந்சு என்‌ கடவுளை, எந்தெந்த 
1] நாட்டிலும்‌ ஏனமுயாக ஏங்கி திற்பாவன்‌ 
| போ அற்கு என்‌ கடவுளை வழிபடுவ 
ர்வ ன மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ 


தகனம்‌ விமா கந்தர்‌ 


. ப்ரோ தக்‌ ட்‌ தள்ளாடித்‌ தள்ளாடி 
அந்து எமெண்முக்‌ கிடங்கை நெருங்கியபோது 


பாலை பெவ்யில்‌ மறைந்து சாங்கும்‌ அற்இயிண்‌ 


சாம்பல்‌ படா ஆரம்பித்தது. கிடங்கின்‌ எதிரே 
வண்டியை நிறுக்இவிட்டு உள்ளே சென்றான்‌ 
மாடசாமி, கல்லாப்பெட்டியருகே கிடங்குக்‌ 
காரர்‌ இல்லை. அவர்‌ மகவ்தான்‌ உட்கார்த்‌ 
இருந்தான்‌. - 

"*ஐயா எங்கே?" அடி வயிறே கணிய 
ம்மா / ட்டது ண்ட்‌ இதிலுடன்‌ கேட்டான்‌ 
காடசாமி, 

**அவ்சா வேலையாக  வேலூருக்குப்‌ 

போயிருக்காங்க. இரும்ப நாலு நாளாகும்‌."" 
..... 1*சன்டீன்‌. மோசம்‌ பண்ணிட்டுப்‌ போயிட்‌ 
டாரே! என்‌ வயித்தில மண்னை அள்ளிப்‌ 
போடீ இட்டுப்‌ போயிட்டாரே!” 

._.. ஓன்‌ இப்படுக்‌ கூச்சல்‌ போடத்‌ என்ன 
நடந்தது பிபா?” 


"*தாலு னமல்‌ தொலைலிலே இரு எடத்‌ 






தக்கு இருபது மூட்டை சிமிட்டி எழமித்துப்‌ 
கள்‌ சொண்ணாரய்யா. நகரக்‌ 


அவங்க 
சேலை வில்லையாம்‌, அவ்வளவையும்‌ 
பப்பிட்டாங்கய்யா!""  மாயசா। 


விழி: களிலிருந்து கண்ணீர்‌ பெருகியது, 

... "அதுக்கு ஏனய்யா ஒப்பாரி வைக்கிற 

இட்டு வீட்டுக்‌ கணக்குப்‌ பாத்து எறுக்கிவச்‌ 
இ வீட்டுக்குப்‌ போக வேண்டியதுதானே!" 


' "எனக்குச்‌ சேர. வேண்டிய கூளியைக்‌ 
குடு த்தஇுங்கய்யா.. 
"அந்த ன ரவ்கார்மைதிவம்‌ எனக்குத்‌ 


தெரியாது. அப்பா வந்ததும்‌ பேரிக்க,"" 
_ "அப்பா வந்துதுமா? நாது நாள்‌ 
பயொறுத்தா? ரெண்டு நானா கான்‌ பட்டினி 
அய்யா! என்‌ சபொஞ்சாதஇயும்‌ பட்டினி, 
இந்தக்‌ கலி கைக்கு வரலன்னு உயிரையே 
விட்டுடுவோம்‌! ** 
' 'எிடுங்களேன்‌. யாருக்கென்னை தஷ்டம்‌?”! 
_ ஈு கேலியாகச்‌ ரிரித்தான்‌ என்ன முதலாளி. 
மாடசாமி ேளத்ராகாரமாக மாமினன்‌, 
“*$போக வாக்‌ கூனி ஆறு கூபா க்காசணும்‌, 
குடுக்கப்‌ போறியா இல்லையா 
_ “"எழுக்துப்‌ போன ம அப்படியே 
கொண்டு வத்து மூஞ்சிக்குக்‌.. கூளி வேறு 
கேக்குதோர்‌ போட ன்றி?! 





_ அதிர்ஷ்டம்‌ 


1* குடுக்கப்‌ போதியா இல்லையா?” " என்று 
குள்லாப்‌ பெபட்‌ ியருகே பாய்‌ று சுன்ன ருது 
லாளியின்‌ சட்டையைப்‌ பிடித்துக்கொண்ட. 


ரன்‌ ரன்‌ மாடசாமி, 


'“இருடன்‌, இருடன்‌!** என்று கத்நிஞன்‌ 
சன்ன நூதலானி, 

ிடங்கில்‌ குட்டை க்ஞும்‌ முரடனோரு 
வண்‌ சின்ன. கன்னன்‌ கூர்சமலக்‌ கேட்டு 
அங்கே ஓழு. வந்தான்‌. மாடசாமி நிற்கும்‌ 
நிலையப்‌ பார்த்ததும்‌ அவண்‌ மீது பாய்ந்து 
அவன்‌ முகத்தல்‌ ஓங்கி ஒரு குத்து விட்டான்‌. 
கன்னாடிப்‌ பின்னடைந்த மாடசாமி அக்‌ 
ரோளுத்துடன்‌ நூன்னே. டண அந்த நுரட 
னைக்‌ காக்கக்‌ கையை வனுன்‌.  அற்குக்‌ 
கையை அப்படியே பிடித்து மறுக்க ஆரம்‌ 
பித்த முரடன்‌, மீண்டும்‌ தல்‌ சக்ஙக்‌ 
குத்தியதும்‌ மாடசாமி சருண்மி விமுத்தான்‌. 


**அட பாவி! என்‌ க செகொல்டணானே !"* 
என்று அல, க்கொக அங்கக இடுவறி 
இன அஞ்சும்‌ ட . 


அ/ஞ்சகையின்‌ கூல்‌ கேட்டதும்‌ மொறு 
வாகத்‌ தலையைத்‌ தூக்கின்‌ ம்ர்டச௱ாமி. 

""மசிசான்‌!** என்று கத்டியபடியே அஞ்‌ 
சிலை அவணருகே மண்டியிட்டு உட்கார்ந்து 
அவண்‌ கலையைத்‌ குண்‌ கைகளால்‌ தாங்கிக்‌ 
சகாண்டான்‌... 

1 நுஷ்சலை, கூலகமே நமக்கு எஇிரியாயிட்‌ 
முது அஞ்சலை! கழைச்ச உடம்புக்கு உதை 
யும்‌ .குத்தும்கான்‌. கிடைக்குது பந்து உன்‌ 
சுத்திலே, வாழ்ந்தது. போதும்‌ அஞ்சலை, 

ந்த மோசக்கார உலகத்திலே வாழ்ந்தது 

பதவ என்று விம்மிளான்‌ மாடசாமி. - 


“" அப்ம 


அப்பமுச்‌ சசால்லாதே மள்சான்‌. உலகமே 
உனக்கு எதிரியாயிட்டாலும்‌ தான்‌ உன்‌ பக்கத்‌ 
ர்க இருக்கேனே, அரண சு மரத்திட்டி யா" 


கிச்‌ ஸல. , | ட்ட ட்டன 
எவித்தர்‌. காட்டுக்குப்‌ ( பயாகலாம்‌. 
"செவ னகயோடே எப்படி வருவேன்‌ 


றுங்‌ 
அஞ்சலை? எத்தினி நாளைக்கு. நீ பட்டினியா 


யிருக்கறதைப்‌ பார்த்துக்கிட்டிகுப்பேன்‌?" 
“பட்டினி இடக்கு வேண்டாம்‌. வவுறு 
எளாமியச்‌ சாப்பிடலாம்‌ வா, 


“எரியத்‌  கொள்ளியிலேை எண்ணெயை 
கத்தாதே புள்னே, * * 
'"மிமய்யாத்கான்‌ சொல்லறேன்‌. 


னிக்கு எனக்குச்‌ எித்தான்‌. வேலை கெணடச்‌. 


சுது, கமேல ஓண்ணனரை ரூவா கூளியும்‌ 


(சிகடசிசிது. சோருக்கி வச்ரிட்டுத்தான்‌ 
ஓன்னைத்‌ தேடி. வந்தேன்‌. எயித்திரி, "* 
அன்பு ததும்ப அஞ்சலையின்‌ முகத்தைப்‌ 

பார்த்தான்‌ மாடசாமி, * "அஞ்சலை, உனக்குக்‌ 
கிடைச்ச அதிர்ஷ்டம்‌ எனக்கு இல்லையே!" * 

"எனக்கு நான்‌ சகெகடைசரிருக்கேனே , அந்து 
போதாதா?" என்று கண்‌ 
களிலே தீர்‌ ததும்பக்‌ கேட்டாள்‌ அஞ்சலை. 

"ஆமாம்‌ அஞ்சனை, எனக்குக்‌ கைகுடுக்கு 
நீ இருக்கே. ஓலகத்னதையே எதிர்த்து நிக்க 
இத்தத்‌ தெம்பு போதும்‌ எனக்கு!" என்று 
கூறிய மாடசாமி அஞ்சம்மயின்‌ அசையைம்‌ 
பிடித்துக்‌ கொண்டு எழுத்தான. 


அண ட்‌ வெட்ரர்க்சுர்‌ டா 1௩ நர்களிர்ளாகானாககளய்‌ ப்ர ட்ரங்கு! பர்‌ ணை பிர்வாகர்ர்வ 


சப்பர மார்கம்‌. டர்டி க! 


ம்க்‌ நேமி 8ரச்ஷ பப்றமயம்‌ நக்கய்ய-10 


எம்கிப்குழர்றத [பர்மா 1, இகும்மர்ங வாட 


ஸ்வஸ்திக்‌ பர்ப்யூம்ட்‌ காஸ்டர்‌ ஆயில்‌ 
கூந்தலை மழமழப்பாகவும்‌ கவர்ச்சியாகவும்‌ ஆக்குகிறது. 











ஸ்வன்திக்‌ ஹேர்‌ ஸ்டைல்‌ கல்பளு' 

இடது கையால்‌ கூந்தலை உயரே அள்ளி, 
வலது உள்ளங்கையில்‌ கூர நலைச்‌ கழற்றிக்‌ 
கொண்டைபோடவும்‌. ஹேர்‌ பின்‌ வைந்துப 
பொருத்தவும்‌, மீதமுள்ள கூருதலை கொண 
டையை இடமிருந்து வலமாகச்‌ சுற்றிச்‌ 
சொறுகியிடயும்‌. 


140யம்யஙப। டர்‌. பிட படப்‌ 


(மர்னிராயம்‌ படர சோருஷயலர மரு பிஷரிபரு 


வட்‌ 


எய்ட்‌.” 
ட்ட 


3. ௬க்குயிடம்‌ ல்‌ இல்‌ பக்‌ இருளை யாட, 


ைப்பாய்‌ தட்க்து நீராடகோ! 


க்‌ பு ச ட்ட அமுக்குடன்‌. கிருப்களைக்‌ கழுவிக்‌ 
அது [அ]| ரோக்கி [யிமி களந்துவி௫ம்‌ லேப்பாய்‌ சோப்பினுல்‌.. இ 


இல்லம்‌ நிரம்பிய நல்வாழ்வு! 





்‌ ரி ரிப்ிபரி ॥ம்‌ இன்பமயம்‌! 
ர்‌ அட்ச ரத்னா 2 ம்பம்‌! 





்ந்துஸ்காண்‌ லீவரி தயாரிப்பு 


